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 ]الأجزاء العاشرة[ 

THE PARTS ARE TEN 

 الجزء الرابع 

PART FOUR 

 باب في الأئمة ع و أنه صارت إليهم كتب رسول الله ص و أمير المؤمنين ص 1

CHAPTER 1 – REGARDING THE IMAMS-asws, THE BOOKS OF 
RASOOL-ALLAH-saww AND AMIR AL MOMINEEN-asws CAME TO 
THEM-asws 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن   -1 يٍ  ع فَ لَمَّا سَارَ   عَنْ صَفْوَانَ عَنْ محعَلًّى أَبِن عحثْمَانَ عَنْ محعَلَّى بْنن خحنَيْسٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ:  حَدَّ
إننَّ الْكحتحبَ كَانَتْ عننْدَ عَلن

ي ن  نح كَانَتْ عننْدَ الْحْسَيْن فَ لَمَّا مَضَى الْحْسَيْح ع كَانَتْ عننْدَ إنلََ الْعنراَقن اسْتَوْدعََ الْكحتحبَ أحمَّ سَلَمَةَ فَ لَمَّا مَضَى عَلنيٌّ ع كَانَتْ عننْدَ الَْْسَنن فَ لَمَّا مَضَى الَْْسَ 
عَلن

 .بْنن الْحْسَيْن ع ثُحَّ كَانَتْ عننْدَ أَبِن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan, from Moalla Abu Usman, from Moalla Bin 
Khuneys,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The books were with Ali-asws. When he-asws travelled to 
Al-Iraq, he-asws entrusted the books to Umm Salama-ra. When Ali-asws passed away, these were 
with Al-Hassan-asws. When Al-Hassan-asws passed away, these were with Al-Husayn-asws. When 
Al-Husayn-asws passed away, these were with Ali-asws Bin Al Husayn-asws. Then these were with 
my-asws father-asws’’.1 

 
1 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 1 
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ثَ نَا أَحَْْدح بْنح الَْْسَنن عَنْ أبَنيهن عَنن ابْنن بحكَيٍْْ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ عَبْدن الْمَلنكن بْنن أعَْيََ قاَلَ: -2 َي ن شَيْ  حَدَّ يٍ  ع ثُحَّ قاَلَ لِن لِن
ءٍ  أرَاَنِن أبَحو جَعْفَرٍ ع بَ عْضَ كحتحبن عَلن

اَ فنيهَا قاَلَ صَدَقْتَ كَتَبَ هَذنهن الْكحتحبَ ق حلْتح مَا أبَْيََ الرَّأْيَ فنيهَا قاَلَ هَاتن ق حلْتح عَلنمَ أَنَّ قاَئنمَكحمْ يَ قحومح يَ وْماً فأََ   .حَبَّ أَنَّ ي حعْمَلَ بِن

It is narrated to us by Ahmad Bin Al Hassan, from his father, from Ibn Bukeyr, from Zurara, from Abdul Malik Bin 
Ayn who said,  

‘Abu Ja’far-asws showed me one of the books of Ali-asws, then said to me: ‘For which thing were 
these books written?’ I said, ‘What opinion can I express regarding these?’ He-asws said: ‘Give’. 
I said, ‘I know that one day your-asws Qaim-asws will rise, and he-asws would love to act in 
accordance with what is in it’. He-asws said: ‘You speak the truth’’.2 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ عَنْ مَنْصحورٍ عَنْ أَبِن الْْاَرحودن قاَلَ سْنَعْتح أبََ   -3 يٍ  ع لَمَّا حَضَرَهح الَّذني    جَعْفَرٍ ع يَ قحولح حَدَّ
إننَّ الْحْسَيَْ بْنَ عَلن

يَّةً ظاَهنرَ  مَلْفحوفاً وَ وَصن  لنمَا بنهن فَدَفَ عَتْ ةً وَ كَانَ عَلنيُّ بْنح الْحْسَيْن مَبْطحوناً مَعَهحمْ لََ يَ رَوْنَ إنلََّ حَضَرَهح دَعَا ابْ نَتَهح الْكحبْْىَ فاَطنمَةَ ابْ نَةَ الْحْسَيْن فَدَفَعَ إنليَْهَا كنتَابً 
ي ن بْنن الْحْسَيْن ثُحَّ صَارَ ذَلنكَ الْكنتَابح 

 وَ اللََّّن إنليَْنَا  فاَطنمَةح الْكنتَابَ إنلََ عَلن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ismail, from Mansour, from Abu Al Jaroud 
who said,  

‘Al-Husayn Bin Ali-asws, when it presented to him-asws that which presented, called his-asws elder 
daughter-asws (Syeda) Fatima-asws Bint Al-Husayn-asws and handed over a wrapped book to her-

asws, and an apparent bequest, while Ali-asws Bin Al-Husayn-asws was with stomach illness with 
them, not seeing except of what was with him-asws. (Syeda) Fatima-asws handed over the book 
to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, then by Allah-azwj, that book came to us-asws’.  

َ اللََّّح فندَاكَ   قاَلَ ق حلْتح فَمَا فِن ذَلنكَ الْكنتَابن جَعَلَنِن

He (the narrator) said, ‘So what is in that book? May Allah-azwj Make me to be sacrificed for 
you-asws!’ 

نْ يَا وَ اللََّّن  . قاَلَ فنيهن وَ اللََّّن مَا يََْتَاجح إنليَْهن وحلْدح آدَمَ محنْذح يَ وْمن خَلَقَ آدَمَ إنلََ أَنْ تَ فْنََ الدُّ   إننَّ فنيهن الْحْدحودَ حَتََّّ إننَّ فنيهن أرَْشَ الَْْدْشن

He-asws said: ‘By Allah-azwj, whatever the children of Adam-as could be needy to since the day 
Adam-as was created up to the annihilation of the world. By Allah-azwj! In it are the legal 
Punishments to the extent that in it is compensation of the scratch’’.3 

ثَ نَا عنمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن زحراَرَةَ عَنْ عنيسَ  -4 عَنْ أبَنيهن عَنْ جَد نهن عَنْ عحمَرَ بْنن أَبِن سَلَمَةَ عَنْ   ى بْنن عحبَيْدن اللََّّن حَدَّ
لْدن شَاةٍ فَكَتَبَ فنيهن حَتََّّ مَلَََ أَكَارنعَهح ثُحَّ دَ   سَلَمَةَ قاَلَ قاَلَتْ  أحم نهن أحمن  يةَن  أقَْ عَدَ رَسحولح اللََّّن ص عَلني اً ع فِن بَ يْتِن ثُحَّ دَعَا بِنن فَ عَهح إنلََِّ وَ قاَلَ مَنْ جَاءَكن مننْ بَ عْدني بِن

 كَذَا وَ كَذَا فاَدْفَعنيهن إنليَْهن 

It is narrated to us by ‘Imran Bin Musa, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad bin Abdullah Bin 
Zurara, from Isa bin Ubeydullah, from his father, from his grandfather, from Umar Bin Abu Salma, 

‘From his mother-ra Umm Salma-ra having said: ‘Rasool-Allah-saww made Ali-asws to be seated in 
my-ra house, then called for a sheep skin and wrote in it until it had been filled. Then he-saww 

 
2 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 2 
3 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 3 
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handed it to me-ra and said: ‘One who comes to you-ra from after me-saww with such and such 
sign, then hand it over to him’. 

َ أبَحو بَكْرٍ أمَْرَ النَّاسن بَ عَثتَْنِن فَ قَالَتْ ا َ رَسحولح اللََّّن ص وَ وحلِ ن ئْتح فَجَلَسْتح فِن النَّاسن حَتََّّ  فأَقَاَمَتْ أحمُّ سَلَمَةَ حَتََّّ ت حوحفِ ن ذْهَبْ وَ انْظحرْ مَا صَنَعَ هَذَا الرَّجحلح فَجن
اَخَطَبَ أبَحو بَكْرٍ ثُحَّ نَ زَلَ فَدَخَلَ بَ يْ  ئْتح فأََخْبَْْتُح   تَهح فَجن

Umm Salma-ra waited until Rasool-Allah-saww passed away and Abu Bakr became the ruler 
commanding the people. She-ra sent me and said: ‘Go and look at what this man is doing’. So 
I went and sat down among the people until Abu Bakr addressed, then descended and 
entered his house. I came and informed her-ra.  

اَ ثُحَّ أقَاَ ئْتح فأََخْبَْْتُح بحهح فَجن ثْلَ مَا صَنَعَ صَاحن َ عحمَرح بَ عَثتَْنِن فَصَنَعَ من اَ فأَقَاَمَتْ حَتََّّ إنذَا وحلِ ن بَاهح فأََخْبَْْتُح َ عحثْمَانح فَ بَعَثتَْنِن فَصَنَعَ كَمَا صَنَعَ صَاحن  مَتْ حَتََّّ وحلِ ن

She-ra waited until when Umar became the ruler. She-ra sent me and he did what his 
companion had done. I came and informed her-ra. Then she-ra waited until Usman became the 
ruler and sent me, and he did what his two companions had done. I informed her-ra.  

ئْتح فَجَلَسْتح فِن  َ عَلنيٌّ فأََرْسَلَتْنِن فَ قَالَتن انْظحرْ مَا يَصْنَعح هَذَا الرَّجحلح فَجن دن فَ لَمَّا خَطَبَ عَلنيٌّ ع نَ زَلَ فَ رَآنِن فِن النَّاسن فَ قَالَ اذْهَبْ   ثُحَّ أقَاَمَتْ حَتََّّ وحلِ ن الْمَسْجن
َ اسْتَأْذننْ عَلَى أحم نكَ وَ هحوَ خَلْفني يحرنيدحكن قاَلَتْ وَ أنََا وَ افاَسْتَأْذننْ عَلَى أحم نكَ قاَلَ فَخَرَجْتح حَ  اَ وَ ق حلْتح قاَلَ لِن ئْتحهَا فأََخْبَْْتُح  للََّّن أحرنيدحهح تََّّ جن

Then she-ra waited until Ali-asws became the ruler, so she-ra sent me and said: ‘Look at what this 
man-asws is doing’. I went and sat in the Masjid. When Ali-asws had addressed, he-asws descended 
and saw me among the people. He-asws said: ‘Go and get permission to your mother-ra’. I went 
out until I came to her-ra and informed her-ra, and I said, ‘He-asws said to me: ‘Seek permission 
for me-asws to see your mother-ra’, and he-asws is behind me-asws, intending you-ra’. She-ra said: 
‘And I-ra, by Allah-azwj, am intending him-asws’.  

يةَن كَذَا وَ كَذَا كَأَنِ ن أنَْظحرح  إنلََ أحم ني حَتََّّ قاَمَتْ إنلََ تََبحوتٍ لََاَ فِن جَوْفنهن تََبحوتٌ لََاَ صَغنيٌْ   فاَسْتَأْذَنَ عَلنيٌّ فَدَخَلَ فَ قَالَ أعَْطنينِن الْكنتَابَ الَّذني دحفنعَ إنليَْكَ بِن
يٍ  ثُحَّ قاَلَتْ لِن أحم ني يََ بحنََِّ الْزَمْهح فَلََ وَ اللََّّن مَا رأَيَْتح بَ عْدَ نبَني نكَ إنمَاماً غَ فاَسْتَخْرَجَتْ مننْ جَوْفنهن كنتَابً فَدَف َ 

 . يْْهَح عَتْهح إنلََ عَلن

She-ra permitted Ali-asws and he-asws entered and said: ‘Give me-asws the letter which was handed 
over to you-ra with such and such signs’. It is as if I am looking at my mother-ra until she-ra stood 
up to go to a trunk of her-ra having a small box inside it and brought out a letter from inside it 
and handed it over to Ali-asws, then my mother-ra said to me: ‘O my-ra son! Stick with him-asws 
for by Allah-azwj, I-ra do not see any Imam after your Prophet-saww apart from him-asws’’.4 

مٍ عَنْ جَعْفَرن بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن مَيْمحونٍ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَني -5 يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن يٍ  ع كحلُّ شَيْ   هن ع قاَلَ:حَدَّ
ءٍ يَحْتَاجح إنليَْهن حَتََّّ الَْْدْشح  فِن كنتَابن عَلن

 .وَ الَِْرْشح وَ الَْرَْشح 

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Ja’far Bin Muhammad, from Abdullah Bin Maymoun,  

 
4 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 4 
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‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘In the book of Ali-asws there is everything 
one could be needy to, even the compensation of a scratch and the bite’’.5 

يُّ عَنْ سَيْفٍ عَنْ مَنْصحورٍ أوَْ عَنْ يحونحسَ قاَلَ حَدَّثَنِن أبَحو الْْاَرح   -6 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح خَالندٍ الطَّيَالنسن لَمَّا حَضَرَ الْحْسَيْح مَا    ودن قاَلَ سْنَعْتح أبََ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح حَدَّ
رَةً فَ قَالَ يََ بننْتِن ضَعني هَذَا يَّةً ظاَهن  فِن أَكَابنرن وحلْدني فَ لَمَّا رَجَعَ عَلنيُّ بْنح الْحْسَيْن دَفَ عَتْهح إنليَْهن وَ هحوَ عننْدَناَ  حَضَرَ دَعَا فاَطنمَةَ بننْتَهح فَدَفَعَ إنليَْهَا كنتَابً مَلْفحوفاً وَ وَصن

It is narrated to us by Muhammad Bin Khalid Al tayalisi, from Sayf, from Mansour, or from Yunus who said, ‘It 
was narrated to me by Abu Al Jaroud who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘When it presented to Al-Husayn-asws what presented, he-asws 
called his-asws daughter-asws (Syeda) Fatima-asws and handed over a book to her-asws and an 
apparent bequest. He-asws said: ‘O my-asws daughter-asws! Place this in the eldest of my-asws sons’. 
When Ali-asws Bin Al Husayn-asws returned, she-asws handed it to him-asws, and it is with us-asws.  

نْ يَا حَتََّّ تَ فْنََ   .ق حلْتح مَا ذَاكَ الْكنتَابح قاَلَ مَا يََْتَاجح إنليَْهن وحلْدح آدَمَ محنْذح كَانَتن الدُّ

I said, ‘What is that book?’ He-asws said: ‘What the children of Adam-as could be needy to since 
the world came into existence until it will perish’’.6 

ي ن عَنْ خَالندن بْنن حََّْادٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن    -7
مٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الْبَْقْن يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن ي ن بْنن يَ قْطنيٍ قاَلَ:حَدَّ

قاَلَ لِن أبَحو الَْْسَنن ع   ن حعَيْمٍ الصَّحَّافن عَنْ عَلن
يٍ  ع. 

 يََ عَلنيُّ هَذَا أفَْ قَهح وحلْدني وَ قَدْ نَََلْتحهح كحتحبِن وَ أَشَارَ بنيَدنهن إنلََ ابْننهن عَلن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Abu Abdullah Al Barqy, from Khalid Bin Hammad, from Al Husayn 
Bin Nueym Al Sahhaf, from Ali Bin Yaqteen who said,  

‘Abu Al-Hassan-asws (7th Imam-asws) said: ‘O Ali! This one is the most understanding of my-asws 
sons, and I-asws have released my-asws books to him-asws’, and he-asws indicated by his-asws hand 
to his-asws son-asws Ali (8th Imam-asws)’’.7 

عْتحهح يَ قحولح  -8 ي ن بْنن يَ قْطنيٍ قاَلَ سْنَ
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنْ أنََسن بْنن مُحْرنزٍ عَنْ عَلن .  حَدَّ  إننَّ ابْنِن عَلني اً سَي ندح وحلْدني وَ قَدْ نَََلْتحهح كحتحبِن

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Anas Bin Muhriz, from Ali Bin Yaqteen who said,  

‘I heard him (7th Imam-asws) saying: ‘My-asws son-asws Ali-asws is the chief of my-asws children, and 
I-asws have released my-asws books to him-asws’’.8 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنن الَْْسَنن بْنن مَُْبحوبٍ وَ عحثْمَانَ بْنن عنيسَى عَنن الْحْسَيْن بْنن ن حعَيْمٍ عَنْ عَ   -9 ي ن بْنن يَ قْطنيٍ قاَلَ:حَدَّ
يمَ    لن كحنْتح جَالنساً عننْدَ أَبِن إنبْ راَهن

 .  فَدَخَلَ عَلَيْهن عَلنيٌّ ابْ نحهح فَ قَالَ هَذَا سَي ندح وحلْدني وَ قَدْ نَََلْتحهح كحتحبِن

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, and Usman Bin Isa, from Al Husayn Bin 
Nueym, from Ali Bin Yaqteen who said,  

 
5 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 5 
6 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 6 
7 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 7 
8 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 8 
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‘I was seated in the presence of Abu Ibrahim (7th Imam-asws), and Ali-asws his-asws son-asws 
entered. He-asws said: ‘This is the chief of my-asws children, and I-asws have released my-asws books 
to him-asws’’.9 

من عَنْ ب حرَيْدٍ ا  -10 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنْ فَضَالَةَ بْنن أيَُّوبَ عَنن الْقَاسن ي ن عَنْ مُحَمَّدن بْنن محسْلنمٍ قَالَ:حَدَّ
سَألَْتحهح عَنْ منيْاَثن الْعنلْمن مَا    لْعنجْلن

يْح كحل ن شَيْ   ءٍ مننْ هَذنهن الِْحمحورن الَّتِن يَ تَكَلَّمح فنيهَا النَّاسح مننَ الطَّلََقن وَ الْفَراَئنضن بَ لَغَ أَ جَوَامنعح هحوَ مننَ الْعنلْمن أمَْ فنيهن تَ فْسن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, from Al Qasim, 
from Bureyd Al Ijaly, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I asked him-asws about inheritance of the knowledge, what does it reach. Is it comprehensive 
from the knowledge or in it is interpretation of all things from these matters which the people 
are speaking of, from the divorce and the Obligations’. 

يهَا. فَ قَالَ إننَّ عَلني اً ع كَتَبَ الْعنلْمَ كحلَّهح الْقَضَاءَ وَ الْفَراَئنضَ فَ لَوْ ظَهَرَ أمَْرحنَا فَ لَمْ يَكحنْ شَيْ   ءٌ إنلََّ وَ فنيهن سحنَّةٌ نُحْضن

He-asws said: ‘Ali-asws wrote the knowledge, all of it, the judgments and the Obligations. If our-

asws command were to appear, nothing will happen except and regarding it would be a Sunnah 
we-asws would have already accomplished’’.10 

مٍ عَنْ عَنْبَسَةَ الْعَابندن قاَلَ:  -11 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن أَبِن هَاشن وَ ذحكنرَ عننْدَهح الصَّلََةح فَ قَالَ إننَّ فِن كنتَابن   سْنَعْتح جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ ع  حَدَّ
يٍ  ع الَّذني أمَْلََهح رَسحولح اللََّّن ص أَنَّ اللَََّّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ لََ ي حعَذ نبح عَلَى كَثْرَةن الصَّلََةن وَ 

يَامن وَ لَكننْ يزَنيدحهح عَلن  جَزاَءً.  الص ن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Abdul Rahman Bin Abu Hashim, from Anbasa Al Aabid 
who said,  

‘I heard Ja’far-asws Bin Muhammad-asws and the Salat was mentioned in his-asws presence, he-

asws said: ‘In the Book of Ali-asws is that which Rasool-Allah-saww dictated. Allah-azwj Blessed and 
Exalted will not Punish upon the abundance of the abundance of the Salat and the Fasts, but 
He-azwj will Increase its Recompense’’.11 

مٍ عَنْ عَنْبَسَةَ الْعَابندن قاَلَ:  -12 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن أَبِن هَاشن يٍ  عَمُّ جَعْفَرن بْنن مُحَمَّدٍ وَ جَاءَهح مُحَمَّدح بْنح   حَدَّ
كحنَّا عننْدَ الْحْسَيْن بْنَ عَلن

 عنمْراَنَ فَسَألََهح كنتَابَ أرَْضٍ فَ قَالَ حَتََّّ آخحذَ ذَلنكَ مننْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Abdul Rahman Bin Abu Hashim, from Anbasa Al Aabid 
who said,  

‘We were in the presence of Al-Husayn Bin, uncle of Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, and 
Muhammad Bin Imran came to him and asked him the book of the earth (real estate). He said, 
‘Until I take that from my father-asws Abu Abdullah-asws’.  

 
9 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 9 
10 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 10 
11 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 11 
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اَ وَقَ عَتْ عننْدَ الَْْسَنن ثُحَّ عننْدَ الْحْسَ  ي ن بْنن الْحْسَيْن ثُحَّ عننْدَ أَبِن جَعْفَرٍ ثُحَّ عننْدَ جَعْفَرٍ فَكَتَبْنَا قاَلَ ق حلْتح وَ مَا شَأْنح ذَلنكَ عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ إننََّّ
يْن ثُحَّ عننْدَ عَلن

 .عننْدَهح 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘What is the state of that with Abu Abdullah-asws?’ He said, ‘It 
came to be with Al-Hassan-asws, then with Al-Husayn-asws, then with Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, 
then with Abu Ja’far-asws, then with Ja’far-asws’. So we wrote it in his-asws presence’’.12 

ثَ نَا عنمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن زحراَرَةَ عَنْ عنيسَ   -13 الْتَفَتَ عَلنيُّ بْنح    ى بْنن عَبْدن اللََّّن عَنْ أبَنيهن عَنْ جَد نهن قاَلَ:حَدَّ
ي ٍ 

  ابْننهن فَ قَالَ يََ مُحَمَّدح هَذَا الصُّنْدحوقح فاَذْهَبْ بنهن إنلََ بَ يْتنكَ الْحْسَيْن ع إنلََ وحلْدنهن وَ هحوَ فِن الْمَوْتن وَ هحمْ مُحْتَمنعحونَ عننْدَهح ثُحَّ الْتَفَتَ إنلََ مُحَمَّدن بْنح عَلن

It is narrated to us by Imran Bin Musa, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Abdullah Bin 
Zurara, from Isa Bin Abdullah, from his father, from his grandfather who said,  

‘Ali-asws Bin Al-Husayn-asws turned towards his-asws sons, and he-asws was in the presence of 
death, and they had gathered in his-asws presence. Then he-asws turned towards Muhammad-

asws Bin Ali-asws, his-asws son-asws and said: ‘O Muhammad-asws! This box, go with it to your-asws 
house’.  

 ثُحَّ قاَلَ أمََا إننَّهح لََْ يَكحنْ فنيهن دنينَارٌ وَ لََ دنرْهَمٌ وَ لَكننَّهح كَانَ مََلْحو اً عنلْماً.

Then he-asws said: ‘But, there did not happen to be any Dinars in it nor any Dirhams, but it was 
filled with knowledge’’.13 

يٍْ عَنن الْحْسَيْن عَنْ أَبِن مََْلَدٍ عَنْ عَبْدن الْمَلنكن قَ   -14 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ جَعْفَرن بْنن بَشن ثْلَ   الَ:حَدَّ يٍ  فَجَاءَ بنهن جَعْفَرٌ من
دَعَا أبَحو جَعْفَرٍ ع بنكنتَابن عَلن

َ عَنْهَا   ذن الرَّجحلن مَطْونيٍ  فإَنذَا فنيهن أَنَّ الن نسَاءَ ليَْسَ لََحنَّ مننْ عَقَارن الرَّجحلن إنذَا هحوَ ت حوحفِ ن يٍ  بنيَدنهن وَ إنمْلََءح رَسحولن شَيْ فَخن
ءٌ فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ ع هَذَا وَ اللََّّن خَطُّ عَلن

 .اللََّّن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ja’far Bin Bashir, from Al Husayn, from Abu Makhlad, 
from Abdul Malik who said,  

‘Abu Ja’far-asws called for the Book of Ali-asws, so Ja’far-asws came with it. (It was) like the thing 
of a man, and in it was, ‘The women, there isn’t anything for them from the real estate of the 
man when he dies from her’. Abu Ja’far-asws said: ‘By Allah-azwj! This is the handwriting of Ali-
asws by his-asws hand, and Rasool-Allah-saww had dictated it’’.14 

يٍْ عَنْ عَنْبَسَةَ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن   -15 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ جَعْفَرن بْنن بَشن يٍ  ع الَّذني أمَْلَى رَسحولح اللََّّن ص إننْ كَانَ الشُّؤْمح فِن   ع قاَلَ: حَدَّ
فِن كنتَابن عَلن

 ءٍ فَفني الن نسَاءن. شَيْ 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ja’far Bin Bashir, from Anbasa,  

 
12 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 12 
13 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 13 
14 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 14 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘In the Book of Ali-asws which Rasool-Allah-saww dictated: 
‘If there was the evil-omen in anything, so it is in the women’’.15  

مٍ عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن حََّْادٍ عَنْ جَعْفَرن بْنن عنمْراَنَ الْوَشَّاءن   -16 ثَ نَا ابْنح هَاشن كَتَبَ رَسحولح اللََّّن ص كنتَابً فَدَفَ عَهح إنلََ    عَنْ أَبِن الْمنقْدَامن عَنن ابْنن عَبَّاسٍ قاَلَ: حَدَّ
نْبََْ فأََتََكن يَطْلحبح هَ   ذَا الْكنتَابَ فاَدْفنعنيهن إنليَْهن أحم ن سَلَمَةَ فَ قَالَ إنذَا أنََا قحبنضْتح فَ قَامَ رَجحلٌ عَلَى هَذنهن الَِْعْوَادن يَ عْنِن الْمن

It is narrated to us by Ibn Hisham, from Abdul Rahman Bin Hammad, from Ja’far Bin Imran Al Washa, from Abu 
Al Miqdam, from Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww wrote a book and handed it to Umm Salama-ra. He-saww said: ‘When I-saww 
pass away, a man will return upon this wooden structure, meaning the pulpit, and he-asws will 
come to you seeking this book, so hand it over to him-asws’.  

اَ وَ قاَمَ عَلنيٌّ  اَ وَ قاَمَ عحثْمَانح فَ لَمْ يََْتُن اَ وَ قاَمَ عحمَرح وَ لََْ يََْتُن ع فَ نَادَاهَا فِن الْبَابن فَ قَالَتْ مَا حَاجَتحكَ فَ قَالَ الْكنتَابح الَّذني دَفَ عَهح إنليَْكن   فَ قَامَ أبَحو بَكْرٍ وَ لََْ يََْتُن
بحهح رَسحولح اللََّّن ص فَ قَالَتْ وَ إننَّ   كَ أنَْتَ صَاحن

Abu Bakr stood up (became ruler) and did not come to her-ra; and Umar stood and did not 
come to her-ra, and Usman stood and did not come to her-ra, and Ali-asws stood up, and he-asws 
called out to her-asws at the door. She-ra said, ‘What is your-asws need?’ He-asws said: ‘The book 
which Rasool-Allah-saww had handed it over to you-ra’. She-ra said, ‘Surely you-asws are its 
(rightful) owner’.  

 بنهن فأََخْرَجَتْهح إنليَْهن فَ فَتَحَهح فَ نَظرََ فنيهن ثُحَّ قاَلَ إننَّ فِن هَذَا لَعنلْماً جَدنيداً.  فَ قَالَتْ أمََا وَ اللََّّن إننَّ الَّذني كَتَبَ لََِحَبَّ أَنْ يََْبحوكَ 

She-ra said, ‘But, by Allah-azwj! The one-saww who wrote it loved to gift it to you-asws’. She-ra 
brought out to him-asws. He-asws opened it and looked into it, then said: ‘Surely, in this is new 
knowledge!’’16 

يٍ  قاَلَ:   -17
يٍْ عَنْ عَنْبَسَةَ عَنن الْحْسَيْن بْنن عَلن ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ جَعْفَرن بْنن بَشن نْهح كنتَابً فَ قَالَ هحوَ عننْدَ جَعْفَرٍ فَ قحلْتح وَ    حَدَّ جَاءَ مَوْلًَ لََحمْ فَطلََبَ من

ي ن بْنن الْحْسَيْن ع ثُحَّ كَانَ عننْدَ أَبِن جَعْفَرٍ ثُحَّ هحوَ الْيَوْ 
َ صَارَ عننْدَ جَعْفَرٍ قاَلَ كَانَ عننْدَ عَلن  مَ عننْدَ جَعْفَرٍ. لَن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ja’far Bin Bashir, from Anbasa, from Al Husayn Bin Ali 
said,  

‘A slave of theirs came and sought a book from him, so he said, ‘It is with Ja’far-asws’. I said, 
‘And why did it come to be with Ja’far-asws?’ He said, ‘It was with Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, 
then it was with Abu Ja’far-asws, then today it is with Ja’far-asws’’.17 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح إنسْْاَعنيلَ عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن أَبِن نََْراَنَ عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن أيَُّوبَ عَنْ أَ   -18 يعَتنهن وَ هحمْ    بنيهن قاَلَ سْنَعْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح حَدَّ مَا تَ رَكَ عَلَى شن
 يََْتَاجحونَ إنلََ أَحَدٍ فِن حَلََلٍ وَ لََ حَراَمٍ حَتََّّ إنناَّ وَجَدْنَا فِن كنتَابنهن أرَْشَ الَْْدْشن 

 
15 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 15 
16 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 16 
17 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 1 H 17 
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It is narrated to us by Muhammad Bin Ismail, from Abdul Rahman Bin Abu Najran, from Abdullah in Ayoub, from 
his father who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘He (Ali-asws) did not neglect his-asws Shias and they would be 
needy to anyone regarding the Permissible(s) and the Prohibitions, to the extent that we-asws 
find in his-asws Book the compensation of a scratch’.  

 . قاَلَ ثُحَّ قاَلَ أمََا إننَّكَ إننْ رأَيَْتَ كنتَابهَح لَعَلنمْتَ أنََّهح مننْ كحتحبن الَِْوَّلنيَ 

He (the narrator) said, ‘Then he-asws said: ‘But you, if you were to see his-asws Book, you would 
know that it is from the former Books’’.18 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أَبِن الصَّبَّاحن قاَلَ:  -19 بِن وَ    حَدَّ ي وَ صَاحن يٍ  ع أنَْتَ أَخن
َبِن عَبْدن اللََّّن ع بَ لَغَنَا أَنَّ رَسحولَ اللََّّن ص قاَلَ لنعَلن ق حلْتح لِن

ي ني وَ خَالنصني مننْ أهَْلن بَ يْتِن وَ خَلنيفَتِن فِن أحمَّتِن وَ سَأحنَ ب نئحكَ فنيمَا يَكحونح فنيهَا مننْ ب َ  ي وَ أَكْرَهح لَكَ    يََ عَلنيُّ إننِ ن أَحْبَبْتح  عْدنيصَفني ني وَ وَصن بُّهح لننَفْسن لَكَ مَا أححن
 مَا أَكْرَهحهح لََاَ 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan, from Abu Al Sabbah who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘It has reached us that Rasool-Allah-saww said to Ali-asws: ‘You-asws 
are my-saww brother, and my-saww companion, and my-asws elite, and my-saww successor, and my-

asws sincere one from my-saww family, and my-saww Caliph among my-saww community, and I-saww 
shall inform you-asws with what will be happening in it from after me-saww. O Ali-asws! I-asws love 
for you-asws what I-saww love for myself-saww, and I-saww dislike for you-asws what I-saww dislike for 
it’. 

يٍ  ع وَ لَكننْ دَفَ عْتحهح 
يَ صحلنبَ الْمحغنيْةَح.  فَ قَالَ لِن أبَحو عَبْدن اللََّّن ع هَذَا مَكْتحوبٌ عننْدني فِن كنتَابن عَلن يَ كَانَ هَذَا الْْوَْفح وَ هحوَ حن  أمَْسن حن

Abu Abdullah-asws said to me: ‘This is written with me-asws in the Book of Ali-asws, but yesterday 
I-asws handed (buried it), where there was this fear, and it is when Al-Mugheira was 
crucified’’.19 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنن ابْنن فَضَّالٍ عَنن ابْنن بحكَيٍْْ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ  -20  .مَا مَضَى أبَحو جَعْفَرٍ ع حَتََّّ صَارَتن الْكحتحبح إنلََِ  :حَدَّ

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr, from Zurara,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Ja’far-asws did not pass away until the Books had 
come to me-asws’’.20 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أَبِن عحثْمَانَ عَنن الْمحعَلَّى بْنن خحنَيْسٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن   -21 أنََّهح قاَلَ فِن بَنِن عَم نهن لَوْ أنََّكحمْ إنذَا سَألَحوكحمْ وَ أَجَبْتحمحوهحمْ   ع   حَدَّ
بحهح فإَننْ يَكحنْ  كَانَ أَحَبَّ إنلََِّ أَنْ تَ قحولحوا لََحمْ إنناَّ لَسْنَا كَمَا يَ بْلحغحكحمْ وَ لَكننَّا قَ وْمٌ نَطْلحبح هَذَا الْعنلْمَ عننْ  عننْدكَحمْ فإَنناَّ نَ تَّبنعحكحمْ إنلََ مَنْ يَدْعحونَا دَ مَنْ هحوَ وَ مَنْ صَاحن

بحهح إنليَْهن وَ إننْ يَكحنْ عننْدَ غَيْْنكحمْ فإَنناَّ نَطْلحبحهح حَتََّّ ن َ   عْلَمَ مَنْ صَاحن
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It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Safwan, from Abu Usman, from Al Moalla Bin Khunays,  

‘Abu Abdullah-asws having said regarding the clan of his-asws uncle: ‘And if they were to ask you 
and you were to answer them, this would have been more beloved to me-asws than for you to 
say to them that I-asws am not as it has reached you, but we are a people who seek this 
knowledge from the one-asws whose has it, and who is the owner of it. If this happens to be 
with you, then I will follow you to the one you are calling us to, and if this happens to be with 
others, we would seek it until we learn it from its owner’.  

ي ن بْنن أَبِن طاَلنبٍ ع فَ لَمَّا سَارَ إنلََ الْعنراَقن اسْتَوْدعََ الْكحتحبَ أح  
مَّ سَلَمَةَ فَ لَمَّا قحتنلَ كَانَتْ عننْدَ الَْْسَنن ع فَ لَمَّا هَلَكَ كَانَتْ عننْدَ وَ قاَلَ إننَّ الْكحتحبَ كَانَتْ عننْدَ عَلن

نَّا وَ لَكننَّا نَ نْتَظنرح أمَْرَ   تَ زْعحمح   الْحْسَيْن ثُحَّ كَانَتْ عننْدَ أَبِن ثُحَّ  الَِْشْيَاخن الَّذنينَ قحبنضحوا قَ بْلَنَا أمََّا أنََا فَلََ    يَسْبنقحونَا إنلََ خَيٍْْ أمَْ هحمْ أرَْغَبح إنليَْهن مننَّا أمَْ هحمْ أَسْرعَح إنليَْهن من
َ قاَلَ فِن كنتَابنهن   .[ أثََ رَةٌ مننْ عنلْمٍ إننْ كَانحوا صَادنقنيَ فَمحرْهحمْ فَ لْيَدْعحوا عند من ]مَنْ عننْدَهح  أوَْ أثارَةٍ مننْ عنلْمٍ إننْ كحنْتحمْ صادنقنيَ  لنقَوْمٍ أححَر نجح أَنْ أقَحولَ إننَّ اللََّّ

And said: ‘The Book used to be with Ali-asws Bin Abu Talib-asws. When he-asws went to Al-Iraq, 
he-asws entrusted the Book to Umm Salma-ra. When he-asws was martyred, it used to be with Al-
Hassan-asws, when Al-Hassan-asws was no more, it used to be with Al-Husayn-asws, then it used 
to be with my-asws father-asws, but I-asws without any hesitation would say that Allah-azwj has 
Stated in His-azwj Book to the people: or traces of knowledge, if you were truthful’ [46:4]. Pass 
by them. Let them call on the one with whom are the traces of knowledge if they were the 
truthful’’.21 

يٍ  عَنْ حََّْادن بْنن عنيسَى عَنْ إنبْ رَ   -22
يٍ  عَنْ أَحَْْدَ بْنن هنلََلٍ عَنْ أحمَيَّةَ بْنن عَلن

ثَ نَا الَْْسَنح بْنح عَلن اهنيمَ بْنن عحمَرَ الْيَمَانِن ن عَنْ أَبِن الطُّفَيْلن عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع حَدَّ
َّ اللََّّن وَ تََاَفح  قاَلَ: ننيَ ع اكْتحبْ مَا أحمْلني عَلَيْكَ قاَلَ عَلنيٌّ ع يََ نَبِن َمنيْن الْمحؤْمن   الن نسْيَانَ قاَلَ رَسحولح اللََّّن ص لِن

It is narrated to us by Al Hassan Bin Ali, from Ahmad Bin Hilal, from Umayya Bin ali, from Hammad Bin Isa, from 
Ibrahim Bin Umar Al Yamani, from Abu Al Tufeyl,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said to Amir Al-Momineen-asws:’ Write what 
I-saww dictate to you-asws’. Ali-asws said: ‘O Prophet-saww of Allah-azwj! And are you-saww fearing the 
forgetfulness?’  

َ لَكَ أَنْ يََْفَظَكَ فَلََ يَ نْسَاكَ لَكننن اكْتحبْ لنشحرَ  َّ اللََّّن قاَلَ لَسْتح أَخَافح عَلَيْكَ الن نسْيَانَ وَ قَدْ دَعَوْتح اللََّّ  كَائنكَ قاَلَ ق حلْتح وَ مَنْ شحركََائني يََ نَبِن

He-saww said: ‘I-saww am not fearing the forgetfulness upon you-asws, and I-saww have already 
supplicated to Allah-azwj for you-asws to Protect you-asws, so you-asws will not forget, but write for 
your-asws associates’. He-asws said: ‘And who are my-asws associates O Prophet-saww of Allah-azwj?’  

هَذَا أوََّلَححمْ أوَْمَأَ بنيَدنهن إنلََ  لََءح عَنْهحمْ وَ بِننمْ تَ نْزنلح الرَّحْْةَح مننَ السَّمَاءن وَ قاَلَ الِْئَنمَّةح مننْ وحلْدنكَ بِننمْ يحسْقَى أحمَّتِن الْغَيْثَ وَ بِننمْ يحسْتَجَابح دحعَاؤحهحمْ وَ بِننمْ يحصْرَفح الْبَ 
 الَْْسَنن ثُحَّ أوَْمَأَ بنيَدنهن إنلََ الْحْسَيْن ثُحَّ قاَلَ الِْئَنمَّةح مننْ وحلْدنكَ. 

He-saww said: ‘The Imams-asws from your-asws sons-asws. Due to them-asws my-saww community 
would be quenched by the rains, and due to them-asws their supplications would be Answered, 
and due to them-asws the afflictions would be turned away from them, and due to them-asws 
the Mercy would descend from the sky, and this is the first of them-asws’, and he-saww gestured 
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by his-saww hand towards Al-Hassan-asws, then gestured by his-saww hand towards Al-Husayn-asws, 
then said: ‘The Imams-asws from your-asws sons-asws’’.22 

نَانٍ عَنْ صَبَّاحٍ عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن مُحَ   -23 ثَ نَا الَْْجَّالح عَنن الَْْسَنن بْنن الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن سن أعَْطاَنِن رَسحولح اللََّّن ص   مَّدن بْنن عَقنيلٍ عَنْ أحم ن سَلَمَةَ قاَلَتْ حَدَّ
كني هَذَا فإَنذَا رأَيَْتن أمَنيَْ الْمحؤْمنننيَ صَعندَ مننْبَْني فَجَاءَ يَطْلحبح هَذَا الْكنتَابَ فَ   ادْفنعنيهن إنليَْهن كنتَابً فَ قَالَ أمَْسن

It is narrated to us by Al Hajal, from Al Hassan Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Sabbah, from 
Abdullah Bin Muhammad Bin Aqeel,  

‘From Umm Salama-ra having said, ‘Rasool-Allah-saww gave me-asws a book and said: ‘Withhold 
this, and when you see Amir Al-Momineen-asws ascend my-saww pulpit, and he-asws comes 
seeking this book, then hand it to him-asws’.  

نْبََْ فاَنْ تَظرَْتحهح فَ لَمْ يَسْأَلَْاَ فَ لَمَّا مَاتَ صَ  اَ فَ لَمْ يَسْأَلَْاَ فَ لَمَّا مَاتَ عحمَرح صَعندَ عحثْمَانح قاَلَتْ فَ لَمَّا قحبنضَ رَسحولح اللََّّن ص صَعندَ أبَحو بنكْرٍ الْمن عندَ عحمَرح فاَنْ تَظرَْتحهح يَسْأَلَح
 ا فَ لَمَّا مَاتَ عحثْمَانح صَعندَ أمَنيْح الْمحؤْمنننيَ ع فاَنْ تَظرَْتحهح فَ لَمْ يَسْأَلََْ 

She-ra said, ‘When Rasool-Allah-saww passed away, Abu Bakr ascended the pulpit. She-ra waited, 
and he did not ask her-asws. When he died, Umar ascended. She waited, and he did not ask 
her-asws. When Umar died, Usman ascended. She waited, and he did not ask her. When Usman 
died, Amir Al-Momineen-asws ascended.  

 تحهح فَكَانَ عننْدَهح فَ لَمَّا صَعندَ وَ نَ زَلَ جَاءَ فَ قَالَ يََ أحمَّ سَلَمَةَ أرَنينِن الْكنتَابَ الَّذني أعَْطاَكن رَسحولح اللََّّن ص فأََعْطيَْ 

When he-asws had ascended and descended, he-asws came and said: ‘O Umm Salama-ra! Show 
me-asws the book which Rasool-Allah-saww gave you-ra’. So, it was with him-asws’.  

 . ءٍ تََْتَاجح إنليَْهن وحلْدح آدَمَ كحلُّ شَيْ   ءٍ كَانَ ذَلنكَ قاَلَتْ قاَلَ ق حلْتح أَيُّ شَيْ 

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Which thing was that?’ She-ra said, ‘All things the children of 
Adam-as could be needy to’’.23 

نَانٍ عَنْ أَبِن الْْاَرحودن عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ  أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ وَ مُحَمَّدن بْنن عَبْدن الْْبََّارن عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن أَبِن  -24 يعاً عَنْ مُحَمَّدن بْنن سن نََْراَنَ جَنَ
يَّتَهح إنلََ فاَطنمَةَ ابْ نَتنهن ظاَهنرَةً فِن كنتَابٍ محدْرجٍَ فَ لَمَّا كَ   ع قاَلَ: ي ن بْنن  لَمَّا حَضَرَ الْحْسَيَْ ع مَا حَضَرَ دَفَعَ وَصن

انَ مننْ أمَْرن الْحْسَيْن مَا كَانَ دَفَ عَتْ ذَلنكَ إنلََ عَلن
 الْحْسَيْن 

Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, and Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abdul Rahman Bin 
Abu Najran, altogether from Muhammad Bin Sinan, from Abu Al Jaroud,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When it presented to Al-Husayn-asws what presented, he-asws 
handed over his-asws apparent bequest to (Syeda) Fatima-asws, his-asws daughter-asws in an 
inclusive book. When it was from the matter of Al-Husayn-asws what happened, she-asws handed 
that to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws’.  
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نْ يَا إنلََ أَنْ ت َ   .فْنََ قاَلَ ق حلْتح فَمَا فنيهن يَ رْحَْحكَ اللََّّح قاَلَ مَا يََْتَاجح إنليَْهن وحلْدح آدَمَ محنْذح كَانَتن الدُّ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘So what is in it? May Allah-azwj have Mercy on you-asws!’ He-asws 
said: ‘Whatever the children of Adam-as could be needy to since the existence of the world up 
to its perishing’’.24 

 باب في الأئمة عندهم الكتب التي فيها أسماء الملوك الذين يملكون 2

CHAPTER 2 – REGARDING THE IMAMS-asws, WITH THEM-asws 
ARE THE BOOKS WHEREIN ARE NAMES OF THE KINGS, THOSE 
WHO WILL BE RULING 

يٍْ عَنْ عَنْبَسَةَ عَنن   -1 مٍ وَ جَعْفَرن بْنن بَشن ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن أَبِن هَاشن كحنْتح عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع إنذْ أقَْ بَلَ مُحَمَّدح    ابْنن خحنَيْسٍ قاَلَ: حَدَّ
نََّهح  فَ قحلْتح لَهح لَقَدْ رأَيَْ تحكَ صَنَعْتَ بنهن مَا لََْ تَكحنْ تَصْنَعح بْنح عَبْدن اللََّّن بْنن الَْْسَنن فَسَلَّمَ عَلَيْهن ثُحَّ ذَهَبَ وَ رَقَّ لَهح أبَحو عَبْدن اللََّّن ع وَ دَمَعَتْ عَيْنحهح    قاَلَ رَقَ قْتح لَهح لِن

يٍ  مننْ خح 
دْهح فِن كنتَابن عَلن  لَفَاءن هَذنهن الِْحمَّةن وَ لََ محلحوكنهَا. ي حنْسَبح فِن أمَْرٍ ليَْسَ لَهح لََْ أَجن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Abdul Rahman Bin Abu Hashim, and Ja’far Bin Bashir, 
from Anbasa, from Ibn Khuneys who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws when Muhammad Bin Abdullah Bin Al-Hassan came 
and greeted him-asws. Then he went and Abu Abdullah-asws felt pity for him and his-asws eyes 
filled up. I said to him-asws, ‘I saw you deal with him what you-saww do not (normally) do’. He-

asws said: ‘I-asws felt pity for him because he intends for a matter, which isn’t for him. I do not 
find him in the book of Ali-asws of the caliphs of this community, nor its kings’’.25 

ثَ نَا ابْنح يَ عْقحوبَ عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ جََاَعَةٍ سْنَعحوا أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قح   -2 مَا اسْمح    ولح حَدَّ وَ قَدْ سحئنلَ عَنْ مُحَمَّدٍ فَ قَالَ إننَّ عننْدني لَكنتَابَيْن فنيهن
اَ.  ٍ  وَ كحل ن مَلنكٍ يََلْنكح لََ وَ اللََّّن مَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن اللََّّن فِن أَحَدنهِن  كحل ن نَبِن

It is narrated to us by Ibn Yaqoub, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina,  

‘From a group which heard Abu Abdullah-asws saying and he-asws had been asked about 
Muhammad, he-asws said: ‘With me-asws there are two books where are the names of every 
Prophet-saww and every king to rule. By Allah-azwj! Muhammad Bin Abdullah is not in any of the 
two’’.26 

يٍْ عَنْ   -3 من بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ عَبْدن الصَّمَدن بْنن بَشن ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن الْقَاسن دَخَلْتح عَلَى أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ يََ فحضَيْلح    فحضَيْلن سحكَّرَةَ قاَلَ:حَدَّ
  وَ فنيهن مَكْتحوبٌ اسْْحهح وَ اسْمح أبَنيهن فَمَا وَجَدْتح ءٍ كحنْتح أنَْظحرح فنيهن قَ بْلح قَالَ ق حلْتح لََ قاَلَ كحنْتح أنَْظحرح فِن كنتَابن فاَطنمَةَ ع فَ لَيْسَ مَلنكٌ يََلْنكح إنلََّ أَ تَدْرني فِن أَي ن شَيْ 

 لنوحلْدن الَْْسَنن فنيهن شَيْئاً. 
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It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Qasim Bin Muhammad, from Abdul 
Samad Bin Bashir, from Fuzeyl Sukrah who said,  

‘I entered to see Abu Abdullah-asws. He-asws said: ‘O Fuzeyl! Do you know which thing I-asws was 
looking into just before?’ I said, ‘No’. He-asws said: ‘I-asws was looking into the Book of (Syeda) 
Fatima-asws. There isn’t any king to rule except an in it is written his name and name of his 
father. I-asws did not find anything in it for the sons of Al-Hassan-asws’’.27 

من عَنن ابْنن خحنَيْسٍ قاَلَ قاَلَ  -4 ثَ نَا عَلنيُّ بْنح إنسْْاَعنيلَ عَنْ صَفْوَانَ بْنن يََْيََ عَنن الْعنيصن بْنن الْقَاسن يٍ  وَ لََ مَلنكٍ إنلََّ فِن   أبَحو عَبْدن اللََّّن ع حَدَّ ٍ  وَ لََ وَصن مَا مننْ نَبِن
 .كنتَابٍ عننْدني لََ وَ اللََّّن مَا لنمححَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن الَْْسَنن فنيهن اسْمٌ 

It is narrated to us by Ali Bin Ismail, from Safwan Bin Yahya, from Al Ays Bin Al Qasim, from Ibn Khuneys who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘There is neither any Prophet-as nor a successor-as, nor a king except 
(he is mentioned) in a book with me-asws. No, by Allah-azwj! There is no name of Muhammad 
Bin Abdullah Bin Al-Hassan-asws in it’’.28 

ثَ نَا يَ عْقحوبح بْنح يزَنيدَ أوَْ عَمَّنْ رَوَاهح عَنْ يَ عْقحوبَ عَنْ مُحَمَّدن بْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنْ مُحَمَّدن بْنن  -5  حْحْراَنَ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنن خَالندٍ قاَلَ سْنَعْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح حَدَّ
يفَةً فنيهَا أَسْْاَءح الْمحلحوكن مَا لنوحلْدن الَْْسَنن فنيهَا شَيْ   ءٌ.إننَّ عننْدني لَصَحن

It is narrated to us by Yaqoub Bin Yazeed, or from the one who reported it, from Yaqoub, from Muhammad Bin 
Abu Umeyr, from Muhammad Bin Humran, from Suleyman Bin Khalid who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘There is a parchment with me wherein are names of the 
kings. There is nothing for the sons of Al-Hassan-asws’’.29 

من  -6 ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنْ صَفْوَانَ عَنن الْعنيصن بْنن الْقَاسن يٍ  وَ لََ مَلنكٍ إنلََّ   قاَلَ:  حَدَّ ٍ  وَ لََ وَصن قاَلَ لِن أبَحو عَبْدن اللََّّن ع مَا مننْ نَبِن
 .فِن كنتَابٍ عننْدني وَ اللََّّن مَا لنمححَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن فنيهن اسْمٌ 

It is narrated to us by Abdullah Bin Ja’far, from Muhammad Bin Isa, from Safwan, from Al-Ays Bin Al-Qasim who 
said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘There is neither a Prophet-as, nor a successor-as, nor any king 
except he is (mentioned) in a book with me-asws. By Allah-azwj! There is no name of Muhammad 
Bin Abdullah in it’’.30 

رْحَانَ وَ يََْيََ بْ  -7 نَانٍ عَنْ دَاوحدَ بْنن سن ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح إنسْْاَعنيلَ عَنن ابْنن أَبِن نََْراَنَ عَنن ابْنن سن ي ن بْنن أَبِن حَْْزَةَ عَنن الْوَلنيدن بْنن صَبنيحٍ قاَلَ:حَدَّ
قاَلَ   نن مَعْمَرٍ وَ عَلن

دْ لنبَنِن فحلََنٍ فنيهن إنلََّ كَ  . لِن أبَحو عَبْدن اللََّّن ع يََ وَلنيدح إننِ ن نَظرَْتح فِن محصْحَفن فاَطنمَةَ ع فَ لَمْ أَجن  غحبَارن النَّعْلن

It is narrated to us by Muhammad Bin Ismail, from Ibn Abu Najran, from Ibn Sinan, from Dawood Bin Sirhan, and 
Yahya Bin Ma’mar, and Ali in Abu Hamza, from Al Waleed Bin Sabeeh who said,  
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‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Waleed! I-asws looked in the Parchment of (Syeda) Fatima-asws, 
and I-asws did not find for the clan of so and so except like the dust of the slipper’’.31 

 نادر من الباب

RARE FROM THE CHAPTER 

من بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنن دنينَارٍ عَنْ عَبْ   1 ي ن بْنن الْحْسَيْن فِن   دن اللََّّن بْنن عَطاَءٍ التَّمنيمني ن قاَلَ:أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنن الْقَاسن
كحنْتح مَعَ عَلن

راَكَا فنضَّةٍ وَ كَانَ مننْ أَحْسَنن النَّاسن وَ هحوَ شَابٌّ ف َ  دن فَمَرَّ عحمَرح بْنح عَبْدن الْعَزنيزن عَلَيْهن شن ذَا  نَظَرَ إنليَْهن عَلنيُّ بْنن الْحْسَيْن فَ قَالَ يََ عَبْدَ اللََّّن بْنَ عَطاَءٍ تَ رَى هَ الْمَسْجن
 الْمحتْْنفَ إننَّهح لَنْ يََحوتَ حَتََّّ يلَنيَ النَّاسَ 

Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Bin Dinar, 
from Abdullah Bin Ata’a Al Tameemi who said,  

‘I was with Ali-asws Bin Al-Husayn-asws in the Masjid, and Umar Bin Abdul Aziz passed by, upon 
him were straps of silver, and he was from the most handsome of the people, and he was a 
youth. Ali-asws Bin Al-Husayn-asws looked at him and said: ‘O Abdullah Bin Ata’a! Do you see this 
luxurious one? He will not die until he rules the people’.  

يْاً حَتََّّ يََحوتَ فإَنذَا مَاتَ لَعَنَهح أهَْلح  مْ إنلََّ يَسن قح قاَلَ نَ عَمْ لََ يَ لْبَثح فنيهن . قاَلَ ق حلْتح هَذَا الْفَاسن  السَّمَاءن وَ اسْتَغْفَرَ لَهح أهَْلح الَِْرْضن

He (the narrator) said, ‘I said, ‘This is the mischief maker!’ He-asws said: ‘Yes. He will not remain 
among them except for a little while until he dies. So, when he does die, the inhabitants would 
curse him, and the people of the earth would seek Forgiveness for him’’.32 

 باب ما عند الأئمة ع من ديوان شيعتهم الذي أسماؤهم و أسماء آبائهم  3

CHAPTER 3 – WHAT IS WITH THE IMAMS-asws, FROM THE 
REGISTER OF THEIR-asws SHIAS IN WHICH ARE THEIR NAMES 
AND NAMES OF THEIR FATHERS 

حٍ وَ غَيْْنهن عَمَّنْ رَوَاهح عَنْ حَبَابةََ الْوَالنبنيَّ   -1 ثَ نَا ابْنح يزَنيدَ عَنن ابْنن فَضَّالٍ عَنْ ظرَنيفن بْنن نَاصن َ ابْنَ أَخٍ وَ هحوَ يَ عْرنفح    ةن قاَلَتْ حَدَّ َبِن عَبْدن اللََّّن ع إننَّ لِن ق حلْتح لِن
يعَتنكحمْ قاَلَ وَ مَا اسْْحهح قاَلَتْ ق حلْتح فحلََنح بْنح فحلََنٍ  بُّ أَنْ ت حعْلنمَنِن أَ مننْ شن  فَضْلَكحمْ وَ إننِ ن أححن

It is narrated to us by Ibn Yazeed, from Ibn Fazzal, from Taeryf Bin Nasih, and someone else, from the one who 
reported it from Habanat Al Wailbiya who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘There is a cousin of mine who recognises your-asws merits, and I 
would love it if you-asws could let me know, is he from your-asws Shias?’ He-asws said: ‘What is his 
name?’ I said, ‘So and so, son of so and so’.  

 
31 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 2 H 7 
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يفَةٍ تََْمنلحهَا كَبنيْةٍَ فَ نَشَرَهَا ثُحَّ نَظرََ فنيهَا ف َ   قَالَ نَ عَمْ هحوَ ذَا اسْْحهح وَ اسْمح أبَنيهن هَاهحنَا. قاَلَتْ فَ قَالَ يََ فحلََنةَح هَاتن النَّامحوسَ فَجَاءَتْ بنصَحن

She said, ‘He-asws said: ‘O so and so! Give me-asws Al-Namous (the code book)’. She came with 
the big parchment, carrying it. He-asws spread it out, then looked into it and said:’ Yes, there is 
his name and name of his father, over here!’’33 

ي ن بْنن حَكَمٍ عَنن ابْنن عَمنيْةََ عَنن الَْْضْرَمني ن عَنْ رَجحلٍ مننْ بَنِن حَ  -2
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن ي ن بْنن الْحْسَيْن ع   كحنْتح مَعَ   ننيفَةَ قاَلَ:حَدَّ

عَم ني فَدَخَلَ عَلَى عَلن
يعَتننَا فَ رأََى بَيَْ يَدَيْهن صَحَائنفَ يَ نْظحرح فنيهَا فَ قَالَ لَهح أَيُّ شَيْ   ءٍ هَذنهن الصُّححفح جحعنلْتح فندَاكَ قاَلَ هَذَا دنيوَانح شن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Hakam, from Ibn Ameyra, from Al Hazramy, from a 
man from the clan of Haneefa who said,  

‘I was with my uncle and he entered to see Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. He saw a parchment in 
front of him-asws, he-asws was looking into it. He said to him-asws, ‘Which thing is this parchment? 
May I be sacrificed for you-asws!’ He-asws said: ‘The is a register of our-asws Shias’.  

ي مَعني عَلَى الْبَابن فَ تَأْذَنح لَهح يَدْخحلح حَتََّّ يَ قْرأََ قاَلَ نَ عَمْ  قاَلَ أَ فَ تَأْذَنح أَطْلحبح اسْنْي فنيهن قاَلَ نَ عَمْ فَ قَالَ فإَننِ ن لَسْتح أقَْ رأَح وَ ابْنح   أَخن

He said, ‘Can you-asws allow me to search my name in it?’ He-asws said: ‘Yes’. He-asws said: ‘I am 
not literate and my nephew is with me at the door, so permit him to enter until he reads’. He-

asws said: ‘Yes’.   

َمْسَةن أَسْْاَءَ فأََدْخَلَنِن عَم ني فَ نَظرَْتح فِن الْكنتَابن فأََوَّلح شَيْ  تَّةٍ ثُحَّ وَجَدْتح  ءٍ هَجَمْتح عَلَيْهن اسْنْي فَ قحلْتح اسْنْي وَ رَب ن الْكَعْبَةن قاَلَ وَيََْكَ فأَيَْنَ أنََا فَجحزْتح بِن أوَْ سن
 اسْمَ عَم ني

My uncle let me enter until I looked into the book. The first thing I pounced upon was my 
name, so I said, ‘My name, by the Lord-azwj of the Kabah!’ He said, ‘Woe be unto you! So, 
where am I?’ I crossed over five or six names, then found the name of my uncle.  

َ خَلَقَنَا مننْ أعَْلَى -فَ قَالَ عَلنيُّ بْنح الْحْسَيْن ع يثاَقَ هحمْ مَعَنَا عَلَى وَلََيتَننَا لََ يزَنيدحونَ وَ لََ يَ نْقحصحونَ إننَّ اللََّّ يعَتَنَا مننْ طنينَتننَا أَسْفَلَ مننْ  أَخَذَ اللََّّح من عنل ني نيَ وَ خَلَقَ شن
نْهحمْ مننْ أَسْفَلن ذَلنكَ. ذَلنكَ  يٍ وَ خَلَقَ أَوْلنيَاءَهحمْ من ج ن  وَ خَلَقَ عَدحوَّنَا مننْ سن

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘Allah-azwj Took their Covenant with us-asws upon our-asws 
Wilayah. They will neither increase nor decrease. Allah-azwj Created us-asws from the High 
Illiyeen and Created our-asws Shias from our-asws clay (from) lower than that, and Created our-

asws enemies from Sijjeen, and Created their friend from them, from lower than that’’.34 

ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ سَيْفٍ عَنْ حَسَّانَ عَنْ أَبِن مُحَمَّدٍ الْبَزَّازن قاَ  -3
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن بح النَّبِن ن ص قاَلَ: حَدَّ يدٍ الْغنفَارنيُّ صَاحن  لَ حَدَّثَنِن ححذَيْ فَةح بْنح أَسن

يٍ  ع فَ رأَيَْ تحهح يََْمنلح شَيْئاً ق حلْتح مَا هَذَا قاَلَ هَذَا دنيوَانح شن 
ي ن بْنن الْحْسَيْن بْنن عَلن

 يعَتننَا دَخَلْتح عَلَى عَلن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad from Ali Bin Al Hakam, from Sayf, from Hassan, from Abu 
Muhammad al Bazaz who said, ‘It was narrated to me by Huzeyfa Bin Saeyd Al Gifary,  
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‘A companion of the Prophet-saww said: ‘I entered to see Ali-asws Bin Al-Husayn-asws and I saw 
him-asws carrying something. I said, ‘What is this?’ He-asws said: ‘This is a register of our-asws 
Shias’.  

ي يَ قْرأَح فَدَعَا بنكنتَابٍ فَ نَظرََ فن  ي اسْنْي وَ رَب ن الْكَعْبَةَ ق حلْتح وَيْ لَكَ أيَْنَ اسْنْي فَ نَظرََ  ق حلْتح أرَننِن أنَْظحرح فنيهَا اسْنْي فَ قحلْتح إننِ ن لَسْتح أقَْ رأَح إننَّ ابْنَ أَخن يهن فَ قَالَ ابْنح أَخن
هن بنثَمَاننيَةن أَ   سْْاَءَ. فَ وَجَدَ بَ عْدَ اسْنْ

I said, ‘Can you-asws show me to look for my name in it?’ I said, ‘I am not literate, my nephew 
is literate. He-asws called for the book and he looked into it, and my nephew said, ‘My name, 
by the Lord-azwj of the Kabah!’ I said, ‘Woe be unto you! Where is my name?’ So, he looked 
and found it eight names after his name’’.35 

ي ن بْنن النُّعْمَانن عَنن ابْنن محسْكَ  -4
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ عَنْ عَلن يٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع حَدَّ أَنَّ  انَ عَنْ إنسْحَاقَ بْنن عَمَّارٍ عَنْ أَبِن بَصن

اَ  حَبَابةََ الْوَالنبنيَّةَ كَانَ إنذَا وَفَدَ النَّاسح إنلََ محعَاونيةََ وَفَدَتْ هنيَ إنلََ الْحْسَيْن ع وَ كَانَتن امْرأَةًَ  لْدحهَا عَلَى بَطْننهَا مننَ الْعنبَادَةن وَ أَنََّّ جْتنهَادن قَدْ يبَنسَ جن  شَدنيدَةَ الَن
 نح عَمٍ  لََاَ غحلََمٌ خَرَجَتْ مَرَّةً وَ مَعَهَا ابْ 

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Muhammad Bin Ismail, from Ali Bin Al Numan, from 
Ibn Muskan, from Is’haq, from Is’haq Bin Ammar, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘When the people went in a delegation to Muawiya, Hababat Al-
Walibiya went in a delegation to Al-Husayn-asws. And she was a woman of severe struggle and 
her skin had dried upon her belly from the (acts of) worship. She went out once and with her 
was a son of her uncle, a young boy.  

ياً.فَدَخَلَتْ بنهن عَلَى الْحْسَيْن ع فَ قَالَتْ لَهح جحعنلْتح فندَاكَ فاَنْظحرْ هَلْ تَنَدح ابْنَ عَم ني هَذَا فنيمَا عننْدكَحمْ  دحهح نَاجن دحهح عننْدَنَا وَ نَنَ ياً قاَلَ فَ قَالَ نَ عَمْ نَنَ   وَ هَلْ تَنَدحهح نَاجن

She entered with him to Al-Husayn-asws and said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Can you-asws 
look and see whether you-asws find this son of my uncle in what is with you-asws, and whether 
you-asws find him as one to attain salvation?’ He-asws said: ‘Yes, we-asws do find him with us-asws, 
and we-asws do find him as one to attain salvation’’.36 

ثَ نَا ابْنح يزَنيدَ عَنن الْوَشَّاءن عَنْ أَبِن حَْْزَةَ قاَلَ:  -5 يٍْ أقَحودحهح إنلََ بَبن أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ فَ قَالَ لِن لََ تَ تَكَلَّمْ وَ لََ تَ قحلْ شَيْئاً   حَدَّ بِن بَصن فاَنْ تَهَيْتح بنهن    خَرَجْتح بِنَ
َبِن مُحَمَّدٍ  ي لِن  الْبَابَ  إنلََ الْبَابن فَ تَنَحْنَحَ فَسَمنعْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح يََ فحلََنةَح افْ تَحن

It is narrated to us by Ibn Yazeed, from Al Washa, from Abu Hamza who said,  

‘I went out with Abu Baseer. I seated him at the door of Abu Abdullah-asws. He said to me, 
‘Neither discuss nor speak anything’. So I ended with him to the door, and he cleared his 
throat. I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘O so and so! Open the door for Abu Muhammad’.  

راَجح بَيَْ يَدَيْهن فإَنذَا سَفَطٌ بَيَْ يَدَيْهن مَفْتحوحٌ قاَلَ فَ وَقَ عَتْ عَلَيَّ الر نعْدَةح  َ اللََّّح   قاَلَ فَدَخَلْنَا وَ الس ن فَجَعَلْتح أرَْتَعندح فَ رَفَعَ رأَْسَهح إنلََِّ فَ قَالَ أَ بَ زَّازٌ أنَْتَ فَ قحلْتح نَ عَمْ جَعَلَنِن
 فندَاكَ 
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He (the narrator) said, ‘So we entered and the lantern was in front of him-asws, and there was 
a bowl in front of him-asws, open. The shivering affected me and I went on to tremble. He-asws 
raised his-asws head towards me and said: ‘Are you Bazzaz?’ I said, ‘Yes, may I be sacrificed for 
you-asws!’ 

رْفَ قَةن فَ قَالَ اطْون هَذنهن فَطَوَيْ تحهَا ثُحَّ قاَلَ أَ ب َ  يَّةٍ كَانَتْ عَلَى الْمن يفَةن قاَلَ فاَزْدَدْتح رنعْدَةً قاَلَ فَ لَمَّا خَرَجْنَا قاَلَ فَ رَمَى إنلََِّ بِنحلََءَةٍ قحوهن زَّازٌ أنَْتَ وَ هحوَ يَ نْظحرح فِن الصَّحن
يفَ ق حلْتح يََ أبََ مُحَمَّدٍ مَا  نْهح صَحن  ةً فَ نَظرََ فنيهَا فَكحلَّمَا نَظرََ فنيهَا أَخَذَتْنِن الر نعْدَةح رأَيَْتح كَمَا مَرَّ بِن اللَّيْلَةَ إننِ ن وَجَدْتح بَيَْ يَدَيْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع سَفَطاً قَدْ أَخْرجََ من

He (the narrator) said, ‘He-asws threw a quilt towards me which was upon a pillow and said: 
‘Fold this’. So I folded it. Then he-asws said: ‘Are you Bazzaz’, and he-asws was looking into the 
parchment. The shivering increased. When we went out, I said, ‘O Abu Muhammad! I have 
not seen a night like what has passed with me. I found a basket in front of Abu Abdullah-asws 
and he-asws brought out a parchment from it and looked into it. Every time he-asws looked into 
it, the shivering seized me’.  

يفَ  يٍْ يَدَهح عَلَى جَبْهَتنهن ثُحَّ قاَلَ وَيََْكَ أَلََّ أَخْبَْتَْنِن فتَنلْكَ وَ اللََّّن الصَّحن يعَةن وَ لَوْ أَخْبَْتَْنِن لَسَألَْتحهح أَنْ يحرنيَكَ اسَْْكَ فنيهَا. قاَلَ فَضَرَبَ أبَحو بَصن  ةح الَّتِن فنيهَا أَسَامني الش ن

He (the narrator) said, ‘Abu Baseer struck his hand upon his forehead, then said, ‘Woe be unto 
you! Shall I inform you? By Allah-azwj that parchment is the one in which are names of the 
Shias, and if you had told me I would have asked him-asws to show you your name in it’’.37 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنْ فَضَالَةَ عَنْ سحلَيْمَانَ عَنْ عحمَرَ بْنن أَبِن بَكْرٍ عَنْ رَ  -6 يدٍ الْغنفَارني ن قاَلَ:حَدَّ لَمَّا وَادعََ الَْْسَنح بْنح   جحلٍ عَنْ ححذَيْ فَةَ بْنن أَسن
ْلح بعَنيٍْ لََ  بْتحهح فِن محنْصَرَفنهن وَ كَانَ بَيَْ عَيْنَيْهن حْن يٍ  ع محعَاونيةََ وَ انْصَرَفَ إنلََ الْمَدنينَةن صَحن

  ي حفَارنقحهح حَيْثح تَ وَجَّهَ عَلن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Fazalat, from Suleyman, from Umar Bin 
Abu Bakr, from a man, from Huzeyfa Bin Aseyd Al Gifary who said,  

‘When Al-Husayn-asws Bin Ali-asws bade farewell to Muawiya and left to go to Al-Medina, I 
accompanied him-asws in his-asws journey, and there was a loaded camel in front of his-asws eyes, 
not separating from it wherever he-asws headed.  

 يََ ححذَيْ فَةح أَ تَدْرني مَا هحوَ ق حلْتح لََ قاَلَ هَذَا الد نيوَانح ق حلْتح  فَ قحلْتح لَهح ذَاتَ يَ وْمٍ جحعنلْتح فندَاكَ يََ أبََ مُحَمَّدٍ هَذَا الْنْمْلح لََ ي حفَارنقحكَ حَيْثح مَا تَ وَجَّهْتَ فَ قَالَ 
يعَتننَا فنيهن أَسَْْ  لْغَدَاةن دنيوَانح مَا ذَا قاَلَ دنيوَانح شن  اؤحهحمْ ق حلْتح جحعنلْتح فندَاكَ فأََرننِن اسْنْي قاَلَ اغْدح بن

One day I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws O Abu Muhammad-asws! This luggage, 
you-asws do not separate from it wherever you-asws are headed’. He-asws said: ‘O Huzeyfa! Do 
you know what it is?’ I said, ‘No’. He-asws said: ‘This is the register’. I said, ‘A register of what?’ 
He-asws said: ‘Register of our-asws Shias wherein are their name’. I said, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! Show me my name’. He-asws said: ‘Come in the morning’. 

اجَةح الَّتِن وَعَدْتَنِن قاَلَ مَنْ ذَا الْفَتََّ مَعَكَ ق حلْتح ابْنح أَخٍ لِن وَ هحوَ  قاَلَ فَ غَدَوْتح إنليَْهن وَ مَعني ابْنح أَخٍ لِن وَ كَانَ يَ قْرأَح وَ لََْ أَكحنْ أقَْ رأَح قاَلَ مَا غَدَا بنكَ ق حلْتح الَْْ 
 يَ قْرأَح وَ لَسْتح أقَْ رأَح 
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He-asws said: ‘I went to him in the morning and with me was a nephew of mine, and he was 
literate and I could not read. He-asws said: ‘What have you come for in the morning?’ I said, 
‘The need which you-asws promised me’. He-asws said: ‘Who is that youth with you?’ I said, ‘A 
nephew of mine, and he is literate, and I am not literate’.  

َ بنهن قاَلَ فَ نَظرََ الْفَتََّ فَ  لد نيوَانن الَِْوْسَطن قاَلَ فأَحتِن َ اجْلنسْ فَجَلَسْتح فَ قَالَ عَلَيَّ بن إنذَا الَِْسْْاَءح تَ لحوحح قاَلَ فَ بَيْنَمَا هحوَ يَ قْرأَح إنذْ قاَلَ هحوَ يََ عَمَّاهْ هحوَ ذَا  قاَلَ فَ قَالَ لِن
دَ الْفَتََّ مَعَ الْحْسَيْن بْ اسْنْي ق حلْتح ثَكنلَتْكَ أحمُّكَ  يٍ  عانْظحرْ أيَْنَ اسْنْي قَالَ فَصَفَحَ ثُحَّ قاَلَ هحوَ ذَا اسْْحكَ فاَسْتَبْشَرْنَا وَ اسْتحشْهن

 .نن عَلن

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘Be seated!’ So, I sat down. He-asws said: ‘To me-asws 
with the middle register’. I came with it’. The youth looked and there were names listed. While 
he was reading when he said, ‘O uncle! Here is my name!’ I said, ‘May your mother be bereft 
of you! Look where my name is’. He turned a page, then said, ‘There is your name’. So, we 
were cheered, and the youth was martyred with Al-Husayn-asws Bin Ali-asws’’.38 

ثَ نَا عَلنيُّ بْنح الَْْسَنن عَنن الْحْسَيْن بْنن الَْْسَنن السَّنْجَانِن ن عَنن الْحْسَيْن بْنن يَسَارٍ عَنْ دَاوحدَ    -7 ي ن قاَلَ:حَدَّ
َبِن الَْْسَنن الْمَاضني ع اسْنْي عننْدكَحمْ فِن    الرَّق ن ق حلْتح لِن

يعَتنكحمْ فَ قَالَ إني وَ اللََّّن فِن النَّامحوسن   .السَّفَطن الَّتِن فنيهَا أَسْْاَءح شن

It is narrated to us by Ali Bin Al Hassan, from Al Husayn Bin Al Hassan Al Snajaie, from Al Husayn Bin Yasser, from 
Dawood Al Raqy who said,  

‘I said to Abu Al-Hassan Al-Maazy (7th Imam-asws), ‘Is my name with you in the basket wherein 
are names of your-asws Shias?’ He-asws said: ‘Yes, by Allah-azwj, in Al-Namous (code book)’’.39 

ي ن عَنن الْمَرْزحبَنن بْنن عنمْراَنَ قاَلَ:  -8
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْبَْقْن يعَتنكحمْ أنََا فَ قَالَ   حَدَّ ي فَ قحلْتح أَسْألَحكَ عَنْ أهََم ن الَِْشْيَاءن أَ مننْ شن سَألَْتح الر نضَا ع عَنْ نَ فْسن

 . نَ عَمْ فَ قحلْتح جحعنلْتح فندَاكَ فَ تَعْرنفح اسْنْي فِن الَِْسْْاَءن قاَلَ نَ عَمْ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Barqy, from Al Marzaban Bin Imran who said,  

‘I asked Al-Reza-asws about myself, I said, ‘I ask you-asws about the most important of the things. 
Am I from your-asws Shias?’ He-asws said: ‘Yes’. I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! Did you-

asws recognise my name among the names?’ He-asws said: ‘Yes’’.40 

مٍ عَنْ عَبْدن الْعَزنيزن بْنن الْمحهْتَدني عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن جحنْدَبٍ عَنْ أَبِن الَْْ   -9 يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن يعَتَنَا مَكْتحوبحونَ   سَنن الر نضَا عحَدَّ أنََّهح كَتَبَ إنليَْهن فِن رنسَالَةٍ أَنَّ شن
يثاَقَ يرَندحونَ مَوْرندَنَا وَ يَدْخحلحو  مْ أَخَذَ اللََّّح عَلَيْنَا وَ عَلَيْهنمح الْمن مْ وَ أَسْْاَءن آبَئنهن سْْاَئنهن سْلََمن غَيْْحنَا وَ بِنَ  .غَيْْحهحمْ نَ مَدْخَلَنَا ليَْسَ عَلَى منلَّةن الْْن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Abdul Aziz Bin Al Muhtady, from Abdullah Bin Jundab,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having written to him in a message: ‘Our-asws Shias are 
written with their names and names of their fathers. Allah-azwj has Taken the Covenant upon 
us-asws and upon them. They turn our-asws turnings and enter our-asws entering. There isn’t any 
nation of Al-Islam apart from us-asws and them’’.41 
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ي ن بْنن السَّرني ن ا  -10
ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح مُحَمَّدٍ عَمَّنْ رَوَاهح عَنْ مُحَمَّدن بْنن الَْْسَنن عَنْ عَم نهن عَلن ي ن قاَلَ:حَدَّ كحنْتح عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع فَدَخَلَ عَلَيْهن شَيْخٌ وَ    لْكَرْخن

يعَتنكحمْ أناَ   مَعَهح ابْ نحهح فَ قَالَ لَهح الشَّيْخح جحعنلْتح فندَاكَ أَ مننْ شن

It is narrated to us by Abdullah Bin Muhammad, from the one who reported it, from Muhammad Bin Al Hassan, 
from his uncle Ali Bin Al Sary Al Karkhy who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws and an old man entered to see him-asws and his son 
was with him. The sheikh said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! Am I from your-asws 
Shias?’  

ذن الْبَعنيْن فَ نَاوَلَهح طرََفَ هَا ثُحَّ قاَلَ لَهح أدَْرنجْ فأََدْرَ  ثْلَ فَخن يفَةً من هن فأََخْرجََ أبَحو عَبْدن اللََّّن ع صَحن جَهح حَتََّّ أوَْقَ فَهح عَلَى حَرْفٍ مننْ ححرحوفن الْمحعْجَمن فإَنذَا اسْمح ابْننهن قَ بْلَ اسْنْ
بْنح فَ رَحاً اسْنْي وَ    اللََّّن فَصَاحَ الَن

Abu Abdullah-asws brought out a parchment like the thigh of a camel and gave him its end, 
then said to him: ‘Go through the list’, and he went through the list until he stopped upon a 
letter from the letters of the dictionary, and there was the name of his son before his name. 
The son shouted out of happiness, ‘My name, by Allah-azwj!’  

مَ   .الشَّيْخَ ثُحَّ قاَلَ لَهح أدَْرنجْ فأََدْرجََ ثُحَّ أوَْقَ فَهح أيَْضاً عَلَى اسْنْهن كَذَلنكَ  فَ رَحن

He-asws felt pity on the old man. Then he-asws said to him: ‘Go through the list’. He went through 
the list, then stopped him upon his name like that’’.42 

 باب ما عند الأئمة ع من سلاح رسول الله ص و آيات الأنبياء مثل عصى و خاتم سليمان و الطست و التابوت و الألواح و قميص آدم 4

CHAPTER 4 – WHAT IS WITH THE IMAMS-asws, FROM THE 
WEAPONS OF RASOOL-ALLAH-saww, AND SIGNS OF THE 
PROPHETS-as LIKE THE STAFF, AND THE RING OF SULEIMAN-as, 
AND THE TRAY, AND THE ARK, AND THE TABLETS, AND SHIRT 
OF ADAM-as 

َبِن عَبْدن اللََّّن ع إننَّ الْعنجْلنيَّةَ يَ زْعحمحونَ أَنَّ عَبْدَ اللََّّن بْنَ    حَدَّثَنِن ابْنح مَعْرحوفٍ عَنْ حََّْادن بْنن عنيسَى عَنن ابْنن محسْكَانَ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنن هَارحونَ قاَلَ:  -1 ق حلْتح لِن
 الَْْسَنن يَدَّعني أَنَّ سَيْفَ رَسحولن اللََّّن ص عننْدَهح 

It is narrated to me by Ibn Marouf, from Hammad Bin Isa, from Ibn Muskan, from Suleyman Bin Haroun who 
said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The Ijiliyah are claiming that Abdullah Bin Al-Hassan claimed that 
the sword of Rasool-Allah-saww is with him’.  
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دَةٍ مننْ عَيْنَيْهن قَطُّ وَ لََ رَآهح أَ  بَهح لَمَحْفحوظٌ فَ قَالَ وَ اللََّّن لَقَدْ كَذَبَ فَ وَ اللََّّن مَا هحوَ عننْدَهح وَ مَا رَآهح بنوَاحن ي ن بْنن الْحْسَيْن وَ إننَّ صَاحن
بحوهح إنلََّ أَنْ يَكحونَ رَآهح عننْدَ عَلن

حٌ مَُْفحوظٌ لَهح وَ لََ يَذْهَبَََّ يَنَ  اَلًَ فإَننَّ الَِْمْرَ وَاضن  يناً وَ لََ شِن

He-asws said: ‘By Allah-azwj, he has lied! By Allah-azwj, it is not with him, and he has not seen it 
with even one of his eyes, at all, nor did his father see it, except if he happened to be in the 
presence of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and that its owner is a protector for him, and it will 
neither go right nor left, for the matter is clear.  

عنهن الَّذني وَضَعَهح اللََّّح  يعاً كَفَرحوا حَتََّّ لََ يَ بْقَى  وَ اللََّّن لَوْ أَنَّ أهَْلَ الَِْرْضن اجْتَمَعحوا عَلَى أَنْ يَحَو نلحوا هَذَا الَِْمْرَ مننْ مَوْضن  مَا اسْتَطاَعحوا وَ لَوْ أَنَّ خَلْقَ اللََّّن كحلَّهحمْ جَنَ
ذََا الَِْ  هَْلٍ يَكحونحونَ هحمْ أهَْلَهح أَحَدٌ جَاءَ اللََّّح لَن  .مْرن بِن

By Allah-azwj! If the people of the earth were to gather upon turning this matter around from 
its place which Allah-azwj has Placed it in, they would not be able to, and if Allah-azwj were to 
Create all of them, (and) they all disbelieve until no one remain, Allah-azwj would come with a 
people for this matter, they will becoming its rightful ones’’.43 

ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ محعَاونيةََ بْنن وَهْبٍ عَنْ سَعنيدٍ السَّمَّانن قاَلَ:  -2
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن كحنْتح عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع إنذْ دَخَلَ عَلَيْهن رَجحلََنن مننَ الزَّيْدنيَّةن   حَدَّ

 فَ قَالَ أَ فنيكحمْ إنمَامٌ محفْتََْضٌ طاَعَتحهح فَ قَالَ لََ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Muawiya Bin Waheyb, from Saeed 
Al Samman who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws when two men from the Zaydiites entered and they 
said, ‘Is there an Imam-asws among you the obedience to whom is Obligatory?’ He-asws said: 
‘No’.  

 [ لَكَ وَ هحمْ فحلََنٌ وَ فحلََنٌ وَ هحمْ أَصْحَابح وَرعٍَ وَ تَشْمنيٍْ وَ هحمْ مَنَّنْ لََ يَكْذنبحونَ قاَلَ فَ قَالَ لَهح فأََخْبَْنََا عَنْكَ الث نقَاتح أنََّكَ تَ عْرنفحهح وَ تسميهم ]نحسَم نيهنمْ 

He (the narrator) said, ‘They said to him-asws, ‘The reliable ones have informed us about you-

asws, that you-asws do know him-asws and named them for you-asws, and they are so and so, and 
so and so, and they are people of devoutness, and carefulness, and they are from the ones 
who cannot be belied’.  

ذََا فَ لَمَّا رأَيَََ الْغَضَبَ فِن وَجْهنهن خَرَجَا فَ قَالَ لِن  بَ أبَحو عَبْدن اللََّّن ع وَ قاَلَ مَا أمََرْتُححمْ بِن اَ    فَ غَضن اَ مننْ أهَْلن سحوقننَا مننَ الزَّيْدنيَّةن وَ هِح أَ تَ عْرنفح هَذَيْنن ق حلْتح نَ عَمْ هِح
  ص عننْدَ عَبْدن اللََّّن بْنن الَْْسَنن يَ زْعحمَانن أَنَّ سَيْفَ رَسحولن اللََّّن 

Abu Abdullah-asws was angered and said: ‘I-asws had not instructed them with this!’ When they 
saw the anger in his-asws face, they went out. He-asws said to me: ‘Do you recognise these two?’ 
I said, ‘Yes, they are both from the people of our market from the Zaydiites, and they are 
claiming that the sword of Rasool-Allah-azwj is with Abdullah Bin Al-Hassan’.  

دٍ مننْ عَيْنَيْهن   يٍ  وَ إننْ كَانَا  فَ قَالَ كَذَبَ لَعَنَهحمَا اللََّّح وَ لََ وَ اللََّّن مَا رَآهح عَبْدح اللََّّن بنعَيْنَيْهن وَ لََ بنوَاحن
ي ن بْنن الْحْسَيْن بْنن عَلن

وَ لََ رَآهح أبَحوهح إنلََّ أَنْ يَكحونَ رَآهح عننْدَ عَلن
هن وَ مَا لََ تَ رَىصَادنقَيْن فَمَا عَلََمَ  عن مَضْرَبنهن  ةٌ فِن مَقْبنضن  فِن مَوْضن
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He-asws said: ‘They are lying, may Allah-azwj Curse them! No, by Allah-azwj! Abdullah-asws has not 
seen it with his eyes, and not even with one of his eyes, not has his father seen it except if 
happened to have seen it with Ali-asws Bin Al-Husayn Bin Ali-asws, and if they were truthful, so 
what is a sign in its handle, and what can you not see in the place of its blade? 

غْفَرَهح فإَننْ كَانَا صَادنقَيْن فَمَا عَلََمَةٌ فِن دنرْعنهن  وَ إننَّ عننْدني لَسَيْفَ رَسحولن اللََّّن ص وَ دنرْعَهح وَ لََمَتَهح   وَ من

And with me-asws is the sword of Rasool-Allah-saww, and his-saww armour, and his-saww coat of 
mail, and his-saww helmet. So, if they were truthful, so what is a sign in his-saww armour? 

غْلَبَةَ وَ إننَّ عننْدني ألَْوَاحَ محوسَى وَ عَصَاهح وَ إننَّ عننْدني لَْاَتَََ سحلَيْمَانَ  وَ إننَّ عننْدني اَ    لَراَيةََ رَسحولن اللََّّن ص الْمن بْنن دَاوحدَ وَ إننَّ عننْدني الطَّسْتَ الَّذني كَانَ ي حقَر نبح بِن
سْمَ الَّذني كَانَ  لْ مننَ الْمحشْرنكنيَ إنلََ الْ محوسَى الْقحرْبَنَ وَ إننَّ عننْدني الَن  محسْلنمنيَ نحشَّابةٌَ إنذَا أرَاَدَ رَسحولح اللََّّن أَنْ يَضَعَهح بَيَْ الْمحسْلنمنيَ وَ الْمحشْرنكنيَ لََْ يَصن

And with me-asws is the prevailing flag of Rasool-Allah-saww, and with me-asws are the Tablets of 
Musa-as and his-as staff, and with me-asws is the ring of Suleyman-as Bin Dawood-as, and with me-

as is the tray which Musa-as used to offer offerings in, and with me-asws is the Name which, 
whenever Rasool-Allah-saww wanted, he-saww would place it between the Muslims and the 
Polytheists, the Polytheists arrows could not arrive to the Muslims. 

لََحن فنينَا مَثَلح التَّابحوتن فِن  [ وَقَفَ التَّابحوتح عَلَى بَبن  بَنِن إنسْراَئنيلَ أهل بيت ]فِن أَي ن بَ يْتٍ وَ إننَّ عننْدني التَّابحوتَ الَّتِن جَاءَتْ بنهن الْمَلََئنكَةح تََْمنلحهح وَ مَثَلح الس ن
مَامَةَ  َ الْْن نَّا أحوتِن لََحح من مْ أحوتحوا النُّبحوَّةَ كَذَلنكَ وَ مَنْ صَارَ إنليَْهن الس ن  دَارنهن

And with me-asws is the ark which the Angels came with it, carrying it, and an example of the 
weapons among us-asws is an example of the ark among the children of Israel. Whichever 
household the ark paused at a door of their doors, were given the Prophet-hood. Similar to 
that, and the one from us-asws the weapons come to, is given the Imamate.  

نَا  مَنَّنْ إنذَا لبَنسَهَا مَلَََهَا إننْ شَاءَ اللََّّح. وَ لَقَدْ لبَنسَ أَبِن دنرعَْ رَسحولن اللََّّن فَخَطَّتْ عَلَى الَِْرْضن خَطنيطاً وَ لبَنسْتحهَا أنََا فَكَانَتْ وَ قاَئنمح

And my-asws father had worn the armour of Rasool-Allah-saww, and it dragged upon the ground 
making marks, and I-asws wore it, and it was (the same), and our-asws Qaim-asws is from the one 
when he-asws wears it, it would fit him-asws, if Allah-azwj so Desires’’.44 

حٍ قاَلَ: -3 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ أبَنيهن عَنْ ظَرنيفن بْنن نَاصن سَفَطٍ  لَمَّا كَانَتن اللَّيْلَةح الَّتِن ظَهَرَ فنيهَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن اللََّّن بْنن الَْْسَنن دَعَا أبَحو عَبْدن اللََّّن ع بن  حَدَّ
عَ بَيَْ يَدَيْهن فَ تَحَهح فَمَدَّ يدََهح إنلََ شَيْ  بَ ثُحَّ دَعَا سَعنيدَةَ فأََسَْْعَهَا ءٍ فَ تَنَاوَلَهح فَ تَعَيَّبَ مننْهح شَيْ لَهح فَ لَمَّا وحضن  ءٌ فَ غَضن

It is narrated to us by Ahmad Bin Al Husayn, from his father, from Zareef Bin Nasih who said,  

‘When it was the night during which Muhammad Bin Abdullah Bin Al-Hassan appeared, Abu 
Abdullah-asws called for a basket of his-asws. When he-asws had placed it in front of him-asws, he-

asws opened it and extended his-asws hand to something and to something. Something was 
faulty in it, so he-asws got angered then called Saeeda and told her off.  
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ثْ  بْتَ من بْتَ غَضَباً مَا أرَاَكَ غَضن  لَهح فَ قَالَ لَهح حَْْزَةح بْنح عَبْدن اللََّّن بْنن مُحَمَّدٍ أَصْلَحَكَ اللََّّح لَقَدْ غَضن

Hamza Bin Abdullah Bin Muhammad said to him-asws, ‘May Allah-azwj Keep you well. You-asws 
had got angered with an anger I have not seen you-asws getting angry like it’.  

ائَ تَا دنينَارٍ عَزَلََاَ عَلنيُّ بْنح الْحْسَيْن ع عَنْ  فَ قَالَ لَهح مَا تَدْرني مَا هَذنهن هَذنهن الْعحقَابح راَيةَح رَسحولن اللََّّن ص قاَلَ ثُحَّ أَخْرجََ صحرَّةً فأََخَذَهَا بنيَ  دنهن فَ قَالَ فِن هَذنهن الصُّرَّةن من
لْمَدنينَةن  ثََنَن عَمحودَانَ أحعندَّتْ  ذََا الَْْدَثن الَّذني حَدَثَ اللَّيْلَةَ بن  لَن

He-asws said: ‘Do you know what this is? These are retributions of the flag of Rasool-Allah-azwj’. 
Then he-asws brought out a bundle and grabbed it with his-asws hand and said: ‘In this bundle 
there are two hundred Dinars Ali-asws Bin Al-Husayn-asws had kept is aside from the price of two 
pieces of land for this occurrence which happened tonight at Al-Medina’.  

 قاَلَ فأََخَذَهَا فَمَضَى فَكَانَتْ نَ فَقَتَهح بنطيَْبَةَ.

He (the narrator) said, ‘He-asws took it and went. It was his-asws expense money (for a land at) 
Tayba’’.45 

نَانٍ عَنن ابْنن محسْكَانَ عَنْ سحلَيْمَانَ بْ   -4 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ وَ عَبْدح اللََّّن بْنح عَامنرٍ عَنن ابْنن سن بَ يْنَا مَعَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع فِن ثقَنيفَةٍ إنذَا اسْتَأْذَنَ    نن خَالندٍ قاَلَ:حَدَّ
مَ محفْتََْضن الطَّاعَةن فَ قَالَ مَا أعَْرنفح يََتْحونَ نَا يَ زْعحمحونَ أَنَّ فنيكحمْ أهَْلَ الْبَيْتن إنمَا  عَلَيْهن أحنَاسٌ مننْ أهَْلن الْكحوفَةن فأََذننَ لََحمْ فَدَخَلحوا عَلَيْهن فَ قَالحوا يََ أبََ عَبْدن اللََّّن إننَّ أحنَاساً 

 ذَلنكَ فِن أهَْلن بَ يْتِن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, and Abdullah Bin Aamir, from Ibn Sinan, from Ibn Muskan, from 
Suleyman Bin Khalid who said,  

‘While I was with Abu Abdullah-asws in a tent, when some people from the inhabitants of Al-
Kufa sought permission to see him-asws. He-asws permitted for them and they entered to see 
him-asws. They said, ‘O Abu Abdullah-asws! Some people come to us and they claim that among 
you People-asws of the Household, there is an Imam-asws of obligatory obedience’. He-asws said: 
‘I-asws do not recognise that among the people my-asws household’.  

 إننََّّحمْ أَصْحَابح تَشْمنيٍْ وَ أَصْحَابح خَلْوَةٍ وَ أَصْحَابح وَرعٍَ وَ هحمْ  فَ قَالحوا يََ أبََ عَبْدن اللََّّن يَ زْعحمحونَ أنََّكَ أنَْتَ هحوَ قاَلَ مَا ق حلْتح لََحمْ ذَلنكَ قاَلحوا يََ أبََ عَبْدن اللََّّن 
 عْلَمح وَ مَا قاَلحوايَ زْعحمحونَ أنََّكَ أنَْتَ هحوَ قاَلَ هحمْ أَ 

They said, ‘O Abu Abdullah-asws! They are claiming that you-asws are him-asws’. He-asws said: ‘I-asws 
did not say that to them’. They said, ‘O Abu Abdullah-asws! They are people of seriousness, and 
people of isolation, and people of devoutness, and they are alleging that you-asws are him-asws’. 
He-asws said: ‘They are more knowing of what they are saying’.  

مْ لَعْنَةح اللََّّن ق حلْتح يَ زْعحمحونَ أَنَّ سَيْفَ رَسحولن اللََّّن ص  قاَلَ فَ لَمَّا رأَوَْهح أَنََّّحمْ قَدْ أغَْضَبحوهح قاَمحوا فَخَرَجحوا فَ قَالَ يََ سحلَيْمَانح مَنْ هَؤحلََءن قاَلَ أحنَاسٌ من  نَ الْعنجْلنيَّةن قاَلَ عَلَيْهن
 بْنن الَْْسَنن وَقَعَ عننْدَ عَبْدن اللََّّن 

He (the narrator) said, ‘When they saw him-asws that they had angered him-asws, they stood up 
and went out. He-asws said: ‘O Suleyman! Who are they?’ He said, ‘They are people from the 
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Al-Ijiliyah’. He-asws said: ‘Upon them be Curse of Allah-azwj’. I said, ‘They are claiming that the 
sword of Rasool-Allah-saww fell to be with Abdullah Bin Al-Hassan’.  

دَةٍ مننْ عَيْنَيْهن إنلََّ  ع فإَننْ كَانحوا صَادنقنيَ فاَسْألَحوهحمْ عَمَّا     أَنْ يَكحونَ رَآهح عننْدَ الْحْسَيْن بْنن عَلنيٍ قاَلَ لََ وَ اللََّّن مَا رَآهح عَبْدح اللََّّن بْنح الَْْسَنن وَ لََ أبَحوهح الَّذني وَلَدَهح بنوَاحن
 فِن مَيْسَرَتنهن وَ عَمَّا فِن مَيْمَنَتنهن فإَننَّ فِن مَيْسَرةَن سَيْفن رَسحولن اللََّّن ص وَ فِن مَيْمَنَتنهن عَلََمَةً 

He-asws said: ‘No, by Allah-azwj! Abdullah Bin Al-Hassan has not seen it, nor has his father who 
begot him, with even one of his eye, except if he had seen it with Al-Husayn-asws Bin Ali-asws. If 
they were truthful, and ask them about what is in its left and about what is in its right, for 
there are markings in the left of the sword of Rasool-Allah-azwj and in its right’.  

لََححهح وَ لَِْمَتحهح وَ اللََّّن إننَّ عننْدَناَ  الَّذني كَانَ رَسحولح اللََّّن ص يَضَعحهح بَيَْ الْمحشْرنكنيَ وَ الْمحسْلنمنيَ فَلََ يََْلحصح    ثُحَّ قاَلَ وَ اللََّّن عننْدَنَا لَسَيْفح رَسحولن اللََّّن ص وَ دنرْعحهح وَ سن
مْ نحشَّابةٌَ   إنليَْهن

Then he-asws said: ‘By Allah-azwj! With us-asws is the sword of Rasool-Allah-saww, and his-asws 
armour, and his-asws weapons, and his-asws shield. By Allah-azwj, with us-asws is that was for 
Rasool-Allah-saww, he-saww used to place it between the Polytheists and the Muslims, so no 
cross bow arrived to them.  

ثْلَ التَّابحوتن الَّذني جَاءَتْ بنهن الْمَلََئنكَةح تََْمنلحهح وَ اللََّّن إننَّ عننْدَنَا لَمن  وَ اللََّّن إننَّ عننْدَنَا لَِلَْوَاحَ   ثْلَ الطَّشْتن الَّذني كَانَ محوسَى ي حقَر نبح فنيهَا الْقحرْبَنَ وَ اللََّّن إننَّ عننْدَنَا لَمن
 ى اللََّّح عَلَيْهن وَ آلنهن فَخَطَّتْ عَلَيْهن محوسَى وَ عَصَاهح وَ إننَّ قاَئنمَنَا مَنْ لبَنسَ دنرعَْ رَسحولن اللََّّن ص فَمَلَََهَا وَ لَقَدْ لبَنسَهَا أبَحو جَعْفَرٍ صَلَّ 

By Allah-azwj, with us-asws is like the ark which the Angels had come carrying it. By Allah-azwj, 
with us-asws is like the tray, which Musa-as used to offering the offering in. By Allah-azwj, with us-

asws are the Tablets of Musa-as, and his-as staff; and if our-asws Qaim-asws were to wear the armour 
of Rasool-Allah-saww, it would fit him-asws, and Abu Ja’far had worn it, and it left marks upon 
him-asws’. 

 انَتْ وَ كَانَتْ وَ قاَلَ بنيَدنهن هَكَذَا وَ قَ لَبَهَا ثَلََثاً. فَ قحلْتح لَهح أنَْتَ أَلْْمَح أمَْ أبَحو جَعْفَرٍ قاَلَ كَانَ أبَحو جَعْفَرٍ أَلْْمََ مننِ ن وَ لَقَدْ لبَنسْتحهَا أنََا فَكَ 

I said to him-asws, ‘Are you-asws stockier or Abu Ja’far-asws?’ He-asws said: ‘Abu Ja’far-asws was 
stockier than me-asws, and I-asws had worn it, so it was what it was’, and he-asws gestured with 
his-asws hand like this, and turned it thrice’’.46 

ي ن عَنْ فَضَالَةَ عَنْ يََْيََ عَنْ أبَنيهن عَنْ عَبْدن اللََّّن بْ   -5
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنن الْبَْقْن لََحَ فنينَا كَمَثَلن   نن سحلَيْمَانَ قاَلَ سْنَعْتح أبََ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح حَدَّ إننَّ الس ن

لََحح فَ ثَمَّ   . الْعنلْمح  التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ كَانَ حَيْثح مَا دَارَ التَّابحوتح فَ ثَمَّ الْمحلْكح وَ حَيْثحمَا دَارَ الس ن

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al Barqy, from Fazalat, from Yahya, from his father, 
from Abdullah Bin Suleyman who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘The weapons (of Rasool-Allah-saww) are among us-asws like an 
example of the ark among the children of Israel. It so happened that wherever the ark 
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circulated (went), so did the kingdom, and wherever the weapons circulated (go to), so does 
the knowledge’’.47 

ي ن عَنْ فَضَالَةَ بْنن أيَُّوبَ عَنْ سحلَيْمَانَ بْنن هَارحونَ الْ   -6
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنن الْبَْقْن ي ن أنََّهح قاَلَ:حَدَّ

َبِن عَبْدن اللََّّن ع يََ ابْنَ رَسحولن اللََّّن ص    عنجْلن ق حلْتح لِن
 الْعنجْلنيَّةح يَ قحولحونَ رهطان سَيْفح رَسحولن اللََّّن ص عننْدَ عَبْدن اللََّّن بْنن الَْْسَنن 

It is narrated by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al Barqy, from Fazalat Bin Ayoub, from Suleyman Bin Haroun 
Al Ijaly having said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Two groups of the Ijiliya are saying 
that the sword of Rasool-Allah-saww is with Abdullah Bin Al-Hassan’.  

ي ن بْنن الْحْسَيْن إننَّ صَ 
اَلًَ  قاَلَ وَ اللََّّن مَا رَآهح وَ لََ رَآهح أبَحوهح الَّذني وَلَدَهح إنلََّ أَنْ يَكحونَ عننْدَ عَلن بَ هَذَا الَِْمْرن لَمَحْفحوظٌ وَ مَُْفحوظٌ لَهح فَلََ يَذْهَبَََّ يَنَيناً وَ لََ شِن احن

 فإَننَّ الَِْمْرَ وَاضنحٌ 

He-asws said: ‘By Allah-azwj, he has not seen it, nor has his father who begot him seen it except 
he happened to be in the presence of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. The Master-asws of this 
command is protected, and it is protected for him-asws, therefore neither to right nor left, for 
the matter is clear.  

عنهن    الَّذني وَضَعَهح اللََّّح مَا اسْتَطاَعحوا. وَ اللََّّن لَوْ أَنَّ أهَْلَ السَّمَاءن وَ أهَْلَ الَِْرْضن اجْتَمَعحوا إنلََ أَنْ يَحَو نلحوا هَذَا الَِْمْرَ عَنْ مَوْضن

By Allah-azwj! Even if the people of the sky and people of the earth were to gather to transfer 
this command from its place which Allah-azwj has Placed it, would not be able to’’.48 

مٍ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -7 يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن لََحح كَمَا كَانَ  حَدَّ نَْزنلَةن التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ يَدحورح الْمحلْكح حَيْثح دَارَ الس ن لََحَ فنينَا بِن يَدحورح حَيْثح  إننَّ الس ن
 .دَارَ التَّابحوتح 

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The weapons among us-asws are at the status of the ark 
among the children of Israel. The kingdom circulates wherever the weapons circulate, just as 
it used to circulate wherever the ark circulated’’.49 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنْ فَضَالَةَ عَنْ عحمَرَ بْنن أبََنٍ عَنْ أحدَيْنْ بْنن الْحْر ن عَ  -8 لَمَّا قحبنضَ رَسحولح اللََّّن   نْ حْحْراَنَ بْنن أعَْيََ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ:حَدَّ
ي ن بْنن الْحْ  ص وَرنثَ 

لََحَهح وَ مَا هحنَالنكَ ثُحَّ صَارَ إنلََ الَْْسَنن وَ الْحْسَيْن ثُحَّ صَارَ إنلََ عَلن  .سَيْن ععَلنيٌّ ع عنلْمَهح وَ سن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from fazala, from Umar Bin Aban, from Udeym 
Bin Al Hurr, from Humran Bin Ayn,  
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Rasool-Allah-saww passed away, Ali-asws inherited 
his-saww knowledge and his-saww weapons, and whatever was there. Then it came to Al-Hassan-

asws and Al-Husayn-asws, then it came to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws’’.50 

 هحنَا.  لبَنسَ أَبِن دنرعَْ رَسحولن اللََّّن ص وَ هنيَ ذَاتح الْفحضحولن فَجَرَّهَا عَلَى الَِْرْضن  عَنْهح عَنْ فَضَالَةَ عَنْ أبََنٍ عَنْ يََْيََ بْنن أَبِن الْعَلََءن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ: -9

From him, from Fazalat, from Aban, from Yahya Bin Abu Al A’ala,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws wore the armour of Rasool-Allah-saww 
and it is (named as) ‘Zat Al-Fuzoul’, and it flowed upon the ground (too big) over there.’’51 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ صَفْوَانَ عَنن ابْنن محسْكَانَ عَنْ ححجْرٍ عَنْ حْحْراَنَ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قَ   -10 سَألَْتحهح عَمَّا يَ تَحَدَّثح النَّاسح أنََّهح دحفنعَتْ إنلََ أحم ن    الَ:حَدَّ
يفَةٌ مََْتحومَةٌ    سَلَمَةَ صَحن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan, from Ibn Muskan, from Hujr, from Humran,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about what the people were 
narrating that a sealed parchment had been handed over to Umm Salama-ra.  

لََحَهح وَ مَا هحنَالنكَ ثُحَّ صَارَ إنلََ الَْْسَنن وَ الْحْسَ  يَا أَنْ ي حفَتَّشَا اسْتَوْدَعَا أحمَّ سَلَمَةَ قاَلَ إننَّ رَسحولَ اللََّّن ص لَمَّا قحبنضَ وَرنثَ عَلنيٌّ ع سن  يْن ع فَ لَمَّا خَشن

He-asws said: ‘When Rasool-Allah-saww passed away, Ali-asws inherited his-saww weapons and 
whatever was there. Then it came to Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws. When he-asws feared 
the ransacking, he-asws entrusted it to Umm Salama-ra’.  

ي ن بْنن الْحْسَيْن ع ثُحَّ انْ تَهَى إنليَْكَ أوَْ صَارَ 
 .إنليَْكَ قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ ق حلْتح ثُحَّ قحبنضَا بَ عْدَ ذَلنكَ فَصَارَ إنلََ أبَنيكَ عَلن

He (the narrator) said, ‘Then possession was taken of it and it came to your-asws father Ali-asws 
Bin Al-Husayn-asws, then it ended up to you-asws, or came to you-asws?’ He-asws said: ‘Yes’’.52 

سْنَادن الْمحتَقَد نمن عَنْ حْحْراَنَ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -11 لْْن ثَ نَا بن لََحح    حَدَّ يٍ  فَ قَالَ أَ لََ يَ قحولحونَ عننْدَ مَنْ كَانَ سن
ذكََرْتح الْكنيسَاننيَّةَ وَ مَا يَ قحولحونَ فِن مُحَمَّدن بْنن عَلن

 رَسحولن اللََّّن ص وَ مَا كَانَ فِن سَيْفنهن مننْ عَلََمَةٍ كَانَتْ فِن جَاننبَيْهن إننْ كَانحوا يَ عْلَمحونَ 

It is narrated to us by the preceding chain, from Humran,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said: ‘The Kaysanites were mentioned and what they 
were saying regarding Muhammad Bin Ali. He-asws said: ‘Aren’t they saying that with whom 
would be the weapons of Rasool-Allah-saww? And what were the markings in the two sides of 
his-saww sword if they are knowing?’  

يَّةن أوَْ إنلََ الشَّيْ  يٍ  كَانَ يََْتَاجح إنلََ بَ عْضن الْوَصن
ي ن بْنن الْحْسَيْن فَ يَنْسَخحهح لَهح ثُحَّ قاَلَ إننَّ مُحَمَّدَ بْنَ عَلن

يَّةن فَ يَبْعَثح إنلََ عَلن  .ءن مَنَّا فِن الْوَصن
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Then he-asws said: ‘Muhammad Bin Ali was needy to one of the bequests, or to something from 
what was in the bequest, so he sent a message to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws and he-asws copied 
it for him’’.53 

ي ن بْنن سَعن   -12
ثَ نَا ابْنح يزَنيدَ وَ مُحَمَّدٌ عَنن الْحْسَيْن عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ عَلن عْتحهح يَ قحولح إننَّ عننْدني   يدٍ قاَلَ:حَدَّ كحنْتح عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع فَسَمن

 .لَْاَتَََ رَسحولن اللََّّن ص وَ دنرْعَهح وَ سَيْفَهح وَ لنوَاءَهح 

It is narrated to us by Ibn Yazeed and Muhammad, from Al Husayn, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from 
Ali Bin Saeed who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws and I heard him-asws saying: ‘With me-asws is the seal 
(insignia) of Rasool-Allah-saww, and his-saww armour, and his-saww sword, and his-saww banner’’.54 

يٍْ عَنْ  -13 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ محوسَى بْنن سَعْدَانَ عَنْ أَبِن الْحْصَيْن الَِْسَدني ن عَنْ أَبِن بَصن ننيَ ذَاتَ ليَْلَةٍ عَلَى   أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:حَدَّ خَرجََ أمَنيْح الْمحؤْمن
 ى ع.مَامح وَ عَلَيْهن قَمنيصح آدَمَ وَ فِن يَدنهن خَاتََح سحلَيْمَانَ وَ عَصَى محوسَ أَصْحَابنهن بَ عْدَ عَتَمَةٍ وَ هحمْ فِن الرَّحْبَةن وَ هحوَ يَ قحولح هَِْهَمَةٌ وَ ليَْلَةٌ محظْلنمَةٌ خَرجََ عَلَيْكحمح الْْن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Musa Bin Sa’dan, from Abu Al Husayn Al Asady, from Abu 
Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One night, Amir Al-Momineen-asws came out to his-asws 
companions after darkness, and they were in Al-Rahba, and he-asws was saying humming: ‘And 
the night is dark, the Imam-asws is coming out to you and upon him-asws is the shirt of Adam-as, 
and in his-asws hand is the ring of Suleyman-as and staff of Musa-as’’.55 

ثَ نَا م مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنن النَّضْرن بْنن شحعَيْبٍ عَنْ عَبْدن الْغَفَّارن الْْاَزني ن قاَلَ:  -14 يٍ     حَدَّ
ذحكنرَ عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع الْكنيسَاننيَّةح وَ مَا يَ قحولحونَ فِن مُحَمَّدن بْنن عَلن

يٍ  كَانَ يََْتَاجح فِن ا
لََحح رَسحولن اللََّّن ص إننَّ مُحَمَّدَ بْنَ عَلن يَّةن أوَن الشَّيْ فَ قَالَ أَ لََ تَسْألَحونََّحمْ عننْدَ مَنْ كَانَ سن ي ن بْنن الْحْسَيْن ع فَ يَنْسَخحهَا لْوَصن

ءن فنيهَا فَ يَبْعَثح إنلََ عَلن
 .لَهح 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Al Nazar Bin Shuayn, from Abdul Gaffar Al Jazy who said,  

‘The Kaysanites were mentioned in the presence of Abu Abdullah-asws and what they were 
saying regarding Muhammad Bin Ali. He-asws said: ‘Didn’t you ask them with whom are the 
weapons of Rasool-Allah-saww? Muhammad Bin Ali was needy regarding the bequest, or 
something in it, so he sent a message to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and he-asws copied it for 
him’’.56 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنن الْبَزَنْطني ن عَنْ أَبِن الَْْسَنن الر نضَا ع  -15 ذحكنرَ سَيْفح رَسحولن اللََّّن ص فَ قَالَ إننَّهح مَصْفحودح الْْمََائنلن وَ قاَلَ أتَََنِن إنسْحَاقح    حَدَّ
لَْْق ن وَ الْحْرْمَةن السَّيْفَ الَّذني أَخَذَهح هحوَ سَيْفح رَسحولن اللََّّن ص فَ قحلْتح لَهح وَ كَيْفَ يَكحونح هحوَ وَ قَ   فَ عَظَّمَ  لََحن فنينَا مَثَلح التَّابحوتن فِن بن دْ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع مَثَلح الس ن

 .محلْكح بَنِن إنسْراَئنيلَ أيَْ نَمَا دَارَ التَّابحوتح دَارَ الْ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Bazanty,  
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‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws. The sword of Rasool-Allah-saww was mentioned, so he-asws 
said: ‘It is in a suspender belt’. And he-asws said: ‘Is’haq came to be and determined with the 
truth and sanctity of the sword which he had taken, it is the sword of Rasool-Allah-saww. So I-

asws said to him: ‘And how can it happen to be him, and Abu Ja’far-asws has said: ‘And example 
of the weapons among us are like the ark among the children of Israel. Wherever the ark 
circulated, the kingdom circulated’’.57 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن هنلََلٍ عَنْ عحقْبَةَ بْنن خَالندٍ عَنْ مُحَمَّ   -16 قاَلَ صَلَّيْتح وَ خَرَجْتح    دن بْنن سَالَنٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ:حَدَّ
َيٍْْ حَتََّّ إنذَا كحنْتح قَرنيباً مننَ الْبَابن اسْتَقْبَلَنِن مَوْلًَ لنبَنِن الَْْسَنن قاَلَ كَيْفَ أمَْسَيْتَ يََ بَ عَبْدن اللََّّن  َ فَ هحوَ بِن   قاَلَ ق حلْتح مَنْ يَ تَّقن اللََّّ

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Abdullah Bin Hilal, from Uqba Bin Khalid, 
from Muhammad Bin Salim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘I-asws prayed Salat and went out until when I-asws was near 
the door a slave of the clan of Al-Hassan welcomed me-asws. He said, ‘How is your-asws evening, 
O Abu Abdullah-asws?’ I-asws said: ‘One who fears Allah-azwj, so he is with good’.  

لْكحوفَةن يَ زْعحمحونَ أَ  يعَتَكَ بن عْتحهحمْ يَ قحولحونَ إننَّ شن لََحَ رَسحولن اللََّّن صقاَلَ إننِ ن خَرَجْتح مننْ عننْدن بَنِن الَْْسَنن آننفاً فَسَمن ٌّ وَ إننَّ عننْدَكَ سن  نَّكَ نَبِن

He said, ‘I just came out form the clan of Al-Hassan and I heard them saying that your-asws 
Shias at Al-Kufa are claiming that you-asws are a Prophet-as, and that with you-asws are weapons 
of Rasool-Allah-saww’.  

مَْرٍ عَظنيمٍ قاَلَ وَ فَ عَلْتَ ق حلْتح نَ عَمْ قاَلَ ذَاكَ أرََدْتح ق ح   لْتح هَلْ أنَْتَ محبَل نغٌ عَنِ ن كَمَا بَ لَّغْتَنِن قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ ق حلْتح يََ بَ فحلََنٍ لَقَدن اسْتَقْبَلْتَنِن بِن

He-asws says that ‘I-asws replied: ‘O Abu so and so! You are facing me-asws with a grievous matter’. 
He said, ‘And I have done so’. I-asws said: ‘Yes’. He said, ‘That is what I intended’. I-asws said: 
‘Will you deliver from me-asws just as it has reached me-asws?’ He said, ‘Yes’.  

 لْتَ قاَلَ نَ عَمْ ق حلْتح ذَاكَ أرََدْتح ق حلْتح وَ اللََّّن قاَلَ وَ حَق ن الثَّلََثةَن يََ بَ عَبْدن اللََّّن لَقَدْ أَحْبَبْتح أَنْ ت حؤكَ ندَ عَلَيَّ ق حلْتح أوَْ فَ عَ 

I-asws said: ‘By Allah-azwj’. He said, ‘By the right of the three, O Abu Abdullah! I would love it if 
you could emphasise upon me’. I-asws said: ‘Or you will do so?’ He said, ‘Yes’. I-asws said: ‘That 
is what I-asws intended’.  

مْ مَنْ يَكْذنبح هَذَا أناَ  نْهحمْ مَنْ يَصْدحقح وَ فنيهن هَْلن الْكحوفَةن فَمن لََحَ رَسحولن اللََّّن ص وَ راَيَ تَهح وَ دنرْعَهح  ق حلْتح قحلْ لنبَنِن الَْْسَنن مَا تَصْنَعحونَ بِن  عننْدكَحمْ أزَْعحمح أَنَّ عننْدني سن
ثْلَ مَا أقَحولح وَ أَنَّ أَبِن قَدْ لبَنسَهَا فَخَطَّتْ عَلَ   يْهن فَ لْتَأْتن بَ نحو الَْْسَنن فَ لْيَقحولحوا من

I-asws said: ‘Say to the clan of Al-Hassan, ‘What do you have to do with the people of Al-Kufa? 
From them is one who ratifies and among them is one who belies this. I-asws am claiming in 
your presence that with me-asws are weapons of Rasool-Allah-saww, and his-saww flag, and his-

saww armour, and that my-asws father-asws had worn it, and it left marks upon him-asws (too tight)’. 
So, go to the clan of Al-Hassan and let them be saying like what I-asws said’.  
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نحونَ يََحجُّ  مٍ يَحْسن  .ونَ وَ لََ يحصَلُّونَ حَتََّّ عَلَّمَهحمْ أَبِن وَ بَ قَرَ لََحمح الْعنلْمَ قاَلَ ثُحَّ أقَْ بَلَ عَلَيَّ فَ قَالَ إننَّ هَذَا لََحوَ الَْْسَدح لََ وَ اللََّّن مَا كَانَتْ بَ نحو هَاشن

He (the narrator) said, ‘Then he-asws turned towards me and said: ‘This, it is the envy. No, by 
Allah-azwj! The clan of Hashim-as were not doing good, performing Hajj, nor praying Salat until 
my-asws father-asws taught them, and expounded the knowledge for them’’.58 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن   -17 يمَ بْنن أَبِن الْبنلََدن عَنْ عنيسَى بْنن عَبْدن اللََّّن عَنْ مُحَمَّدن بْ   حَدَّ نن عحمَرَ بْنن  حََّْادٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن سَهْلٍ عَنْ إنبْ راَهن
ي ن بْنن الْحْسَيْن قاَلَتْ 

يٍ  عَنْ أحم نهن أحم ن الْحْسَيْن بننْتن عَبْدن اللََّّن بْنن مُحَمَّدن بْنن عَلن
بَ يْنَا أنََا جَالنسَةٌ عننْدَ عَم ني جَعْفَرن بْنن مُحَمَّدٍ إنذْ دَعَا سَعنيدَةَ جَارنيةًَ كَانَتْ لَهح وَ   عَلن

نَْزنلَةٍ فَجَاءَتْهح بنسَفَطٍ فَ نَظرََ إنلََ خَاتَنَهن  نْهح بِن   عَلَيْهن ثُحَّ فَضَّهح ثُحَّ نَظرََ فِن السَّفَطن ثُحَّ رَفَعَ رأَْسَهح إنليَْهَا فأََغْلَظَ لََاَ كَانَتْ من

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abdul Rahman Bin Hammad, from Muhammad Bin 
Sahl, from Ibrahim Bin Abu Al Bilad, from Isa Bin Abdullah, from Muhammad Bin Mnar Bin Ali, from his mother 
Umm Al Husayn Bint Abdullah Bin Muhammad Bin Ali Bin Al Hsuayn,  

‘She said, ‘While I was seated in the presence of my uncle Ja’far-asws Bin Muhammad-asws when 
he-asws called Saeeda, a maid of his-asws, and she had a status from him-asws. She came with a 
basket. He-asws looked at his-asws ring upon him-asws, then its stone, then looked into the basked, 
then raised his-asws head towards her and was harsh to her.  

َحَدٍ قَطُّ فَكَيْفَ بنسَعنيدَةَ قاَلَ أَ تَدْرنينَ أَيَّ شَيْ  ءٍ صَنَعَتْ يََ ب حنَيَّةن هَذنهن راَيةَح رَسحولن اللََّّن ص الْعحقَابح أغَْفَلَتْهَا حَتََّّ قاَلَتْ ق حلْتح فَدَيْ تحكَ كَيْفَ وَ لََْ أرََكَ أغَْلَظْتَ لِن
 ائْ تَكَلَتْ 

She (the narrator) said, ‘I said, ‘May I be ransomed for you-asws! How come, and I have not 
seen you-asws being harsh with anyone at all, so how come with Saeeda?’ He-asws said: ‘Do you 
know which she has done? O daughter! This is the flag of Rasool-Allah-saww, the punisher. She 
neglected it until it is worn out’.  

رْقَةً سَوْدَاءَ ثُحَّ وَضَعَهَا عَلَى عَيْنَيْهن ثُحَّ أعَْطاَننيهَا فَ وَضَعْتحهَا عَلَى عَيْنِن وَ  ائَتَِْ دنينَارٍ فَ قَالَ هَذنهن دَفَ عَهَا   قاَلَتْ ثُحَّ أَخْرجََ خن وَجْهني ثُحَّ اسْتَخْرجََ صحرَّةً فنيهَا دَنَاننيْح قَدْرَ من
نْهَا عَلَى ثَلََثةَن أمَْيَالٍ وَ لَََ  إنلََِّ أَبِن  نْهَا مَنْ كَانَ من لْمَدنينَةن يَ نْجحو من ا اشْتَْىَ الطَّيْبَةَ فَ وَ اللََّّن مَا أدَْركََهَا أَبِن وَ وَ اللََّّن مَا أدَْرني أدَْركََهَا  مننْ ثََنَن الْعَمحودَانن لنوَقْ عَةٍ تَكحونح بن

 أمَْ لََ 

She (the narrator) said, ‘Then he-asws brought out a black cloth, then placed it upon his-asws 
eyes, then gave it to us. I placed it upon my eyes and my face. Then he-asws brought out a 
bundle in which were Dinars, about two hundred Dinars. He-asws said: ‘These were handed to 
me-asws by my-asws father-asws from the price of the two pieces of land for the event to happen 
at Al-Medina, to rescue from it the ones who would be from it upon a (distance of) three 
miles, and for it I-asws would purchase (a land at) Al-Tayba. By Allah-azwj! My-asws father-asws did 
not come across it, and by Allah-azwj, I-asws do not know whether I-asws will be coming across it 
or not’.  

لْمَدنينَةن يَ نْجحو من  يلٍ مننَ الْمَدنينَةن وَ لََاَ اشْتَْىَ الْعحرَيْضَ فَ وَ اللََّّن مَا  قاَلَ ثُحَّ اسْتَخْرجََ صحرَّةً أحخْرَى دحونََّاَ فَ قَالَ هَذنهن دَفَ عَهَا أيَْضاً لنوَقْ عَةٍ تَكحونح بن نْهَا مَنْ كَانَ عَلَى من
 أدَْرني أدَْركََهَا أمَْ لََ.أدَْركََهَا أَبِن وَ وَ اللََّّن مَا 
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Then he-asws brought out another bundle besides it and he-asws said: ‘This as well was handed 
over for an event which would be occurring at Al-Medina, rescuing from it the ones who 
would be upon a mile from Al-Medina, and for it I-asws shall buy the land. By Allah-azwj! My-asws 
father-asws did not come across it, and by Allah-azwj I-asws do not know whether I-asws will be 
coming across it or not’’.59 

يمَ بْنن أَبِن الْ   -18 من عَنْ مُحَمَّدن بْنن سَهْلٍ عَنْ إنبْ راَهن ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ أَبِن الْقَاسن عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ مُحَمَّدن بْنَ    بنلََدن عَنْ إنسْْاَعنيلَ بْنن مُحَمَّدٍ الْعَلَونين حَدَّ
يٍ  ع قاَلَ: 

 مُحَمَّدح احْنْلْ هَذَا الصُّنْدحوقَ قاَلَ فَححمنلَ بَيَْ لَمَّا حَضَرَتْ عَلنيَّ بْنَ الْحْسَيْن ع الْوَفاَةح قَ بْلَ ذَلنكَ قاَلَ أَخْرجََ سَفَطاً أوَْ صحنْدحوقاً عننْدَهح فَ قَالَ يََ   عَلن
 أرَْبَ عَةٍ 

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Al Qasim, from Muhammad Bin Sahl, from Ibrahim 
Bin Abu Al Bilad, from Ismail Bin Muhammad Al Alawy,  

‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws having said: ‘When the expiry presented to Ali-
asws Bin Al-Husayn-asws, before that he-asws said: ‘Bring out a basket or a box’, which was with 
him-asws. He-asws said: ‘O Muhammad-asws! Carry this box’. So I-asws had it carried between four 
(men).  

يبَنَا مننَ الصُّنْدحوقن فَ قَالَ  َ جَاءَ إنخْوَتحهح يَدَّعحونَ فِن الصُّنْدحوقن فَ قَالحوا أعَْطننَا نَصن ءٌ مَا دَفَ عَهح إنلََِّ وَ  ءٌ وَ لَوْ كَانَ لَكحمْ فنيهن شَيْ  وَ اللََّّن مَا لَكحمْ فنيهن شَيْ قاَلَ فَ لَمَّا ت حوحفِ ن
لََحح رَسحولن اللََّّن ص وَ كحتحبحهح   .كَانَ فِن الصُّنْدحوقن سن

He-asws said: ‘When he-asws passed away, his-asws brothers came claiming the box and they said, 
‘Give us our share from the box’. He-asws said: ‘By Allah-azwj! There is nothing for you all in it, 
and if there was something for you in it, he-asws would not have handed it over to me-asws’. And 
in the box were weapons of Rasool-Allah-saww and his-saww books’’.60 

يمَ بْنن أَبِن الْبنلََدن قاَلَ:  -19 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ إنبْ راَهن َبِن جَعْفَرٍ ع تَ نْظحرح فِن كحتحبن أبَنيكَ فَ قَالَ نَ عَمْ فَ قحلْتح سَيْفح رَسحولن اللََّّن ص وَ دنرْعحهح    حَدَّ ق حلْتح لِن
يٍ  ثُحَّ سَكَتَ 

عَ محسَافنرٌ وَ مُحَمَّدح بْنح عَلن عن كَذَا وَ كَذَا فأَتََى ذَلنكَ الْمَوْضن  .فَ قَالَ قَدْ كَانَ فِن مَوْضن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ibrahim Bin Abu Al Bilad who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘Do you look into the Books of your-asws father-asws?’ He-asws said: ‘Yes’. 
I said, ‘Sword of Rasool-Allah-saww and his-saww armour?’ He-asws said: ‘These were in such and 
such place. Musafir and Muhammad-asws Bin Ali-asws went to that place’. Then he-asws was 
silent’’.61 

ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنن ابْنن فَضَّالٍ  -20 نَْزنلَةن التَّابحوتن   عَنْ أبََنٍ عَنن الَْْسَنن بْنن أَبِن سَارةََ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ: حَدَّ لََحح فنينَا بِن الس ن
َ الْمحلْكَ  عَ التَّابحوتح عَلَى بَبن رَجحلٍ مننْ بَنِن إنسْراَئنيلَ عَلنمَ بَ نحو إنسْراَئنيلَ أنََّهح قَدْ أحوتِن مَامَةح. إنذَا وحضن لََحح حَيْثحمَا دَارَتْ دَارَتن الْْن  وَ كَذَلنكَ الس ن

It is narrated to us by Abdullah Bin Ja’far, from Muhamad Bin Isa, from Ibn Fazzal, from Aban, from AL Hassan 
Bin Abu Sarah,  
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From Abu Ja’far-asws having said: ‘The weapons among us-asws are at the status of the ark. 
Whenever the ark was placed at the door of a man from the children of Israel, the children of 
Israel knew that he had been given the kingdom, and similar to that are the weapons. 
Wherever they circulate, the Imamate circulates (with it)’’.62 

ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنْ أَحَْْدَ بْنن عَبْدن اللََّّن عَنْ أَبِن الَْْسَنن الر ن  -21 سَألَْتحهح عَنْ ذني الْفَقَارن سَيْفن رَسحولن اللََّّن ص مننْ  ضَا ع قاَلَ:حَدَّ
 أيَْنَ هحوَ قاَلَ هَبَطَ بنهن جَبْْئَنيلح مننَ السَّمَاءن وَ كَانَتْ حَلْقَتحهح مننْ فنضَّةٍ وَ هحوَ عننْدني.

It is narrated to us by Abdullah Bin Ja’far, from Muhammad Bin Isa, from Ahmad Bin Abdullah,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about Zulfiqar, sword 
of Rasool-Allah-saww, ‘Where is it from?’ He-asws said: ‘Jibraeel-as descended with it from the 
sky, and its chain is of silver, and it is with me-asws’’.63 

يلَةَ عَنْ مُحَمَّدٍ الْْلََبِن ن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن   -22 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن ابْنن فَضَّالٍ عَنْ أَبِن جَنَ لَّذني    ع قاَلَ: حَدَّ صَالٍ أنََّهح أوَْلََ النَّاسن بن مَامح ي حعْرَفح بنثَلََثن خن الْْن
يَّةح وَ هحوَ الَّذني قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ  قَ بْلَهح  لََحح رَسحولن اللََّّن وَ عننْدَهح الْوَصن َ يََْمحرحكحمْ أَنْ ت حؤَدُّوا الَِْماناتن إنلَ وَ عننْدَهح سن  أهَْلنها إننَّ اللََّّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Abu Jameela, from Muhammad Al Halby,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Imam-asws is recognised by three characteristics. He-

asws would be the foremost of the people with the one-asws who was before him-asws, and with 
him-asws would be the weapons of Rasool-Allah-saww, and with him-asws would be the bequest, 
and it is which Allah-azwj the Exalted Said: Allah Commands you to render the entrustments 
to their owners, [4:58]. 

لََحح كَمَا كَ  نَْزنلَةن التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ يَدحورح الْمحلْكح حَيْثح دَارَ الس ن لََحح فنينَا بِن  .انَ يَدحورح حَيْثح دَارَ التَّابحوتح وَ قاَلَ الس ن

And he-asws said: ‘The weapons among us-asws are at the status of the ark (Taboot) among the 
children of Israel. The kingdom circles wherever the weapons circulate, just as it used to circle 
wherever the ark circulated’’.64 

P.s. – No. 23 is missing. 

من الْكحوفِن ن وَ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ الْقحم ني ن عَنْ   -24 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ أَبِن الْقَاسن يمَ بْنن أَبِن الْبنلََدن عَنْ عنيسَى بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن عحمَرَ عَنْ جَعْفَرن حَدَّ  إنبْ راَهن
  قَ بْلَ ذَلنكَ أَخْرجََ السَّفَطَ وَ الصُّنْدحوقَ عننْدَهح فَ قَالَ يََ مُحَمَّدح احْنْلْ هَذَا الصُّنْدحوقَ قاَلَ فَححمنلَ بَيَْ   لَمَّا حَضَرَتْ عَلنيَّ بْنَ الْحْسَيْن الْمَوْتح   بْنن مُحَمَّدٍ ع قاَلَ:

 أرَْبَ عَةٍ 

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Al Qasim Al Kufy, and Muhammad Bin Ismail Al 
Qummi, from Ibrahim Bin Abu Al Bilad, from Isa Bin Abdullah Bin Umar,  
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‘From Ja’far Bin Muhammad-asws having said: ‘When the death presented to Ali-asws Bin Al-
Husayn-asws, before that he-asws brought out the tray and the box with him-asws. He-asws said: ‘O 
Muhammad-saww! Carry away this box’. It was carried between four (people). 

يبَنَا مننَ الصُّنْدحوقن فَ قَالَ وَ ا َ جَاءَ إنخْوَتحهح يَدَّعحونَ فِن الصُّنْدحوقن فَ قَالحوا أعَْطننَا نَصن ءٌ مَا دَفَ عَهح إنلََِّ وَ كَانَ ءٌ وَ لَوْ كَانَ لَكحمْ فنيهن شَيْ للََّّن مَا لَكحمْ فنيهن شَيْ فَ لَمَّا ت حوحفِ ن
لََحح رَسحولن اللََّّن وَ كحتحبحهح.   فِن الصُّنْدحوقن سن

When he-asws passed away, his-asws brothers came claiming regarding the box. They said, ‘Give 
us our share from the box’. He-asws said: ‘By Allah-azwj! There is nothing in it for you, and had 
there been something in it for you, he-asws would not have handed it to me-asws, and in the box 
were the weapons of Rasool-Allah-saww and his-saww Books’’.65 

يمَ ع قاَلَ: -25 ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنْ يحونحسَ عَنْ أَبِن إنبْ راَهن عَ  حَدَّ لََحح مَدْفحوعٌ عَنْهح لَوْ وحضن عننْدَ شَر ن خَلْقن اللََّّن كَانَ خَيْْهَحمْ لَقَدْ   الس ن
لثَّقنيفنيَّةن وَ كَانَ شحقَ  هن رَمَى بنبَصَرنهن فَ رأََى حَذْوَهح   حَدَّثَنِن أَبِن أنََّهح حَيْثح بَنََ بن دَ الْبَيْتح فَ لَمَّا كَانَ صَبنيحَةح عحرْسن خََْسَةَ عَشَرَ منسْمَاراً فَ فَزنعَ لنذَلنكَ   لَهح فِن الْنْدَارن فَ نحج ن

َّ فِن حَاجَةٍ فَ  وَ قاَلَ تَََوَّلِن فإَننِ ن  نْهَا منسْمَارٌ إنلََّ وَجَدَهح مَصْرحوفاً طرََفَهح عَنن السَّيْفن وَ مَا وَصَلَ إنليَْهن شَيْ أحرنيدح أَنْ أدَْعحوَ مَوَالِن  ءٌ. كَشَطهَح فَمَا من

It is narrated to us by Abdullah Bin Ja’far, from Muhammad Bin Isa, from Yunus,  

‘From Abu Ibrahim (7th Imam-asws) having said: ‘The weapons are defended from. If these were 
to be placed with the evilest creature of Allah-azwj, he would become their best one. My-asws 
father-asws has narrated to me-asws that when a building was constructed by Al-Saqeef, and a 
wall had been split for it. When it was the morning of his-asws wedding, he-asws looked and saw 
around fifteen nails. He-asws was alarmed at that and said: ‘Transfer, for I-asws wanted to invite 
my-asws friends regarding a need’. He-asws scraped it and there was no nail from it except it was 
found its head to have been turned away from the sword, and nothing arrived to him-asws’’. 
(I.e., the sword of Rasool-Allah-saww had been defended from harm)66 

ثَ نَا عَمَّارح بْنح محوسَى عَنن الَْْسَنن بْنن ظَرنيفٍ عَنْ أبَنيهن عَنن الَْْسَنن بْنن زَيْدٍ قاَلَ:  -26 لَمَّا كَانَ مننْ أمَْرن مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن الَْْسَنن مَا كَانَ وَ دحعَاؤحهح   حَدَّ
ائَةَ دنينَارٍ لنيحنْفنقَهَا بنعَمحودَ  هن أمََرَ أبَحو عَبْدن اللََّّن ع بنسَفَطٍ فأََخْرجََ إنليَْهن مننْهح صحرَّةً من رْقَةٍ ثُحَّ قاَلَ   انَ لننَفْسن  .هَذنهن عحقَابٌ راَيةَح رَسحولن اللََّّن ص فَمَدَّ يَدَهح إنلََ خن

It is narrated to us by Ammar Bin Musa, from Al Hassan Bin Zareyf, from his father, from Al Hassan Bin Zayd who 
said,  

‘When it happened from the matter of Muhammad Bin Abdullah Bin Al-Hassan what 
happened and his calling (people) to himself, Abu Abdullah-asws called for a basket, and he a 
bundle of two hundred Dinars was brought out from it for him-asws in order to spend it for two 
pieces of land. He-asws extended his-asws hand towards to a cloth, then said: ‘This is the 
punishing flag of Rasool-Allah-saww’’.67 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح أَحَْْدَ عَنْ مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنْ حََّْادن بْنن عنيسَى عَنْ أبََنٍ عَنن الَْْسَنن بْنن سَارَ   -27 نَْزنلَةن التَّابحوتن   ةَ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:حَدَّ لََحح فنينَا بِن الس ن
عَ التَّابحوتح عَلَى بَبن رَجحلٍ مننْ بَنِن إنسْراَئنيلَ عَلنمَ بَ نحو إنسْراَئنيلَ أنََّهح  مَامَةح. فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ إنذَا وحضن لََحح حَيْثحمَا دَارَ دَارَتن الْْن َ الْمحلْكَ فَكَذَلنكَ الس ن  قَدْ أحوتِن
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It is narrated to us by Muhammad Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Hammad Bin Isa, from Aban, from 
Al Hassan Bin Sarah,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The weapons among us-asws are at the status of the ark 
among the children of Israel. When the ark was placed at the door of a man from the children 
of Israel, the children of Israel knew that he would be given the kingdom. Similar to that are 
the weapons. Wherever they circulate, the Imamate circulates’’.68 

سْنَادن عَنْ حََّْادٍ عَنْ عَبْدن الَِْعْلَى عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع   -28 لْْن ثَ نَا بن ق حلْتح إننَّ النَّاسَ يَ تَكَلَّمحونَ فِن أَبِن جَعْفَرٍ ع يَ قحولحونَ مَا بَلَحاَ تَََطَّتْ مننْ وحلْدن أبَنيهن مَنْ   حَدَّ
نْهح  نْهح وَ قَصحرَتْ عَمَّنْ هحوَ أَصْغَرح من ثْلح قَ راَبتَنهن وَ مَنْ هحوَ أَكْبَْح من  لَهح من

It is narrated to us by the chain from Hammad, from Abdul A’ala,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘The people are speaking regarding Abu 
Ja’far-asws. What is the matter it (armour) made marks, from a son of his father, one who had 
similar to his-asws nearness, and one who is older than him-asws, and it was short from the one 
who is younger than him-asws?’ 

لَّذني قَ بْلَهح  صَالٍ لََ تَكحونح فِن غَيْْنهن هحوَ أوَْلََ النَّاسن بن بح هَذَا الَِْمْرن بنثَلََثن خن يَّتحهح وَ ذَلنكَ  فَ قَالَ ي حعْرَفح صَاحن لََحح رَسحولن اللََّّن ص وَ وَصن يُّهح وَ عننْدَهح سن وَ هحوَ وَصن
 . عننْدني لََ أحنَازعَح فنيهن 

He-asws said: ‘The master of this command is recognised by three characteristics not happening 
to be in others – He-asws would be foremost of the people with the one-asws who was before 
him-asws, and he-asws is his-asws successor-asws, and with him-asws are the weapons of Rasool-Allah-

saww, and his-saww bequest, and that is with me-asws. I-asws cannot be contended regarding it’’.69 

ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ إنسْْاَعنيلَ بْنن بَ رَّةَ عَنْ عَامنرن بْنن جحذَاعَةَ قاَ  -29
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن كحنْتح عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع فَ قَالَ أَ لََ أحرنيكَ نَ عْلَ رَسحولن اللََّّن    لَ:حَدَّ

اَ رحفنعَتن الِْيَْدني عَنْهحمَ  نْهح نَ عْلَيْن كَأَنَُّ بحنِن بِننمَا  ا تنلْكَ السَّاعَةَ فَ قَالَ هَذنهن نَ عْلح رَسحو ص قاَلَ ق حلْتح بَ لَى قاَلَ فَدَعَا بنقنمَطْرٍ فَ فَتَحَهح فأََخْرجََ من لن اللََّّن ص وَ كَانَ ي حعْجن
اَ رحفنعَتْ عَنْهحمَا الِْيَْدني تنلْكَ السَّاعَةَ.   كَأَنَُّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Ismail Bin Barrah, from Aamir Bin 
Juza’at who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullah-asws and he-asws said: ‘Shall I-asws show you slippers of 
Rasool-Allah-saww?’ I said, ‘Yes’. He-asws called for a container and opened it. He-asws extracted 
two slippers from it as if the hands had been raised from it that very moment (looked new). 
He-asws said: ‘These are the slippers of Rasool-Allah-saww, and what astounds me-asws with these, 
it is as if the hands have been raised from it this moment’’.70 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح الْحْسَيْن عَنن الْحْسَيْن بْنن أَسَدٍ عَنن الْحْسَيْن الْقحم ني ن عَنْ ن حعْمَانَ بْنن محنْذنرٍ عَ   -30 ْرٍ عَنْ جَابنرٍ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  نْ عَمْرنو بْنن حَدَّ قاَلَ أمَنيْح    شِن
لََحَ رَسحولن اللََّّن  للََّّن هَلْ فنيكحمْ أَحَدٌ وَرنثَ سن يَ قحتنلَ عحمَرح نَاشَدَهحمْ فَ قَالَ نَشَدْتحكحمْ بن  وَ خَاتََهَح غَيْْني قاَلحوا لََ.  وَ دَوَابَّهح الْمحؤْمنننيَ ع حن
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It is narrated to us by Ahmad Bin Al Husayn, from Al Husayn Bin Asad, from Al Husayn Al Qummi, from Numan 
Bin Munzir, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said when Umar had been killed, 
adjuring them (consultation assembly), he-asws said: ‘We-asws adjure you all with Allah-azwj! Is 
there anyone among you who has inherited the weapons of Rasool-Allah-saww, and his-saww 
animals, and his-saww seal, apart from me-asws?’ They said, ‘No’’.71 

ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ أبََنٍ وَ سَهْلن بْنن الْحْسَيْن عَنْ بَ يَانن   -31
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنْ عَلن من عَنْ أبََنن بْنن    حَدَّ ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ محوسَى بْنن الْقَاسن

بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن
يٍْ قاَلَ:   يَ زْعحمح أَنَّ سَيْفَ رَسحولن اللََّّن عننْدَهح سْنَعْتح سحلَيْمَانَ بْنَ خَالندٍ يَسْأَلح أبََ عَبْدن اللََّّن ع فَ قَالَ جحعنلْتح فندَاكَ إننَّ عَبْدَ اللََّّن بْنَ الَْْسَنن  عحثْمَانَ عَنْ أَبِن بَصن

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Aban and Sahl Bin Al Husayn, from Bayan 
Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Muhammad Bin Al Qasim, from Aban Bin Usman, from Abu Baseer 
who said,  

‘I heard Suleyman Bin Khalid asking Abu Abdullah-asws, he said, ‘May I be sacrificed for you-

asws! Abdullah Bin Al-Hassan claims that the sword of Rasool-Allah-saww is with him’.  

دَةٍ مننْ عَيْنَيْهن قَطُّ ثُحَّ  ي ن  فَ قَالَ أبَحو عَبْدن اللََّّن لََ وَ رَب ن الْكَعْبَةن هَذَا الْمنصْبَاحح مَا رَآهح وَ لََ بنوَاحن
ٌّ وَ هحوَ فِن حَجْرن عَلن  قاَلَ لََ أدَْرني إنلََّ أَنْ يَكحونَ رَآهح أبَحوهح وَ هحوَ صَبِن

 بْنن الْحْسَيْن. 

Abu Abdullah-asws said: ‘No, by the Lord-azwj of Kaaba! This is the flashlight. He has not seen it, 
and not even with one of his eyes at all!’ Then he-asws said: ‘I-asws don’t know except if his father 
happened to have seen it while he was a child and he was in a room of Ali-asws Bin Al-Husayn-

asws’’.72 

ثَ نَا أبَحو مُحَمَّدٍ عَنْ عنمْراَنَ بْنن محوسَى عَنْ محوسَى بْنن جَعْفَرٍ عَنن ابْنن أَسْبَاطٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفح   -32 عْتحهح يَ قحولح حَدَّ   ضَيْلن عَنن الثُّمَالِن ن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ سْنَ
َّ ص   .ألَْوَاحح محوسَى عننْدَنَا وَ عَصَا محوسَى عننْدَنَا وَ نََْنح وَرنثْ نَا النَّبِن

It is narrated to us by Abu Muhammad, from Imran Bin Musa, from Musa Bin Ja’far, from Ibn Asbat, from 
Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Al Sumaly,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Tablets of Musa-

as are with us-asws, and staff of Musa-as is with us-asws, and we-asws are the inheritors of the 
Prophet-saww’’.73 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ صَفْوَانَ عَنْ أَبِن الَْْسَنن ع قاَلَ كَانَ أبَحو جَعْفَرٍ ع يَ قحولح   -33 ثْلح التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ أيَْ نَمَا دَارَ التَّابحوتح   حَدَّ لََحح فنينَا من اَ الس ن إننَُّ
لََحح محزاَينلًَ لنلْعنلْمن قاَلَ لََ.   فَ ثَمَّ الَِْمْرح ق حلْتح فَ يَكحونح الس ن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan,  

‘From Abu Al-Hassan-asws having said: ‘Abu Ja’far-asws had said: ‘But rather, the weapons among 
us-asws are like the ark among the children of Israel. Wherever the ark circulates, so does the 
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command’. I said, ‘Do the weapons happen to be equal to the knowledge?’ He-asws said: 
‘No’’.74 

مٍ عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنْ مُحَمَّدن بْنن   -34 ثَ نَا ابْنح هَاشن لََحن فنينَا مَثَلح   سحكَيٍْ عَنْ نحوحن بْنن دَرَّاجٍ عَنن ابْنن أَبِن يَ عْفحورٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ:  حَدَّ اَ مَثَلح الس ن إننَُّ
 .التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ حَيْثح دَارَ التَّابحوتح دَارَ الْعنلْمح 

It is narrated to us by Ibn Hashim, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Sukeyn, from Nuh Bin Darraj, from 
Ibn Abu Yafour,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘But rather as example of the weapons among us-asws is 
an example of the ark among the children of Israel. Wherever the ark circulates, the 
knowledge circulates’’.75 

ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح جَعْفَرٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنن الَْْسَنن عَنْ فَضَالَةَ عَنْ يََْيََ عَنْ أبَنيهن عَ  -35 إننَّ   نْ عَبْدن اللََّّن بْنن سحلَيْمَانَ قاَلَ سْنَعْتح أبََ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح حَدَّ
لََحَ فنينَا كَمَثَلن التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ حَيْثح دَارَ التَّابحوتح فَ ثَمَّ الْمحلْكح وَ حَيْثح مَا دَارَ  لََحح فَ ثَمَّ الْعنلْمح. الس ن  الس ن

It is narrated to us by Abdullah Bin Ja’far, from Muhammad Bin Isa, from Al Hassan, from Fazalat, from Yahya, 
from his father, from Abdullah Bin Suleyman who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘The weapons (of Rasool-Allah-saww) are among us-asws like the 
ark among children of Israel. Wherever the ark circulated, so did the kingdom, and wherever 
the weapons circulate, so does the knowledge’’.76 

ثَ نَا سَلَمَةح بْنح الَْْطَّابن عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ مَننيعن بْنن الَْْجَّاجن الْبَصْرني ن عَنْ مُحَا  -36 يٍ  ع  حَدَّ
عٍ عَنْ محعَلًّى عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفَيْضن عَنْ مُحَمَّدن بْنح عَلن شن

اَ لَعننْدَنَا وَ إننَّ   قاَلَ: دَمَ فَصَارَتْ إنلََ شحعَيْبٍ ثُحَّ صَارَتْ إنلََ محوسَى بْنن عنمْراَنَ وَ إننََّّ يَ انْ تحزنعَتْ   عَهْدنيكَانَ عَصَى محوسَى لآن اَ آننفاً وَ هنيَ خَضْراَءح كَهَيْئَتنهَا حن بِن
نَا لنيَصْنَعَ كَمَا   اَ لتََنْطنقح إنذَا اسْتحنْطنقَتْ أحعندَّتْ لنقَائنمن اَ لَتَْحوعح وَ تَ لْقَفح مننْ شَجَرنهَا وَ إننََّّ اَ وَ إننََّّ  كَانَ محوسَى يَصْنَعح بِن

It is narrated to us by Salama Bin Al Khattab, from Abdullah Bin Muhammad, from Manie Bin Al Hajjaj Al Basry, 
from Mujashie, from Moalla, from Muhammad Bin Al Fayz,  

‘From Muhammad-asws Bin Ali-asws having said: ‘The staff of Adam-as used to be for Adam-as, 
and it came to Shuayb-as, then it came to Musa-as Bin Imran-as, and it is (now) with us-asws, and 
it is my-asws era now, and it is green as if it has just been removed from its tree, and it tends to 
speak when spoken to. It is prepared for our-asws Qaim-asws for him-asws to do just as Musa-as 
had done with it, and it is intimidating and can swallow’.  

لََحَهح وَ مَا هحنَاكَ  يَ قحتنلَ الْحْسَيْح اسْتَوْدَعَهح أحمَّ   قاَلَ إننَّ رَسحولَ اللََّّن ص لَمَّا أرَاَدَ اللََّّح أَنْ يَ قْبنضَهح أوَْرَثَ عَلني اً ع عنلْمَهح وَ سن ثُحَّ صَارَ إنلََ الَْْسَنن وَ الْحْسَيْن ثُحَّ حن
نْهَاسَلَمَةَ ثُحَّ قحبنضَ بَ عْدَ ذَلنكَ   من

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, when Allah-azwj Wanted to Capture (his-saww soul), Caused Ali-
asws to inherit his-saww knowledge, and his-saww weapons, and whatever was there. Then it came 
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to Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, then when Al-Husayn-asws was killed, he-ra entrusted it to 
Umm Salama, then it was taken from her-ra. 

ي ن بْنن الْحْسَيْن ثُحَّ صَارَ إنلََ أبَنيكَ ثُحَّ انْ تَهَى إنليَْكَ قاَلَ نَ عَمْ.
 قاَلَ فَ قحلْتح ثُحَّ صَارَ إنلََ عَلن

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Then it came to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, then came to your-

asws father-asws, then ended up to you-asws?’ He-asws said: ‘Yes’’.77 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنْ فَضَالَةَ بْنن أيَُّوبَ عَنْ عحمَرَ بْنن أبََنٍ عَنْ سح   -37 لََحَ    لَيْمَانَ بْنن خَالندٍ قاَلَ:حَدَّ ق حلْتح إننَّ الْعنجْلنيَّةَ يَ زْعحمحونَ أَنَّ سن
 رَسحولن اللََّّن ص عننْدَ وحلْدن الَْْسَنن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, from Umar 
Bin Aban, from Suleyman Bin Khalid who said,  

‘I said, ‘The Ijiliya are claiming that the weapons of Rasool-Allah-saww are with the children of 
Al-Hassan’.  

حوا اَ عَلََمَةٌ فِن مَيْمَنَتنهن فَ لْيحخْبْن مَا إننْ كَانحوا صَادنقنيَ وَ لَكننْ لََ أحزْرني ابْنَ عَم ني  قاَلَ كَذَبحوا وَ اللََّّن قَدْ كَانَ لنرَسحولن اللََّّن سَيْفَانن وَ فِن أَحَدنهِن مَا وَ أَسْْاَئنهن  بنعَلََمَتنهن

He-asws said: ‘They are lying! By Allah-azwj, these were for Rasool-Allah-saww, and in one of the 
two there is a mark in its right, so let them inform with its markings, and its names, if they 
were truthful. But, I-asws do not visit the son of my-asws uncle’.  

ْذَمٌ. اَ الرَّسحومح وَ الْآخَرح مَن  قاَلَ ق حلْتح وَ مَا اسْْحهَا فَ قَالَ اسْمح إنحْدَاهِح

He (the narrator) said, ‘I said, ‘And what are its names?’ He-asws said: ‘The name of one of them 
is Al-Rasoum, and the other, Mikhzam’’.78 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنْ فَضَالَةَ بْنن أيَُّوبَ عَنْ عحمَرَ بْنن أبََنٍ قاَلَ: -38 يٍ  فَ قَالَ أَ   حَدَّ
ذحكنرَ لَهح الْكنيسَاننيَّةح وَ مَا يَ قحولحونَ فِن مُحَمَّدن بْنن عَلن

لََحح رَسحولن اللََّّن وَ مَا كَانَ فِن سَيْفنهن مَا عَلََمَةح جَاننبنهن إننْ كَانحوا يَ عْلَمحونَ   لََ يَ قحولحونَ عننْدَ مَنْ سن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, from Umar 
Bin Aban who said,  

‘The Kaysaniites were mentioned to him-asws and what they were saying regarding 
Muhammad Bin Ali. He-asws said: ‘Are they not say with whom are weapons of Rasool-Allah-

saww, and what was in his-saww sword, what markings are to its side, if they were knowing?’ 

يَّةن أوَْ إنلََ الشَّيْ  يٍ  كَانَ يََْتَاجح إنلََ بَ عْضن الْوَصن
بُّ أَنْ أحزْرنيَ  ثُحَّ قاَلَ إننَّ مُحَمَّدَ بْنَ عَلن ي ن بْنن الْحْسَيْن ع فَ يَنْسَخحهح لَهح وَ لَكننْ لََ أححن

يَّةن فَ يَبْعَثح إنلََ عَلن ءن مَنَّا فِن الْوَصن
.  ابْنَ عَمٍ  لِن
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Then he-asws said: ‘Muhammad Bin Ali was needy to part of the bequest, or to something in 
the bequest, so he sent a message to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, and he-asws copied it for him. 
But, I-asws do not like to visit the son of my-asws uncle’’.79 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح أَحَْْدَ عَنن الْحْسَيْن عَنن الْبَزَنْطني ن عَنْ حََّْادن بْنن عحثْمَانَ عَنْ عَبْدن   -39 لََحح   الَِْعْلَى بْنن أعَْيََ قاَلَ سْنَعْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح  حَدَّ رَسحولن    عننْدني سن
 اللََّّن ص لََ أحنَازعَح فنيهن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Ahmad, from al Husayn,, from Al Bazanty, from Hammad Bin Usman, from 
Abdul A’la Bin Ayn who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘With me-asws are weapons of Rasool-Allah-saww, I-asws cannot 
be contended regarding it’.  

عَ عننْدَ شَر ن خَلْقن اللََّّن كَانَ أَخْيَْهَحمْ  لََحَ مَدْفحوعٌ عَنْهح لَوْ وحضن  ثُحَّ قاَلَ إننَّ الس ن

Then he-asws said: ‘The weapons are defended from (secure). If these were to be placed with 
the most evil of the creatures of Allah-azwj, he would become their best one’.  

يَّةح خَ   .عَلَى رأَْسن رَعنيَّتنهن   رجََ فَ يَقحولح النَّاسح مَا هَذَا الَّذني كَانَ وَ يَضَعح اللََّّح لَهح يَدَهح ثُحَّ قاَلَ إننَّ هَذَا الَِْمْرَ يَصنيْح إنلََ مَنْ يَ لْوني لَهح الْْنََكح فإَنذَا كَانَتْ مننَ اللََّّن فنيهن الْمَشن

Then he-asws said: ‘This command will come to the one (Al-Qaim-asws) the necks would be bent. 
So, when there is the Desire from Allah-azwj regarding him-asws, he-asws would emerge, and the 
people will be saying, ‘This is not what used to be!’ And Allah-azwj will Place for him-asws His-azwj 
Hand upon the heads of his-asws citizens’’.80 

يمَ بْنن مُحَمَّدٍ الَِْشْعَرني ن عَنْ عنمْراَنَ الْْلََبِن ن عَ   -40 ثَ نَا عَلنيُّ بْنح الَْْسَنن عَنْ أبَنيهن عَنْ إنبْ راَهن لََحح   نْ عَبْدن اللََّّن بْنن سحلَيْمَانَ قاَلَ سْنَعْتح أبََ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح حَدَّ الس ن
نَْزنلَةن   .التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ حَيْثحمَا دَارَ دَارَ الْعنلْمح  فنينَا بِن

It is narrated to us by Ali Bin Al Hassan, from his father, from Ibrahim Bin Muhammad al Ashary, from Imran Al 
Halby, from Abdullah Bin Suleyman who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘The weapons among us-asws are at the status of the ark among 
the children of Israel. Wherever it circulates, the knowledge circulates’’.81 

قْدَامن قاَلَ:  -41 نَانٍ عَنن الْعَرْزَمني ن عَنْ أَبِن الْمن ثَ نَا الَْْجَّالح عَنن الَْْسَنن بْنن الْحْسَيْن عَنن ابْنن سن قْدَامن   حَدَّ قْدَامن حَاجَّيْن قاَلَ فَمَاتَتْ أحمُّ أَبِن الْمن كحنْتح أنََا وَ أَبِن الْمن
ذْنَ عَلَى أَبِن جَعْفَرٍ ع فإَنذَا بَ غْلَتحهح محسْرَجَةٌ وَ خَرجََ لنيَْْ  ئْتح أحرنيدح الْْن َيٍْْ  كَبَ فَ لَمَّا رَآنِن قاَلَ كَيْفَ أنَْتَ  فِن طرَنيقن الْمَدنينَةن قاَلَ فَجن قْدَامن قاَلَ ق حلْتح بِن يََ أبََ الْمن

 جحعنلْتح فندَاكَ 

It is narrated to us by Al Hassan Bin Al Husayn, from Ibn Sinan, from Arzamy, from Abu Al Miqdam who said,  

‘I and Abu Al-Miqdam were two pilgrims. The mother of Abu Al-Miqdam died in the road to 
Al-Medina, so I went to seek permission to Abu Ja’far-asws, there his-asws mule was saddled and 
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he-asws came out in order to ride. When he-asws saw me, he-asws said: ‘How are you, O Abu Al-
Miqdam?’ I said, ‘Good, may I be sacrificed for you-asws!’ 

 ثُحَّ قاَلَ يََ فحلََنةَح اسْتَأْذننِن عَلَى عَمَّتِن قاَلَ ثُحَّ قاَلَ لََ تَ عْجَلْ حَتََّّ آتنيَكَ 

Then he-asws said: ‘O so and so! Get me-asws permission upon seeing my-asws aunt’. Then he-asws 
said: ‘Do not be hasty until I-asws come to you’.  

َ اللََّّح فندَاكن يََ بننْتَ    قاَلَ فَدَخَلْتح عَلَى عَمَّتنهن فاَطنمَةَ بننْتن الْحْسَيْن وَ طرََحَتْ ونسَادَةً فَجَلَسْتح عَلَيْهَا ثُحَّ قاَلَتْ كَيْفَ  َيٍْْ جَعَلَنِن قْدَامن ق حلْتح بِن أنَْتَ يََ أبََ الْمن
 رَسحولن اللََّّن قاَلَ 

He (the narrator) said, ‘I entered to see his-asws aunt (Syeda) Fatima daughter of Al-Husayn-

asws. She-asws dropped a pillow (for me) and I sat upon it. Then she said, ‘How are you, O Abu 
Al-Miqdam?’ I said, ‘Good, may Allah-azwj Make me to be sacrificed for you, O daughter of 
Rasool-Allah-saww!’  

قْدَامن هَؤحلََءن لَْْمح ق حلْتح يََ بننْتَ رَسحولن اللََّّن شَيْ   رَسحولن اللََّّن ص وَ دَمحهح وَ أرََتْنِن جَفْنَةً ءٌ مننْ آثَارن رَسحولن اللََّّن ص قاَلَ فَدَعَتْ وحلْدَهَا فَجَاءحوا خََْسَةً فَ قَالَتْ يََ أبََ الْمن
يٌ وَ ضَبَابَ تحهح حَدنيدٌ فَ قَالَتْ هَذنهن الْْفَْنَةح الَّتِن  اَ.  أحهْدنيَتْ إنلََ رَسحولن اللََّّن ص منلْ فنيهَا وَضَرٌ عَجن اَ وَ تَََسَّحْتح بِن  ءَ لَْْمٍ وَ ثرَنيدٍ قاَلَ فأََخَذْتُح

He (the narrator) said, ‘I said, ‘O daughter of Rasool-Allah-saww! Something from the traces of 
Rasool-Allah-saww’. So, she-asws called her children and five of them came. She-asws said, ‘O Abu 
Al-Miqdam! They are flesh of Rasool-Allah-saww and his-saww blood’. And she-asws showed me a 
basin wherein was something kneaded and its legs were of iron. She-asws said, ‘This is the basin 
which was gifted to Rasool-Allah-saww, filled with meat and porridge’. I took it and wiped it (for 
Blessings)’’.82 

يٍ  عَنْ مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن الْمحغنيْةَن عَنْ سحلَيْمَانَ بْنن جَعْفَرٍ قاَلَ   -42
ثَ نَا الْحْسَيْح بْنح عَلن لََحح رَسحولن اللََّّن ص    :حَدَّ كَتَبْتح إنلََ أَبِن الَْْسَنن الر نضَا ع عننْدَكَ سن

َط نهن الَّذني أعَْرنفحهح هحوَ عننْدني  .فَكَتَبَ إنلََِّ بِن

It is narrated to us by Al Husayn Bin Ali, from Muhammad Bin Abdullah Bin Al Mugheira, from suleyman Bin Ja’far 
who said,  

‘I wrote to Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, ‘Are the weapons of Rasool-Allah-saww with you-asws?’ 
He-asws wrote to me in his-asws own handwriting which I recognised: ‘These are with me-asws’’.83 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدن بْنن عنيسَى عَنْ مُحَمَّدن بْنن أَبِن نَصْرٍ عَنْ أَبِن الَْْسَنن الر نضَا ع قاَلَ:  -43 لَْْق ن وَ الْحْرْمَةن السَّيْفَ الَّذني أَخَذَهح   حَدَّ أتَََنِن إنسْحَاقح فَ عَظَّمَ عَلَيَّ بن
لََحن  اَ مَثَلح الس ن سْراَئنيلَ أيَْ نَمَا دَارَ التَّابحوتح دَارَ  فنينَا مَثَلح التَّابحوتن فِن بَنِن إن هحوَ سَيْفح رَسحولن اللََّّن فَ قحلْتح لَهح لََ وَ كَيْفَ يَكحونح هحوَ وَ قَدْ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع إننَُّ

.  الْمحلْكح

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Abu Nasr,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘Is’haq came to me-asws, and he magnified upon 
me-asws with the truth and the sanctity of the sword which wanted to take, it being the sword 
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of Rasool-Allah-saww. So, I-asws said to him: ‘No, and how can it happen, and Abu Ja’far-asws had 
said: ‘But rather, an example of the weapons among us are like the art among children of 
Israel, wherever the ark circulates, the kingdom circulates’’.84 

يٍْ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدن اللََّّن ع  أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن النَّضْرن بْنن سحوَيْدٍ عَنْ يََْيََ الْْلََبِن ن عَنن ابْنن محسْكَانَ عَنْ   -44 تَ رَكَ رَسحولح اللََّّن ص مننَ    أَبِن بَصن
 .النبٍ عالْمَتَاعن سَيْفاً وَ دنرْعاً وَ عَنَزَةً وَ رَحْلًَ وَ بَ غْلَتَهح الشَّهْبَاءَ فَ وَرنثَ ذَلنكَ كحلَّهح عَلنيُّ بْنح أَبِن طَ 

Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Nazar Bin Suweyd, from yahya Al Kalby, from Ibn Muskan, 
from Abu Baseer who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww left behind from the chattels, a sword, and an 
armour, and a goat, and a saddlebag, and a mule (called) Al-Shahba’a’. So, all that was 
inherited by Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.85 

يفَةٌ مََْتحومَةٌ  ابْنح مَعْرحوفٍ عَنْ حََّْادن بْنن عنيسَى عَنْ حَرنيزٍ عَنن الْعَلََءن بْنن سَيَابةََ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ: -45 اَ هنيَ صَحن  سَألَْتحهح عَمَّا يَ تَحَدَّثح النَّاسح إننَُّ

Ibn Marouf, from Hammad Bin Isa, from Hareez, from Al A’ala Bin Sayaba,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I asked him-asws about what the people were 
narrating, but rather it is a sealed parchment.  

لََحَهح وَ مَا هح  يَ قحتنلَ الْحْسَيْح ع  قاَلَ فَ قَالَ إننَّ رَسحولَ اللََّّن ص لَمَّا أرَاَدَ اللََّّح أَنْ يَ قْبنضَهح أوَْرَثَ عَلني اً عنلْمَهح وَ سن نَاكَ ثُحَّ صَارَ إنلََ الَْْسَنن وَ إنلََ الْحْسَيْن ثُحَّ حن
نْهَا أحمَّ سَلَمَةَ ثُحَّ قحبنضَ  اسْتَوْدَعَهح   بَ عْدَ ذَلنكَ من

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww, when Allah-azwj Wanted to Capture him 
(his-saww soul), Ali-asws inherited his-saww knowledge, and his-saww weapons and whatever was 
there. Then it came to Al-Hassan-asws and to Al-Husayn-asws. Then, when Al-Husayn-asws was 
(felt he-asws was to be) killed, he-asws entrusted it to Umm Salama-ra. Then after that it was 
taken from her-ra’.  

ي ن بْنن الْحْسَيْن ثُحَّ صَارَ إنلََ أبَنيكَ ثُحَّ انْ تَهَى إنليَْكَ قاَلَ نَ عَمْ 
 .قاَلَ فَ قحلْتح ثُحَّ صَارَ إنلََ عَلن

He (the narrator) said, ‘I said, ‘Then it came to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, then it came to your-

asws father, then it ended up to you-asws?’ He-asws said: ‘Yes’’.86 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن   -46 عْ   حَدَّ عننْدني   تح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح عَنْ أَحَْْدَ بْنن مُحَمَّدن بْنن أَبِن نَصْرٍ عَنْ حََّْادن بْنن عحثْمَانَ عَنْ عَبْدن الَِْعْلَى بْنن أعَْيََ قاَلَ سْنَ
لََحح رَسحولن اللََّّن ص لََ أحنَازعَح فنيهن   سن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Hammad Bin 
Usman, from Abdul A’ala Bin Ayn who said,  
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‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘With me are weapons of Rasool-Allah-saww, I-asws cannot be 
disputed regarding it’.  

عَ عننْدَ شَر ن خَلْقن اللََّّن لَكَانَ خَيْْهَحمْ  لََحَ مَدْفحوعٌ عَنْهح لَوْ وحضن  قاَلَ سْنَعْتح يَ قحولح إننَّ الس ن

He (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The weapons are defended from. If there were 
to be place with an evil creature of Allah-azwj, he would become their best’.  

 . ثُحَّ قاَلَ هَذَا الَِْمْرح يَصنيْح إنلََ مَنْ ي حلْوَى لَهح الْْنََكح 

Then he-asws said: ‘This command will come to the one-asws, the necks would be folded for (Al-
Qaim-asws)’’.87 

مٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَيْفٍ عَنْ أبَنيهن عَنْ فحضَيْلن بْنن عحثْمَانَ عَنن الَْْذَّاءن    -47 يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن قاَلَ لِن أبَحو جَعْفَرٍ ع يََ بَ عحبَيْدَةَ مَنْ كَانَ عننْدَهح    قاَلَ: حَدَّ
غْلَبَةح وَ محصْحَفح فاَطنمَةَ ع قَ رَّتْ عَيْنحهح   . سَيْفح رَسحولن اللََّّن ص وَ دنرْعحهح وَ راَيَ تحهح الْمن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Al Husayn Bin Sayf, from his father, from Fuzeyl Bin usman, from 
Al Haza’a who said,  

‘Abu Ja’far-asws said to me: ‘O Abu Ubeyda! One who has the sword of Rasool-Allah-saww with 
him, and his-asws armour, and his prevailing flag, and Parchment of (Syeda) Fatima-asws, his eyes 
would be delighted’’.88 

ثَ نَا عنمْراَنح بْنح محوسَى عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن بْنن زحراَرَةَ عَنْ عنيسَ   -48 ننيَ ع قاَلَ:حَدَّ   ى بْنن عَبْدن اللََّّن عَنْ أبَنيهن عَنْ جَد نهن عَنْ أمَنيْن الْمحؤْمن
جَارَةٍ محقْعَدٌ من ]فِن  لْيَمَنن صَنَماً مننْ حن  [ حَدنيدٍ فاَبْ عَثْ إنليَْهن حَتََّّ يُحَاءَ بنهن جَاءَ جَبْْئَنيلح إنلََ النَّبِن ن ص فَ قَالَ يََ مُحَمَّدح إننَّ بن

It is narrated to us by Imran Bin Musa, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Abdullah Bin 
Zurara, from Isa Bin Abdullah, from his father, from his grandfather,  

‘From Amir Al-Momineen-asws said: ‘Jibraeel-as came to the Prophet-saww. He-as said: ‘O 
Muhammad-saww! There is an idol of stone at Al-Yemen embedded in iron, so send (someone) 
to it until he comes it’.  

لَْْدنيدن فَدَفَ عْتح إنلََ عحمَرَ الصَّيْقَلن فَضَرَبَ عَنْهح سَيْ  ئْتح بن ُّ ص إنلََ الْيَمَنن فَجن ْذَماً وَ قَ ل ندْنِن ذَا  قاَلَ فَ بَعَثَنِن النَّبِن ْذَماً فَ تَقَلَّدَ رَسحولح اللََّّن ص مَن فَيْن ذَا الْفَقَارن وَ مَن
ْذَمٌ.  الْفَقَارن ثُحَّ إننَّهح صَارَ إنلََِّ   بَ عْدح مَن

He-asws said: ‘The Prophet-saww sent me-asws to Al-Yemen and I-asws came with the iron. He-saww 
handed it to Umar Al-Sayqal, and he manufactured two swords from it, Zulfiqar and Mikhzam. 
Rasool-Allah-saww collared with Mikhzam, and collared me-asws with Zulfiqar, then it came to 
me-asws after Mikhzam’’.89 
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نن بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ أبََنن بْنن عحثْمَانَ  -49 ثَ نَا إنبْ راَهنيمح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَْْشَّابن عَنن مُحَس ن لبَنسَ أَبِن دنرعَْ رَسحولن اللََّّن ص ذَاتَ الْفحضحولن  عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ: حَدَّ
 . فَخَطَّتْ وَ لبَنسْتح أنََا فَكَانَ وَ كَانَ 

It is narrated to us by Ibrahim Bin Muhammad, from Al Khashab, from Muhassin Bin Muhammad, from Aban Bin 
Usman,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws wore the armour of Rasool-Allah-saww 
(called) ‘Zat Al-Fusoul’, and it left marks, and I-asws wore it, so it was and it was’’.90 

من عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن حََّْادٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن سَهْلٍ   -50 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ أَبِن الْقَاسن يمَ بْنن أَبِن الْبنلََدن عَنْ عنيسَى بْنن عَبْدن اللََّّن عَنْ مُحَمَّدن بْنن  حَدَّ  عَنْ إنبْ راَهن
يٍ  عَنْ أحم نهن أحم ن 

ي ن بْنن الْحْسَيْن قاَلَتْ عحمَرَ بْنن عَلن
بَ يْنَا أنََا جَالنسَةٌ عننْدَ عَم ني جَعْفَرن بْنن مُحَمَّدٍ إنذْ دَعَا سَعنيدَةَ جَارنيةًَ كَانَتْ    الْحْسَيْن بننْتن عَبْدن اللََّّن بْنن مُحَمَّدن بْنن عَلن

نَْزنلَةٍ  نْهح بِن  لَهح وَ كَانَتْ من

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Al Qasim Abdul Rahman Bin Hammad, from 
Muhammad Bin Sahl, from Ibrahim Bin Abu Al Balad, from isa Bin Abdullah, from Muhammad Bin Umar Bin Ali,  

‘From his mother Umm Al-Husayn daughter of Abdullah son of, Muhammad-asws Bin Ali-asws 
Bin Al-Husayn-asws, she said, ‘While I was seated in the presence of my uncle-asws Ja’far-asws Bin 
Muhammad-asws when he-asws called Saeeda, a maid of his-asws, and she was from him-asws with 
a status.  

َحَدٍ قَطُّ فَكَيْفَ  فَجَاءَتْهح بنسَفَطٍ فَ نَظرََ إنلََ خَاتَنَهن عَلَيْهن ثُحَّ فَصَّهح ثُحَّ نَظرََ فِن السَّفَطن ثُحَّ رَفَعَ رأَْسَهح إنليَْهَ  ا فأََغْلَظَ لََاَ قاَلَ ق حلْتح فَدَيْ تحكَ كَيْفَ وَ لََْ أرََكَ أغَْلَظْتَ لِن
 بنسَعنيدَةَ 

She came to him-asws with a tray. He-asws looked at his-asws ring, then its stone, then looked into 
the tray, then raised his-asws head towards her and was harsh to her. I said, ‘May I be sacrificed 
for you-asws! How come, and I have not seen you being harsh with anyone at all, so how with 
Saeeda?’  

تَدْرنينَ أَيَّ شَيْ  رْقَةً سَوْدَاءَ ثُحَّ وَضَعَهَا عَلَى عَيْنَيْهن ثُحَّ ]ائْ تَكَلَتْ   ءٍ صَنَعَتْ يََ ب حنَيَّةح هَذنهن راَيةَح رَسحولن اللََّّن ص الْعحقَابح أغَْفَلَتْهَا حَتََّّ انكبت قاَلَ أَ  [ ثُحَّ أَخْرجََ خن
 أعَْطاَننيهَا فَ وَضَعْتحهَا عَلَى عَيْنِن وَ وَجْهني 

He-asws said: ‘Do you know which thing she has done, O daughter? This is the avenging flag of 
Rasool-Allah-saww. She overlooked it until it split’. Then he-asws brought out a black cloth, then 
placed it upon his-asws eyes, then gave it to me and I placed it upon my eyes and my face.  

أَتَِْ دنينَارٍ فَ قَالَ هَذنهن رفعها ]دَفَ عَهَا[ إنلََِّ مننْ ثََنَن الْ  نْهَا مَنْ كَانَ   عَمحودَانن ثُحَّ اسْتَخْرجََ صحرَّةً فنيهَا دَنَاننيْح قَدْرَ من لْمَدنينَةن يَ نْجحو من عَلَى ثَلََثةَن أمَْيَالٍ وَ   لنوَقْ عَةٍ تَكحونح بن
 لََاَ اشْتَْىَ الطَّيْبَةَ فَ وَ اللََّّن مَا أدَْركََهَا أَبِن وَ وَ اللََّّن مَا أدَْرني أدَْركََهَا أمَْ لََ 

Then he-asws brought out a pouch wherein were Dinars, one hundred Dinars. He-asws said: ‘This 
has been raised to me-asws from the price of Al-Amoudan (town) for an event which will be 
happening at Al-Medina. He would be sacred, one who would be upon three miles, and I-asws 
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shall buy the good for it. By Allah-azwj! I-asws don’t know whether my-asws father-asws came across 
it or not’.  

لْمَدنينَةن يَ نْجحو من   نْهَا  قاَلَ ثُحَّ اسْتَخْرجََ صحرَّةً أحخْرَى دحونََّاَ فَ قَالَ هَذنهن دَفَ عَهَا أيَْضاً لنوَقْ عَةٍ يَكحونح بن

He (the narrator) said, ‘Then he-asws brought out another pouch besides it. He-asws said: ‘This 
has been handed over as well for an event which will be happening at Al-Medina, to be saved 
from it.  

اَ فِن    تَ لْقَفح ما يََفْنكحونَ   وَ  ئْتح أقَْ بَلْتح وَ تَ لْقَفح مَا تََفْنكحونَ ت حفْتَحح لََاَ شَفَتَانن إنحْدَاهِح الَِْرْضن وَ الِْحخْرَى فِن السَّقْفن وَ بَ يْنَهحمَا  وَ تَصْنَعح كَمَا ت حؤْمَرح وَ فنيهَا جن
اَ.  أرَْبَ عحونَ ذنراَعاً وَ تَ لْقَفح مَا يََفْنكحونَ بنلنسَانَّن

(The staff) and it swallowed up what they were faking [26:45], and it does whatever it is 
ordered for, and in it I-asws came and it swallowed up what they were faking, opening for it 
two lips, one of them in the ground, and the other in the rood, and between the two are forty 
cubits, and it swallowed what they were faking with its tongue’’.91 

نَانٍ عَنْ عَمَّارن بْنن مَرْوَانَ عَنن الْمحنَخَّلن   -51 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنن ابْنن سن يٍ  ع    عَنْ جَابنرٍ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع حَدَّ
أَ لََْ تَسْمَعْ قَ وْلَ رَسحولن اللََّّن ص فِن عَلن

 وَ اللََّّن لتَحؤْتَيََّ خَاتَََ سحلَيْمَانَ وَ اللََّّن لتَحؤْتَيََّ عَصَى محوسَى. 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Sinan, from Ammar Bin Marwan, from Al Munakhal, 
from Jabir who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘Have you not hears the words of Rasool-Allah-saww regarding Ali-asws: ‘By 
Allah-azwj I-saww have given you-asws the ring of Suleyman-as! By Allah-azwj, I-saww have given you-

asws the staff of Musa-as’’.92 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنن الَْْسَنن بْنن الْحْسَيْن اللُّؤْلحؤني ن عَنْ أَبِن الْحْصَيْن الَِْسَدني ن   -52 يٍْ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:حَدَّ خَرجََ أمَنيْح الْمحؤْمنننيَ ع     عَنْ أَبِن بَصن
مَامح وَ عَلَيْهن قَمنيصح آدَمَ وَ فِن يَدنهن خَاتََح سحلَيْمَانَ وَ  ذَاتَ ليَْلَةٍ عَلَى أَصْحَابنهن بَ عْدَ عَتَمَةٍ وَ هحمْ فِن الرَّحْبَةن وَ هحوَ يَ قحولح هَِْهَمَةٌ فِن ليَْلَةٍ محظْلنمَةٍ خَ  رجََ عَلَيْكحمح الْْن

 وسَى. عَصَى مح 

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al Hassan Bin Al Husayn Al Luluie, from Abu Al Husayn 
Al Asady, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws came out one night to his-asws 
companions after darkness, and they were in Al-Rahba, and he-asws was saying humming: ‘In 
a dark night the Imam-asws is coming out to you, and upon him-asws is the shirt of Adam-as, and 
in his-asws hand is the ring of Suleyman-as, and staff of Musa-as’’.93 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنن النَّضْرن بْنن سحوَيْدٍ عَنْ يََْيََ الْْلََبِن ن عَنن    -53 يٍْ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدن اللََّّن عحَدَّ تَ رَكَ رَسحولح    ابْنن محسْكَانَ عَنْ أَبِن بَصن
 بْنن أَبِن طاَلنبٍ ع. اللََّّن عَنن الْمَتَاعن سَيْفاً وَ دنرْعاً وَ عَنَزَةً وَ رَحْلَهح وَ بَ غْلَتَهح الشَّهْبَاءَ فَ وَرنثَ ذَلنكَ كحلَّهح عَلنيُّ 
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It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Al Nazar Bin Suweyd, from Yahya 
Al Halby, from Ibn Muskan, from Abu Baseer who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Rasool-Allah-saww left behind from the chattels, a sword, and an 
armour, and a goat, and his-saww saddle, and his-saww mule Al-Shadba’a. All that was inherited 
by Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.94 

من عَنْ أَبِن سَعنيدٍ الْحْ   -54 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ محوسَى بْنن سَعْدَانَ عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن الْقَاسن إنذَا قاَمَ   راَسَانِن ن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ عحَدَّ
نْكحمْ طعََام كََّةَ وَ أرَاَدَ أَنْ يَ تَوَجَّهَ إنلََ الْكحوفَةن نَادَى محنَادنيهن أَلََ لََ يََْمنلح أَحَدٌ من اً وَ لََ شَراَبً وَ يََْمنلح حَجَرَ محوسَى بْنن عنمْراَنَ وَ هحوَ ونقْ رح بعَنيٍْ وَ لََ يَ نْزنلح  الْقَائنمح بِن

نْهح فَمَنْ كَانَ جَائنعاً شَبنعَ وَ مَنْ كَانَ مَنْزنلًَ إنلََّ ان ْ    ظَمْآنَ رحونيَ فَ هحوَ زاَدحهحمْ حَتََّّ نَ زلَحوا النَّجَفَ مننْ ظَهْرن الْكحوفَةن.بَعَثَ عَيٌْ من

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Musa Bin Sa’dan, from Abdullah Bin Al Qasim, from Abu 
Saeed Al Khurasani,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Abu Ja’far-asws said: ‘When Al-Qaim-asws rises at Al-
Makkah and wants to diver to Al-Kufa, a caller would call our: ‘Indeed! Not one of you should 
carry any food nor any drink’, and he-asws would carry a mare of Musa-as Bin Imran-as, and it is 
a steady caravan, and he-asws will not encamp at any encampment except a spring would burst 
forth from it. So, the one who is hungry would be satiated, and one who was thirsty would be 
saturated, and it would be their provision until they encamp at Al-Najaf from the outback of 
Al-Kufa’’.95 

ثَ نَا ابْنح أَبِن عحمَيٍْْ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ ب حرَيْدٍ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع  -55 َ يََْمحرحكحمْ أَنْ ت حؤَدُّوا الَِْماناتن إنلَ  فِن قَ وْلن اللََّّن تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   حَدَّ أهَْلنها وَ إنذا حَكَمْتحمْ   إننَّ اللََّّ
َ ننعنمَّا يعَنظحكحمْ بنهن  لْعَدْلن إننَّ اللََّّ لََحَ وَ الْعنلْمَ وَ ا بَيَْ النَّاسن أَنْ تََْكحمحوا بن مَامن الَّذني يَكحونح بَ عْدَهح الس ن نَّا إنلََ الْْن نَا عَنََ أَنْ ي حؤَد نيَ الَِْوَّلح من  .لْكحتحبَ قاَلَ إنيََّ

It is narrated to us by Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, from Bureyd,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: Allah Commands 
you to render the entrustments to their owners, and when you judge between the people 
you should be judging with the justice; surely Allah Advises you with what is good; [4:58]. 
He-asws said: ‘It Means us-asws, that the first one-asws of us-asws should render to the Imam-asws 
who would happen to be after him-asws, the weapons, and the knowledge, and the Books’’.96 

ي ن عَنْ أَحَْْدَ بْنن مُحَمَّدن بْنن أَبِن نَصْرٍ   -56
مٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الْبَْقْن يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن يٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع   حَدَّ وَ غَيْْنهن عَنْ أَبِن أيَُّوبَ الْْذََّاءن عَنْ أَبِن بَصن

َ يََ أبََ مُحَمَّدٍ  ق حلْتح لَهح جحعنلْتح فندَاكَ إننِ ن أحرنيدح أَنْ ألَْمنسَ  قاَلَ: سْتح صَدْرَهح وَ مَنَاكنبَهح فَ قَالَ وَ لَن  صَدْرَكَ فَ قَالَ افْ عَلْ فَمَسن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Abu Abdullah Al Barqy, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu 
Nasr, and someone else, from Abu Ayoub Al Haza’a, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-

asws! I would like to touch your-asws chest’. He-asws said: ‘Do it’. I touched his-asws chest and his-

asws shoulder. He-asws said: ‘And why, O Abu Muhammad-asws? 
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لح الْمَنْكنبَ  عح الصَّدْرن محسْتَْْسن  يْن عَرنيضٌ مَا بَ يْنَهحمَا فَ قحلْتح جحعنلْتح فندَاكَ إننِ ن سْنَعْتح أبََكَ وَ هحوَ يَ قحولح إننَّ الْقَائنمَ وَاسن

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! I heard your-asws father-asws, and he-asws was saying: ‘Al-
Qaim-asws is of a vast chest, relaxed shoulders, wide of what is between the two’.  

اَ تَكحونح مننَ الْقَائنمن كَمَا كَانَتْ فَ قَالَ يََ مُحَمَّدح إننَّ أَبِن لبَنسَ دنرعَْ رَسحولن اللََّّن ص وَ كَانَتْ تستخب ]تحسْحَبح  [ عَلَى الَِْرْضن وَ أنََا لبَنسْتحهَا فَكَانَتْ وَ كَانَتْ وَ إننََّّ
بح  َلَقَتْين وَ ليَْسَ ]صَاحن  [ هَذَا الَِْمْرن مَنْ جَازَ أرَْبعَنيَ. مننْ رَسحولن اللََّّن ص محشَمَّرَةً كَأنََّهح تَ رْفَعح ننطاَق حهَا بِن

He-asws said: ‘O Muhammad-saww! My-asws father-asws wore the armour of Rasool-Allah-saww and 
it dragged upon the ground, and I-asws wore it, and it was what it was, and it would happen 
from Al-Qaim-asws just as it had happened from Rasool-Allah-saww, plain in its scope by two 
rings, and the Master-asws of this command isn’t one who exceeds forty’’.97 

ثَ نَا عَبَّادح بْنح سحلَيْمَانَ عَنْ سَعْدن بْنن سَعْدٍ عَنْ يََْيََ عَنْ أَبِن الَْْسَنن الر نضَا ع قاَلَ قاَلَ:  -57 لََحن رَسحولن اللََّّن ص وَ لَقَدْ دَخَلَ عحمحومَتِن مننْ    حَدَّ َ أَبِن بنسن أحتِن
 ذَلنكَ كلمة ]حَسَدٌ[

It is narrated to us by Abbad Bin Suleyman, from Sa’ad Bin Sa’ad, from Yahya,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Reza-asws having said: ‘My-asws father-asws was given the weapons of 
Rasool-Allah-saww, and from that, the word of envy hand entered my-asws uncles’.  

لَْْق ن وَ الْحْرْمَةن السَّيْفَ الَّذني أَخَذَهح هحوَ سَيْفح رَسحولن اللََّّن ص    فَ قَالَ صَفْوَانح وَ ذكََرْنَا سَيَفَ رَسحولن اللََّّن ص فَ قَالَ أتَََنِن إنسْحَاقح بْنح جَعْفَرٍ فَ عَظَّمَ عَلَيَّ رنسَالَتِن  بن
لََحن فنينَا مَثَلح التَّابحوتن فِن بَنِن إنسْراَئنيلَ حَيْثح مَا دَارَ دَارَ الَِْمْرح  قاَلَ فَ قحلْتح لََ كَيْفَ يَكحونح هَذَا وَ قَدْ   قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع مَثَلح الس ن

Safwan (a narrator) said, ‘And we mentioned the sword of Rasool-Allah-saww. He-asws said: 
‘Ishaq Bin Ja’far came to be and magnified upon me-asws, my-asws message with the truth and 
the sanctity of the sword which he wanted to take it, and it is the sword of Rasool-Allah-saww. 
So, I-asws said: ‘No, and how can this be, and Abu Ja’far-asws had said: ‘An example of the 
weapons among us-asws are an example of the ark among children of Israel. Wherever it 
circulates, the command circulates’.  

لْ   يَتحهح فنضَّةً وَ هحوَ عننْدني.قاَلَ فَسَألَْتحهح عَنْ ذني الْفَقَارن سَيْفن رَسحولن اللََّّن فَ قَالَ نَ زَلَ بنهن جَبْْئَنيلح مننَ السَّمَاءن وَ كَانَتْ حن

He (the narrator) said, ‘I asked him-asws about Zulfiqar, sword of Rasool-Allah-saww. He-asws said: 
‘Jibraeel-as descended with it from the sky, and its appearance is of silver, and it is with me-

asws’’.98 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ عَنْ أَبِن إنسْْاَعنيلَ السَّرَّاجن عَنْ بنشْرن بْنن جَ   -58 عْتحهح  حَدَّ ي ن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ سْنَ
عْفَرٍ عَنن الْمحفَضَّلن الْحْعْفن

 أَ تَدْرني مَا كَانَ قَمنيصح يحوسحفَ قاَلَ ق حلْتح لََ  يَ قحولح 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ismail, from Ismail Al Sarrah, from Bishr 
Bin Ja’far, from Al Mufazzal Al Jufy,  
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‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Do you know what 
was the shirt of Yusuf-as?’ I said, ‘No’.  

يمَ لَمَّا أحوقندَ لَهح النَّارح أتَََهح جَبْْئَنيلح بنثَوْبٍ مننْ ثنيَابن الْْنََّةن فأَلَْبَسَهح إنيََّ   حَرٌّ وَ لََ بَ رْدٌ  هح فَ لَمْ يَضحرَّهح مَعَهح قاَلَ إننَّ إنبْ راَهن

He-asws said: ‘Ibrahim-as, when the fire was ignited for him-as, Jibraeel-as came to him-saww with 
a cloth from the clothes of the Paradise, and clothed it on him-as, and nothing harmed him-as 
being with it, neither hot nor cold.  

يمَ الْوَفاَةح جَعَلَهح   عَضحدنهن حَتََّّ كَانَ وَ عَلَّقَهَا عَلَى إنسْحَاقَ وَ عَلَّقَهَا إنسْحَاقح عَلَى يَ عْقحوبَ فَ لَمَّا وحلندَ يحوسحفح عَلَّقَهَا عَلَيْهن وَ كَانَ فِن   فِن تَنَيمَتنهن  فَ لَمَّا حَضَرَ إنبْ راَهن
 مننْ أمَْرنهن مَا كَانَ 

When the expiry presented to Ibrahim-as, he-as made it to be in its amulet and hung is upon 
Is’haq-as, and Is’haq-as hung is upon Yaqoub-as. When Yusuf-as was born, he-as hung it on him-as, 
and it was in his-as arm until it was from his-as matter what happened.  

يمَةن وَجَدَ يَ عْقحوبح رنيََهح فَ هحوَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  دح رنيحَ يحوسحفَ لَوْ لَ أَنْ ت حفَن ندحونن   فَ لَمَّا أَخْرجََ يحوسحفح بِننصْرَ الْقَمنيصَ مننَ التَّمن فَ هحوَ ذَلنكَ الْقَمنيصح الَّذني أحنْزنلَ   إننِ ن لََِجن
 بنهن مننَ الْْنََّةن 

When Yusuf-as was in Egypt, he-as brought out the shirt from the amulet, Yaqoub-as found its 
aroma, and it is the Word of the Exalted: Surely I find the aroma of Yusuf, unless you deem 
me to be weak minded’ [12:94]. So, it was that shirt which had been descended with from 
the Paradise’.  

ٍ  وَرَّثَ عنلْمَهح    أوَْ غَيْْهَح فَ قَدن انْ تَهَى إنلََ مُحَمَّدٍ ص وَ أهَْلن بَ يْتنهن.ق حلْتح جحعنلْتح فندَاكَ فإَنلََ مَنْ صَارَ ذَلنكَ الْقَمنيصح فَ قَالَ إنلََ أهَْلنهن ثُحَّ قاَلَ كحلُّ نَبِن

I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! To whom has the shirt come to be?’ He-asws said: ‘To its 
rightful one’. Then he-asws said: ‘Every Prophet-as, he-as inherited his-as knowledge, or someone 
else (successor-as), so it has ended up to Muhammad-saww and People-asws of his-saww 
Household’’.99 

 باب في الأئمة ع عندهم الصحيفة التي فيها أسماء أهل الجنة و أسماء أهل النار  5

CHAPTER 5 – REGARDING THE IMAMS-asws, WITH THEM-asws IS 
THE PARCHMENT IN WHICH ARE NAMES OF THE PEOPLE OF 
THE PARADISE AND NAMES OF PEOPLE OF THE FIRE 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنْ فَضَالَةَ عَنْ سحلَيْمَانَ عَنْ عحمَرَ بْنن أَبِن بَكْرٍ عَنْ رَ  -1 يدٍ الْغنفَارني ن قاَلَ:حَدَّ لَمَّا وَادعََ الَْْسَنح بْنح   جحلٍ عَنْ ححذَيْ فَةَ بْنن أَسن
ْلح بعَنيٍْ لََ  بْتحهح فِن محنْصَرَفنهن وَ كَانَ بَيَْ عَيْنَيْهن حْن يٍ  ع محعَاونيةََ وَ انْصَرَفَ إنلََ الْمَدنينَةن صَحن

  ي حفَارنقحهح حَيْثح تَ وَجَّهَ عَلن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Fazalat, from Suleyman, from Umar Bin 
Abu Bakr, from a man, from Huzeyfa Bin Aseyd Al Gifary who said,  
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‘When Al-Husayn-asws Bin Ali-asws bade farewell to Muawiya and left to go to Al-Medina, I 
accompanied him-asws in his-asws journey, and there was a loaded camel in front of his-asws eyes, 
not separating from it wherever he-asws headed.  

 يََ ححذَيْ فَةح أَ تَدْرني مَا هحوَ ق حلْتح لََ قاَلَ هَذَا الد نيوَانح ق حلْتح  فَ قحلْتح لَهح ذَاتَ يَ وْمٍ جحعنلْتح فندَاكَ يََ أبََ مُحَمَّدٍ هَذَا الْنْمْلح لََ ي حفَارنقحكَ حَيْثح مَا تَ وَجَّهْتَ فَ قَالَ 
يعَتننَا فنيهن أَسَْْ  لْغَدَاةن دنيوَانح مَا ذَا قاَلَ دنيوَانح شن  اؤحهحمْ ق حلْتح جحعنلْتح فندَاكَ فأََرننِن اسْنْي قاَلَ اغْدح بن

One day I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws O Abu Muhammad-asws! This luggage, 
you-asws do not separate from it wherever you-asws are headed’. He-asws said: ‘O Huzeyfa! Do 
you know what it is?’ I said, ‘No’. He-asws said: ‘This is the register’. I said, ‘A register of what?’ 
He-asws said: ‘Register of our-asws Shias wherein are their name’. I said, ‘May I be sacrificed for 
you-asws! Show me my name’. He-asws said: ‘Come in the morning’. 

اجَةح الَّتِن وَعَدْتَنِن قاَلَ مَنْ ذَا الْفَتََّ مَعَكَ ق حلْتح ابْنح أَخٍ لِن وَ هحوَ  قاَلَ فَ غَدَوْتح إنليَْهن وَ مَعني ابْنح أَخٍ لِن وَ كَانَ يَ قْرأَح وَ لََْ أَكحنْ أقَْ رأَح قاَلَ مَا غَدَا بنكَ ق حلْتح الَْْ 
 يَ قْرأَح وَ لَسْتح أقَْ رأَح 

He-asws said: ‘I went to him in the morning and with me was a nephew of mine, and he was 
literate and I could not read. He-asws said: ‘What have you come for in the morning?’ I said, 
‘The need which you-asws promised me’. He-asws said: ‘Who is that youth with you?’ I said, ‘A 
nephew of mine, and he is literate, and I am not literate’.  

َ بنهن قاَلَ فَ نَظرََ الْفَتََّ فَ  لد نيوَانن الَِْوْسَطن قاَلَ فأَحتِن َ اجْلنسْ فَجَلَسْتح فَ قَالَ عَلَيَّ بن إنذَا الَِْسْْاَءح تَ لحوحح قاَلَ فَ بَيْنَمَا هحوَ يَ قْرأَح إنذْ قاَلَ هحوَ يََ عَمَّاهْ هحوَ ذَا  قاَلَ فَ قَالَ لِن
دَ الْفَتََّ مَعَ الْحْسَيْن بْ اسْنْي ق حلْتح ثَكنلَتْكَ أحمُّكَ  يٍ  عانْظحرْ أيَْنَ اسْنْي قَالَ فَصَفَحَ ثُحَّ قاَلَ هحوَ ذَا اسْْحكَ فاَسْتَبْشَرْنَا وَ اسْتحشْهن

 .نن عَلن

He (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘Be seated!’ So I sat down. He-asws said: ‘To me-asws 
with the middle register’. So I came with it’. The youth looked and there were names listed. 
While he was reading when he said, ‘O uncle! Here is my name!’ I said, ‘May your mother be 
bereft of you! Look where my name is’. He turned a page, then said, ‘There is your name’. So 
we were cheered, and the youth was martyred with Al-Husayn-asws Bin Ali-asws’’.100 

يٍْ قاَلَ:  -2 ذحكنرَ عننْدَ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع بَدْءح الَِْذَانن وَ قنصَّةح الَِْذَانن فِن إنسْراَءن النَّبِن ن ص حَتََّّ   أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن النَّضْرن عَنْ عَبْدن الصَّمَدن بْنن بَشن
دْرَةح الْمحنْتَهَى مَا جَازَنِن  دْرَةن الْمحنْتَهَى قاَلَ فَ قَالَتن الس ن  مََْلحوقٌ قَ بْلَكَ  انْ تَهَى إنلََ الس ن

Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Nazar, from Abdul Samad Bin Bashir who said,  

‘It has been mentioned from Abu Abdullah-asws, the beginning of Azaan (Call for Salat) and 
story of the Azaan during the ascension (Mi’raj) of the Prophet-saww until he-asws ended at 
(mention of) Al-Sidrat. He-asws said, ‘So Al-Sidrat Al-Muntaha (The Lote Tree), said: ‘No 
creature has exceeded before you-saww’.  

مَالن  عَبْدنهن ما أوَْحى  إنلَ فأََوْحى ثُحَّ دَنا فَ تَدَلََّ فَكانَ قابَ قَ وْسَيْن أوَْ أدَْنى قاَلَ   قاَلَ فَدَفَعَ إنليَْهن كنتَابَ أَصْحَابن الْيَمنين وَ أَصْحَابَ الش ن

He-asws said: ‘Then he approached, so he bowed [53:8] So he was (at a distance of) two bows 
or nearer [53:9] And He Revealed unto His servant what He Revealed [53:10]. He-asws said: 
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‘And He-azwj Handed over to him-saww a Book of the companions of the right and (a Book of) 
companions of the left.     

يننهن فَ فَتَحَهح فَ نَظرََ إنليَْهن فإَنذَا فنيهن أَسْْاَءح أهَْلن الْْنََّ  مْ  قاَلَ وَ أَخَذَ كنتَابَ أَصْحَابن الْيَمنين بنيَمن مْ وَ قَ بَائنلنهن  ةن وَ أَسْْاَءح آبَئنهن

He-saww took the Book of companions of the right by his-saww right hand, and opened it, and 
looked in it. In it were the names of the inhabitants of the Paradise and the names of their 
fathers and their tribes’.  

ا أحنْزنلَ إنليَْهن مننْ رَب نهن  قاَلَ فَ قَالَ لَهح  للََّّن وَ مَلَئنكَتنهن وَ كحتحبنهن وَ رحسحلنهن  قاَلَ فَ قَالَ رَسحولح اللََّّن ص آمَنَ الرَّسحولح بِن نحونَ كحلٌّ آمَنَ بن  وَ الْمحؤْمن

He-asws said: ‘He-azwj Said to him-saww: The Rasool believes in what is Revealed unto him from 
his Lord [2:285]. Rasool-Allah-saww said: ‘and (so do) the Momineen. They all believe in Allah, 
and His Angels, and His Books. They do not differentiate between any one of His Rasools.  

ينا أوَْ أَخْطأَْنا قاَلَ فَ قَالَ رَسحولح اللََّّن ص ذْنا إننْ نَسن  قاَلَ فَ قَالَ اللََّّح قَدْ فَ عَلْتح  رَبَّنا لَ تحؤاخن

He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Our Lord! Do not Seize us if we forget or we make a 
mistake. [2:286]. Allah-azwj Said: “I-azwj have Done so!” 

لْنا ما لَ طاقَةَ لنَا بنهن وَ اعْفح عَنَّا قاَلَ  رن السُّورَةن وَ كحلُّ ذَلنكَ يَ قحولح اللََّّح قَدْ فَ عَلْتح   رَبَّنا وَ لَ تَحَم ن  إنلََ آخن

So the Prophet-saww said: ‘Our Lord! And do not Load upon us what we have no strength for 
us with it; [2:286] – up to the end of the Chapter, and (during) all that Allah-azwj was Saying: 
“I-azwj have Done so”.  

مَالن فإَنذَا فنيهَا أَسْْاَءح أَ  حَابن الش    ن يفَةَ أَص   ْ حن يننهن وَ فَ تَحَ ص   َ كَهَا بنيَمن يفَةَ فأََمْس   َ حن ولح اللََّّن صقاَلَ ثُحَّ طَوَى الص   َّ مْ قاَلَ فَ قَالَ رَس   ح مْ وَ قَ بَائنلنهن  هْلن النَّارن وَ أَسْْاَءح آبَئنهن
نحونَ   فاَصْفَحْ عَنْهحمْ وَ قحلْ سَلَمٌ فَسَوْفَ يَ عْلَمحونَ  قاَلَ فَ قَالَ اللََّّح  رَب ن إننَّ هؤحلَءن قَ وْمٌ لَ ي حؤْمن

He-asws said, ‘Then he-saww folded the parchment and withheld it in his-saww right hand, and 
opened the other one, the parchment of the companions of the left. In it were the names of 
the people of the Fire and the names of their fathers and their tribes. Rasool-Allah-saww said: 
‘They are a people who are not believing’. So Allah-azwj Said: ‘O Muhammad-saww! So turn away 
from them and say, ‘Salam’, for they shall soon come to know [43:89]’. 

ي ن بْنن أَبِن طاَلنبٍ عقاَلَ فَ لَمَّا فَ رغََ مننْ محنَاجَاةن رَب نهن رحدَّ إنلََ الْبَيْتن الْمَعْمحورن ثُحَّ قَصَّ قنصَّةَ الْبَيْتن وَ الصَّلََةَ 
يفَتَانن فَدَفَ عَهحمَا إنلََ عَلن  .فنيهن ثُحَّ نَ زَلَ وَ مَعَهح الصَّحن

He-asws said: ‘When he-saww was free from whispering to his-saww Lord-azwj, returned to the Bayt 
Al-Mamour’. Then he-asws related the story of the House and the Salat in it. ‘Then he-saww 
descended and with him-saww were two parchments, and he-saww handed them to Ali-asws Bin 
Abu Talib-asws’’.101 
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بَّاحن الْ  -2 يْلن عَنْ أَبِن الص   َّ ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفحض   َ خَرجََ  كننَانِن ن عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ حَدَّثَنِن أَبِن عَمَّنْ ذكََرَهح قاَلَ:حَدَّ
ولح اللََّّن  رَ الْكنتَابَ الَّذني فِن يَدنهن الْيحمْنََ فَ قَرأََ  عَلَيْنَا رَس     ح رَى كنتَابٌ فَ نَش     َ يمن   ص وَ فِن يَدنهن الْيحمْنََ كنتَابٌ وَ فِن يَدنهن الْيحس     ْ من اللََّّن الرَّحْْنن الرَّحن َهْلن الْْنََّةن    بنس     ْ كنتَابٌ لِن

دٌ  نْهحمْ وَاحن دٌ وَ لََ ي حنْقَصح من مْ وَاحن مْ لََ ي حزاَدح فنيهن مْ وَ أَسْْاَءن آبَئنهن سْْاَئنهن  بِنَ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ismail, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from 
Abu Al Sabbah Al Kinany,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘My-asws father-asws narrated to me-asws from the one who 
mentioned it, said, ‘Rasool-Allah-saww came out to us and in his-saww right hand was a book and 
in his-saww left hand was a book. He-saww spread out the book which was in his-saww right hand 
and read: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful. A book of the inhabitants of 
the Paradise with their names and names of their fathers. Neither will even one increase in 
them nor even one would be reduced from them’.  

سْْاَئنهن  َهْلن النَّارن بِنَ يمن لِن دٌ.ثُحَّ نَشَرَ الَّذني بنيَدنهن الْيحسْرَى فَ قَرأََ كنتَابٌ مننَ اللََّّن الرَّحَْْنن الرَّحن نْهحمْ وَاحن دٌ وَ لََ ي حنْقَصح من مْ وَاحن مْ لََ ي حزاَدح فنيهن مْ وَ قَ بَائنلنهن  مْ وَ أَسْْاَءن آبَئنهن

Then he-saww spread out the one which was in his-saww left hand and read: ‘A book from Allah-

azwj the Beneficent, the Merciful, of the inhabitants of the Fire with their names and names of 
their fathers and their tribes. Neither will even one increase in them, nor even one will be 
reduced from them’’.102 

ح  -3 ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ عَمْروٍ عَنن الَِْعْمَشن قاَلَ قاَلَ الْكَلْبِن
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن يٍ  ع قاَلَ فَ قَالَ يََ أعَْمَشح أَيُّ شَيْ  حَدَّ

عْتَ مننْ مَنَاقنبن عَلن ءٍ أَشَدُّ مَا سْنَ
يمح النَّارن فَمَنْ تبَنعَنِن   فَ هحوَ مننِ ن وَ مَنْ عَصَانِن فَ هحوَ مننْ أهَْلن النَّارن  حَدَّثَنِن محوسَى بْنح طرَنيفٍ عَنْ عَبَايةََ قاَلَ سْنَعْتح عَلني اً وَ هحوَ يَ قحولح أنََا قَسن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al hakam, from Amro, from Al Amsh who said,  

‘Al-Kalby said, ‘O Amsh! Which is the severe of what you heard from the virtues of Ali-asws?’ 
He said, ‘Musa Bin Tareyf narrated to me from Uyayna who said, ‘I heard Ali-asws and he-asws 
was saying: ‘I-asws am the distributor of the Fire. So, the one who follows me-asws, he is from 
me-asws, and one who disobeys me-asws, he is from the inhabitants of the Fire’.  

ُّ عننْدني أعَْظَمح مَنَّا عننْدَكَ أعَْطَى رَسحولح اللََّّن ص عَلني اً ع كنتَابً فنيهن أَسْْاَءح أهَْلن الَْْ  َ أبَحو بنكْرٍ فَ قَالَ الْكَلْبِن نَّةن وَ أَسْْاَءح أهَْلن النَّارن فَ وَضَعَهح عننْدَ أحم ن سَلَمَةَ فَ لَمَّا وحلِ ن
َ  طلََبَهح فَ قَالَتْ ليَْسَ لَكَ  َ عحثْمَانح طلََبَهح فَ قَالَتْ ليَْسَ لَكَ فَ لَمَّا وحلِ ن َ عحمحرح طلََبَهح فَ قَالَتْ ليَْسَ لَكَ فَ لَمَّا وحلِ ن   عَلنيٌّ ع دَفَ عَتْهح إنليَْهن. فَ لَمَّا وحلِ ن

Al-Kalby said, ‘With me is greater than what is with you. Rasool-Allah-saww gave Ali-asws a book 
wherein were names of the inhabitants of the Paradise and inhabitants of the Fire. He-asws 
placed it with Umm Salama-ra. When Abu Bakr became ruler, he sought it. She-ra said, ‘It isn’t 
for you’. When Umar became ruler, he sought it. She-ra said, ‘It isn’t for you’. When Usman 
became ruler, he sought it. She-ra said, ‘It isn’t for you’. When Ali-asws became rule, she-ra 
handed it to him-asws’’.103 
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من عَنْ مُحَمَّ   -4 مٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَيْفٍ عَنْ أبَنيهن قاَلَ حَدَّثَنِن أبَحو الْقَاسن يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن خَطَبَ    دن بْنن عَبْدن اللََّّن قاَلَ سْنَعْتح جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ ع يَ قحولح حَدَّ
تَدْرحونَ مَا فِن كَف ني قاَلحوا اللََّّح  مْ وَ رَسحولح اللََّّن ص النَّاسَ ثُحَّ رَفَعَ يَدَهح الْيحمْنََ قاَبنضاً عَلَى كَف نهن قاَلَ أَ   وَ رَسحولحهح أعَْلَمح فَ قَالَ فنيهَا أَسْْاَءح أهَْلن الْْنََّةن وَ أَسْْاَءح آبَئنهن

مْ إنلََ يَ وْمن    الْقنيَامَةن  قَ بَائنلنهن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from al Husayn Bin Sayf, from his father who said, ‘It is narrated to 
me by Abu Al Qasim, from Muhammad Bin Abdullah who said,  

‘I heard Ja’far-asws Bin Muhammad-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww addressed the people, then 
raised his-saww right hand fisted upon his-as palm. He-saww said: ‘Do you know what is in my-saww 
palm?’ They said, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww are more knowing’.  He-saww said: ‘In it are 
names of the people of the Paradise, and names of their fathers, and their tribes, up to the 
Day of Qiyamah’. 

مْ إنلََ يَ وْمن الْقنيَامَةن ثُحَّ رَفَعَ يَدَهح الْيحسْرَى فَ قَالَ أيَ ُّهَا النَّاسح أَ تَدْرحونَ مَا فِن أيَْدني قاَلحوا اللََّّح وَ رَسحولحهح أعَْلَمح ف َ  مْ وَ قَ بَائنلنهن  قَالَ فنيهَا أَسْْاَءح أهَْلن النَّارن وَ أَسْْاَءح آبَئنهن

Then he-saww raised his-saww left hand and said: ‘O you people! Do you know what is in my-saww 
hand?’ They said, ‘Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww are more knowing’. He-saww said: ‘In it are 
names of the people of the Fire, and names of their fathers, and their tribes up to the Day of 
Qiyamah’.  

 .فَرنيقٌ فِن الْْنََّةن وَ فَرنيقٌ فِن السَّعنيْن  ثُحَّ قاَلَ حَكَمَ اللََّّح وَ عَدَلَ وَ حَكَمَ اللََّّح وَ عَدَلَ وَ حَكَمَ اللََّّح وَ عَدَلَ 

Then he-saww said: ‘Allah-azwj is Wise and Just! Allah-azwj is Wise and Just! Allah-azwj is Wise and 
Just! A party would be in the Paradise, and a party would be in the inferno [42:7]’’.104 

عنيدٍ عَنْ أَبِن حَفْصٍ الَِْ  -5 يمَ بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ عحثْمَانَ بْنن س       َ ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ إنبْ راَهن ح حَدَّ ى عَنن الَِْعْمَشن قاَلَ قاَلَ الْكَلْبِن عْتَ فِن  عْش       َ دَّ مَا سْنَ مَا أَش       َ
ي ن بْنن أَبِن طاَلنبٍ قاَلَ ق حلْتح حَدَّثَنِن محوسَى بْنح طرَنيفٍ عَنْ عَبَايةََ قاَلَ سْنَعْتح عَلني اً ع يَ قح 

يمح النَّارن مَنَاقنبن عَلن  ولح أنََا قَسن

It is narrated to us by Abdullah Bin Muhammad, from Ibrahim Bin Muhammad, from Usman Bin Saeed, from 
Abu Hafs Al A’ash, who said,  

‘Al-Kalby said, ‘What is the most severe of what you have heard regarding the virtues of Ali-

asws Bin Abu Talib-asws?’ I said, ‘Musa Bin Tareyf narrated to me saying, ‘I heard Ali-asws saying: 
‘I-asws am the distributor of the Fire’.  

ُّ عننْدني أَعْظمَح مَنَّا عننْدَكَ أعَْطَى رَسحولح اللََّّن ص عَلني اً كنتَابً فنيهن أَسْْاَءح أهَْلن الَْْ   نَّةن وَ أَسْْاَءح أَهْلن النَّارن.فَ قَالَ الْكَلْبِن

Al-Kalby said, ‘With me is greater than what is with you. Rasool-Allah-saww gave Ali-asws a book 
wherein were names of the inhabitants of the Paradise and names of the inhabitants of the 
Fire’’.105 
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يٍْ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -6 مَدن بْنن بَش     ن ى عَنْ عَبْدن الص     َّ ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيس     َ نْتَهَى قاَلَ  انْ تَهَى حَدَّ دْرَةن الْمح ابنعَةن وَ انْ تَهَى إنلََ س     ن مَاءن الس     َّ ُّ ص إنلََ الس     َّ النَّبِن
دْرَةح مَا جَازَنِن   فأََوْحى  ثُحَّ دَنا فَ تَدَلََّ فَكانَ قابَ قَ وْسَيْن أوَْ أدَْنى مََْلحوقٌ قَ بْلَكَ  فَ قَالَتن الس ن

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Abdul Samad Bin Bashir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Prophet-saww ended up to the seventh sky and ended to 
Sidrat Al-Muntaha. Al-Sidrat said, ‘No creature has exceeded me before you-saww. Then he 
approached, so he bowed [53:8] So he was (at a distance of) two bows or nearer [53:9] And 
He Revealed unto His servant what He Revealed [53:10]. 

حَابن الْيَمنين بن  مَالن فأََخَذَ كنتَابَ أَص      ْ حَابن الش       ن حَابن الْيَمنين وَ كنتَابح أَص      ْ يننهن وَ فَ تَحَهح وَ نَظرََ فنيهن فإَنذَا فنيهن أَسْْاَءح أهَْلن الْْنََّةن وَ قاَلَ فَدحفنعَ إنليَْهن كنتَابح أَص      ْ يَمن
مْ وَ قَ بَائنلنهنمْ   أَسْْاَءح آبَئنهن

He-asws said: ‘He-azwj Handed him the book of the companions of the right hand, and the book 
of the companions of the left hand. He-saww took the book of the companions of the right hand 
in his-saww right hand and looked into it, and in there were names of the inhabitants of the 
Paradise, and names of their fathers and their tribes’. 

مْ     مَالن وَ نَظرََ فنيهن فإَنذَا فنيهن أَسْْاَءح أهَْلن النَّارن وَ أَسْْاَءح آبَئنهن ي ن بْنن أَبِن  قاَلَ وَ فَ تَحَ كنتَابَ أَصْحَابن الش ن
يفَتَانن فَدَفَ عَهَا إنلََ عَلن وَ قَ بَائنلنهنمْ ثُحَّ نَ زَلَ وَ مَعَهح الصَّحن

 .طاَلنبٍ ع

He-asws said: ‘And he-saww opened the companions of the left hand and looked into it, and there 
in it were the names of the inhabitants of the Fire and names of their fathers and their tribes. 
Then he-saww descended and with him-saww were the two books and he-saww handed these two 
over to Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.106 

 باب في الأئمة أن عندهم بجميع القرآن الذي أنزل على رسول الله ص 6

CHAPTER 6 – REGARDING THE IMAMS-asws, WITH THEM-asws IS 
THE WHOLE OF THE QURAN WHICH ALLAH-azwj REVEALED 
UNTO RASOOL-ALLAH-saww 

نَانٍ عَنْ عَمَّارن بْنن مَرْوَانَ عَنن الْمحنَخَّلن عَنْ جَابنرٍ   -1 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن سن مَا يَسْتَطنيعح أَحَدٌ أَنْ يَدَّعنيَ أنََّهح   عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع أنََّهح قاَلَ:  حَدَّ
يَاءن.   جَََعَ الْقحرْآنَ كحلَّهح ظاَهنرَهح وَ بَطننَهح غَيْْح الَِْوْصن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from Ammar Bin Marwan, from 
Al Munakhal, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘There is no one capable of claiming that he collected the 
Quran, all of it, its apparent and its esoteric, apart from the successors-asws’’.107 
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قْدَامن عَنْ جَابنرٍ قاَلَ سْنَ   -2 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَْْسَنن بْنن مَُْبحوبٍ عَنْ عَمْرنو بْنن أَبِن الْمن مَا مننْ أَحَدٍ مننَ النَّاسن يَ قحولح إننَّهح جَََعَ    عْتح أبََ جَعْفَرٍ ع يَ قحولح حَدَّ
  بْنح أَبِن طاَلنبٍ وَ الِْئَنمَّةح مننْ بَ عْدنهن.الْقحرْآنَ كحلَّهح كَمَا أنَْ زَلَ اللََّّح إنلََّ كَذَّابٌ وَ مَا جَََعَهح وَ مَا حَفنظهَح كَمَا أنَْ زَلَ اللََّّح إنلََّ عَلنيُّ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Amro bin Abu Al Miqdam, 
from Jabir who said,  

‘I heard Abu Ja’far-asws saying: ‘There is on one from the people who can say he collected the 
Quran, all of it, just as Allah-azwj Revealed, except a liar, and no one collected it and preserved 
it just as Allah-azwj Revealed except Ali-asws Bin Abu Talib-asws and the Imams-asws from after him-

asws’’.108 

مٍ عَنْ سَالَنن بْنن أَبِن سْلة    -3 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن أَبِن نََْراَنَ عَنْ هَاشن قَ رأََ رَجحلٌ عَلَى أَبِن عَبْدن اللََّّن ع وَ أنََا أَسَْْعح ححرحوفاً    ]سَلَمَةَ[ قاَلَ: حَدَّ
 مننَ الْقحرْآنن ليَْسَ عَلَى مَا يَ قْرَؤحهَا النَّاسح 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al-Husayn, from Abdul Rahman Bin Abu Najran, from 
Hashim, from Salim Bin Abu Salma who said, ‘A man recited unto Abu Abdullah-asws, and I was 
listening, phrases from the Quran, not upon what the people were reciting it.  

ئنمح فإَنذَا قاَمَ فَ قَرأََ كنتَابَ اللََّّن عَلَى حَد نهن وَ أَخْرجََ الْمحصْحَفَ الَّذني كَتَبَهح فَ قَالَ أبَحو عَبْدن اللََّّن ع مَهْ مَهْ كحفَّ عَنْ هَذنهن الْقنراَءَةن اقْ رأَْ كَمَا يَ قْرأَح النَّاسح حَتََّّ يَ قحومَ الْقَا
 عَلنيٌّ ع

Abu Abdullah-asws said: ‘Shh! Shh! Refrain from this Quran. Recite it just as the people are 
reciting until Al-Qaim-asws rises. So, when he-asws does rise, he-asws will recite the Book of Allah-

azwj upon its limits, and he-asws will bring out the Parchment which Ali-asws had written it’. 

نْهح وَ كَتَبَهح فَ قَالَ لََحمْ هَذَا كنتَابح اللََّّن كَمَا أنَ ْ   زَلَ اللََّّح عَلَى مُحَمَّدٍ وَ قَدْ جَََعْتحهح بَيَْ اللَّوْحَيْن وَ قاَلَ أَخْرَجَهح عَلنيٌّ ع إنلََ النَّاسن حَيْثح فَ رغََ من

And he-asws said: ‘Ali-asws had brought it out to the people when he-saww was free from it, and 
had written it. He-asws said to them: ‘This is the Book of Allah-azwj just as Allah-azwj had Revealed 
unto Muhammad-saww, and I-asws have collected it between the two Tablets’.  

عٌ فنيهن الْقحرْآنح لََ حَاجَةَ لنََا فنيهن   قاَلحوا هحوَ ذَا عننْدَنَا محصْحَفٌ جَامن

They said, ‘There is a comprehensive Parchment with us wherein is the Quran. There is no 
need for us regarding it’.  

يَ جَََ  اَ كَانَ عَلَيَّ أَنْ أحخْبْنكَحمْ بنهن حن  عْتحهح لنتَقْرَءحوهح. قاَلَ أمََا وَ اللََّّن لََ تَ رَوْنهَح بَ عْدَ يَ وْمنكحمْ هَذَا أبََداً إننَُّ

He-asws said: ‘But, by Allah-azwj! You will not be seeing it after this day of yours, ever!’ But rather, 
Ali-asws was informing you all with it when he-asws had collected it, for you to be reading it’’.109 

 
108 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 6 H 2 
109 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 6 H 3 



BASAAIR AL-DARAJAAT Part 4  www.hubeali.com 

Page 52 of 76 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنن النَّضْرن بْنن شحعَيْبٍ عَنْ عَبْدن الْغَفَّارن قاَلَ: -4  سَأَلَ رَجحلٌ أبََ جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ أبَحو جَعْفَرٍ مَا يَسْتَطنيعح أَحَدٌ يَ قحولَ جَََعَ الْقحرْآنَ كحلَّهح  حَدَّ

يَاءن.   غَيْْح الَِْوْصن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Al Nazr Bin Shuayb, form Abdul Gaffar who said,  

‘A man asked Abu Ja’far-asws, and Abu Ja’far-asws said: ‘No one is capable of saying that he 
collected the Quran, all of it, apart from the successors-asws’’.110 

ي ن عَنن الَْْسَنن بْنن عحثْمَانَ عَنْ مُحَمَّدن بْ   -5
ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح عَامنرٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الْبَْقْن نن فحضَيْلٍ عَنْ أَبِن حَْْزَةَ الثُّمَالِن ن عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ حَدَّ

يَاءح.  ع دح مننْ هَذنهن الِْحمَّةن مَنْ جَََعَ الْقحرْآنَ إنلََّ الَِْوْصن  مَا أَجن

It is narrated to us by Abdullah Bin Aamir, from Abu Abdullah Al Barqy, from Al Hassan Bin Usman, from 
Muhammad Bin Fuzeyl, from Abu Hamza Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Abu Ja’far-asws said: ‘I-asws cannot find anyone from this 
community to have collected the Quran, except the successors-asws’’.111 

عْنَا أبََ عَبْدن اللََّّن  -6 نَانٍ عَنْ محراَزنمٍ وَ محوسَى بْنن بحكَيٍْْ قاَلَ سْنَ ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن ابْنن سن إنناَّ أهَْلَ الْبَيْتن لََْ يَ زَلن اللََّّح يَ بْعَثح فنينَا مَنْ يَ عْلَمح كنتَابهَح    ع يَ قحولح حَدَّ
رنهن.  مننْ أوََّلنهن إنلََ آخن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Sinan, from Murazim and Musa Bin Bukeyr who said,  

‘We heard Abu Abdullah-asws saying: ‘We-asws, People-asws of the Household, Allah-azwj did not 
cease to be Sending among us one-asws who knows His-azwj Book, from its beginning to its 
end’’.112 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الْمحؤْمننن عَنْ عَبْدن الَِْعْلَى مَوْلََ آلن سَامٍ قاَلَ سْنَعْتح   -7 وَ اللََّّن إننِ ن لََِعْلَمح كنتَابَ اللََّّن مننْ أوََّلنهن    أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح حَدَّ
رنهن كَأنََّهح فِن كَف ني فنيهن خَبَْح السَّمَاءن وَ خَبَْح الَِْرْضن وَ خَبَْح مَا يَكحونح وَ خَبَْح مَا هحوَ كَائن   ءٍ.نٌ قاَلَ اللََّّح فنيهن تنبْيَانح كحل ن شَيْ إنلََ آخن

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Abu Abdullah Al Momin, from Abdul A’ala, a slave of the family 
of Saam who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘By Allah-azwj! I-asws am more knowing of the Book of Allah-

azwj, from its beginning to its end, as if it is in the palm of my-asws hand; it is news of the sky 
and news of the earth, and news of what has happened and news of what would be 
happening. Allah-azwj Said, in it is a clarification of all things, [16:89]’’.113 

 باب في أن الأئمة إنهم أعطوا تفسير القرآن الكريم و التأويل 7
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CHAPTER 7 – REGRDING THAT THE IMAMS-asws, THEY-asws ARE 
GIVEN INTERPRETATION OF THE BENEVOLENT QURAN AND 
THE EXPLANATION 

ثَ نَا الَْيَْثَمح النَّهْدنيُّ عَنن الْعَبَّاسن بْنن عَامنرٍ عَنْ عحمَرَ بْنن محصْعَبٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ   -1 عْتحهح يَ قحولح   حَدَّ كَايةََ   سْنَ يَْ الْقحرْآنن وَ حن إننَّ مننْ عنلْمن مَا أحوتنينَا تَ فْسن
دْثَاننهن وَ إنذَا أرَاَدَ اللََّّح بنعَبْدٍ خَيْْاً أَسَْْعَهحمْ وَ لَوْ أَسَْْعَ مَنْ لََْ   يَسْمَعْ لَوَلََّ محعْرنضاً كَأَنْ لََْ يَسْمَعْ عنلْمن تَ غْينيْن الزَّمَانن وَ حن

It is narrated to us by Al Haysan Al Nahdy, from Al Abbas Bin Aamir, from Umar Bin Mus’ab,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘From the knowledge 
what we-asws have been Given is interpretation of the Quran and narratives of knowledge of 
the changing times and its occurrences; and whenever Allah-azwj Wants good with a servant, 
He-azwj Makes them hear, and if He-azwj Makes hear the one who does not (want to listen), he 
would turn around (and walk away) as if he did not hear (it)’.  

 .وَ اللََّّح الْمحسْتَعانح  ثُحَّ أمَْسَكَ هحنَيْئَةً ثُحَّ قاَلَ لَوْ وَجَدْنَا ونعَاءً أوَْ محسْتَْاَحاً لعََلَّمْنَا

Then he-asws paused for a while, then said: ‘If we-asws find a retainer, or a veiler of our-asws 
knowledge, we-asws would teach; and Allah-azwj is the Supporter’’.114 

ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ هنشَامن بْنن سَالَنٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن محسْلنمٍ قاَلَ: -2
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن دَخَلْتح عَلَيْهن بَ عْدَ مَا قحتنلَ أبَحو الَْْطَّابن قاَلَ فَذكََرْتح لَهح مَا كَانَ  حَدَّ

َسْبنكَ وَ اللََّّن يََ مُحَمَّدح أَنْ  لْْرَاَمَ وَ عنلْمَ الْقحرْآنن وَ فَصْلَ مَا بَيَْ   تَ قحولَ فنينَا يَ عْلَمحونَ الَْْلََلَ وَ ايَ رْوني مننْ أَحَادنيثنهن تنلْكَ الْعنظاَمن قَ بْلَ أَنْ يَحْدنثَ مَا أَحْدَثَ فَ قَالَ بِن
 النَّاسن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Hisham Bin Salim, from Muhammad 
Bin Muslim who said,  

‘I entered to see him-asws after Abu Al-Khattab had been killed, and I mentioned to him-asws 
what had been reported from his-asws Ahadeeth of those bones, before it occurs what is to 
occur. He-asws said: ‘It suffices you, by Allah-azwj, O Muhammad, that you should be saying 
regarding us-asws, ‘They-asws know the Permissible(s) and the Prohibitions and knowledge of 
the Quran and clarify what is between the people’. 

اَ الَْْلََلح وَ الْْرَاَمح فِن شَيْ فَ لَمَّا أرََدْتح أَنْ أقَحومَ أَخَذَ بنثَوْبِن فَ قَالَ يََ مُحَمَّدح وَ أَيُّ شَيْ  يٍْ مننَ الْقحرْآنن ءٍ الَْْلََلح وَ الْْرَاَمح فِن جَنْبن الْعنلْمن إننَُّ  . ءٍ يَسن

When I intended to arise, he-asws grabbed my clothes and said: ‘O Muhammad-saww! And which 
this is the Permissible(s) and the Prohibitions in the side of the knowledge? But rather, the 
Permissible(s) and the Prohibitions is in something little from the Quran’’.115 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنن النَّضْرن بْنن شحعَيْبٍ عَنْ خَالندن بْنن مَادٍ  عَنْ أَبِن دَاوحدَ عَنْ أنََسن بْ   -3 يََ   نن مَالنكٍ خَادنمن رَسحولن اللََّّن ص قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللََّّن ص حَدَّ
ح  عَلنيُّ ت حعَل نمح النَّاسَ  اَ لََ يَ عْلَمحونَ فَ قَالَ عَلَى مَا أحبَ ل نغح رنسَالتََكَ بَ عْدَكَ يََ رَسحولَ اللََّّن قاَلَ تَحْبْن مْ مننْ تََْونيلن الْقحرْآنن تََْونيلَ الْقحرْآنن بِن اَ أَشْكَلَ عَلَيْهن  .  النَّاسَ بِن
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It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Al Nazr Bin Shuayb, from Khalid Bin Madd, from Abu 
Dawood, from Anas Bin Malik (well known fabricator),  

‘A servant of Rasool-Allah-saww said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! Teach the people 
interpretation of the Quran with that they don’t know’. Ali-asws said: ‘Upon what should I-asws 
deliver your-saww Message after you-saww, O Rasool-Allah-saww?’ He-saww said: ‘Inform the people 
what is doubtful upon them from the interpretation of the Quran’’.116 

ثَ نَا يَ عْقحوبح بْنح يزَنيدَ عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنْ هنشَامن بْنن سَالَنٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن محسْلنمٍ قاَلَ قاَلَ   -4 َسْبنكحمْ    أبَحو عَبْدن اللََّّن عحَدَّ أَنْ تَ قحولحوا يَ عْلَمح عنلْمَ الَْْلََلن وَ    بِن
 .عنلْمَ الْقحرْآنن وَ فَصْلَ مَا بَيَْ النَّاسن  الْْرَاَمن وَ 

It is narrated to us by Yaqoub Bin Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin Salim, from Muhammad Bin 
Muslim who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘It should suffice you all that you should be saying, ‘He-asws knows the 
knowledge of the Permissible(s) and the Prohibitions and knows the Quran and clarify what 
is between the people’’.117 

ي ن عَنن الْمَرْزحبَنن بْنن عنمْراَنَ عَنْ إنسْحَاقَ بْنن عَمَّارٍ قاَلَ سْنَ  -5
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْبَْقْن نْهح مَا قَدْ جَاءَ وَ   عْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح حَدَّ إننَّ لنلْقحرْآنن تََْونيلًَ فَمن

. ئْ فإَنذَا وَقَعَ التَّأْونيلح فِن زَمَانن إنمَامٍ مننَ الِْئَنمَّةن عَرَفَهح إنمَامح ذَلنكَ الزَّمَانن نْهح مَا لََْ يُنَ  من

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Barqy, from Al Murzuban Bin Imran, from Is’haq Bin 
Ammar who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘For the Quran there is an explanation - From it is what has 
come, and from it is what has not yet come. When the explanation falls in the time period of 
an Imam-asws from the Imams-asws, the Imam-asws of that time recognises it’’.118 

يمَ بْ   -6 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنْ حََّْادن بْنن عنيسَى عَنْ إنبْ راَهن إننَّ فِن الْقحرْآنن مَا مَضَى وَ مَا يََْدحثح وَ مَا   نن عحمَرَ عَنْهح قاَلَ:حَدَّ
دح فِن وحجحوهٍ لََ تَحْصَى تَ عْرنفح ذَلنكَ الْوحصَاةح. هحوَ كَائننٌ وَ كَانَتْ  سْمح الْوَاحن اَ الَن  فنيهن أَسْْاَءح الر نجَالن فأَحلْقنيَتْ وَ إننَُّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Hammad Bin 
Isa, from Ibrahim Bin Umar, from him who said,  

‘In the Quran is what has passed, and what is currently happening, and what will be 
happening, and there used to be names of the men in it, but these were thrown out, and 
rather the one name in its uncountable aspects, the successors-asws recognise that’’.119 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ عَنْ مَنْصحورن بْنن يحونحسَ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ   -7 سَألَْتح أَبَ جَعْفَرٍ ع عَنْ هَذنهن الر نوَايةَن مَا   فحضَيْلن بْنن يَسَارٍ قاَلَ:  حَدَّ
 مننَ الْقحرْآنن آيةٌَ إنلََّ وَ لََاَ ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ 
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It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Ismail, from Mansour Bin Yunus, from 
Ibn Uzina, from Fuzeyl Bin Yasaar who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about this report, ‘There is nothing from the Quran, except and for it is 
an apparent, and a hidden (meaning)’. 

نْهح مَا لََْ يَكحنْ يَُْرني كَمَا يَُْرني ال نْهح مَا قَدْ مَضَى وَ من نْهح يَكحونح عَلَى الَِْمْوَاتن كَمَا شَّمْسح وَ الْقَمَرح كَمَا جَاءَ تََْونيلح شَيْ فَ قَالَ ظَهْرحهح تَ نْزنيلحهح وَ بَطْنحهح تََْونيلحهح من ءٍ من
خحونَ فِن الْعنلْمن  يَكحونح عَلَى الَِْحْيَاءن قاَلَ اللََّّح   نََْنح نَ عْلَمحهح. وَ ما يَ عْلَمح تََْونيلَهح إنلََّ اللََّّح وَ الرَّاسن

He-asws said: ‘Its apparent is its Revelation, and its esoteric is its explanation. From it is what 
has already passed, and from it is what has not yet happened, flowing just as the sun and the 
moon flow, just as the explanation of something from it can happen to be upon the dead, just 
as it can happen to be upon the living. Allah-azwj Says: And none know its interpretation except 
Allah, and those who are firmly rooted in the Knowledge. [3:7], we-asws know it’’.120 

يلن بْنن دَرَّ   -8 من عَنْ أبََنٍ عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ أوَْ غَيْْنهن عَنْ جَنَ ثَ نَا الْفَضْلح عَنْ محوسَى بْنن الْقَاسن يْح الْقحرْآنن عَلَى سَبْعَةن   اجٍ عَنْ زحراَرَةَ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:حَدَّ تَ فْسن
نْهح مَا لََْ يَكحنْ بَ عْدَ ذَلنكَ تَ عْرنفحهح الِْئَنمَّةح. أَحْرحفٍ  نْهح مَا كَانَ وَ من  من

It is narrated to us by Al Fazl, from Musa Bin Al Qasim, from Aban, from Ibn Abu Umeyr, or someone else, from 
Jameel Bin Darraj, from Zurara,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Interpretation of the Quran is upon seven phrases – from it 
is what has happened, and from it is what will not be happening after that. The Imams-asws 
recognise it’’.121 

مٍ قاَلَ حَدَّثَنِن مَوْلََ سَلْمَانح عَنْ عحبَيْدٍ   -9 يٍْ عَنْ عَاصن ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ جَعْفَرن بْنن بَشن يََ أيَ ُّهَا النَّاسح ات َّقحوا    السَّلْمَانِن ن قاَلَ سْنَعْتح عَلني اً ع يَ قحولح حَدَّ
نْهح  َ وَ لََ ت حفْتحوا النَّاسَ فإَننَّ رَسحولَ اللََّّن ص قَالَ قَ وْلًَ و أمته وضع ]آلَ من عنهن كحذنبَ عَلَيْهن اللََّّ عَ عَلَى غَيْْن مَوْضن  [ إنلََ غَيْْنهن وَ قاَلَ قَ وْلًَ وحضن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Ja’far Bin Bashir, from Aasim who said, ‘It is narrated to 
me my a slave of Salman, from Ubeyd Al Salmany who said,  

‘I heard Ali-asws saying: ‘O you people! Fear Allah-azwj and do not issue verdicts (Fatwas) to the 
people, for Rasool-Allah-saww has said a word, and his-saww community placed it to elsewhere, 
and he-saww said a word, it was placed upon other than its place, belying upon him-saww’.  

ننيَ فَمَا نضع ]نَصْنَعح  نَْا فِن الْمحصْحَفن قاَلَ سَلحوا عَنْ ذَلنكَ عحلَمَاءَ آلن مُحَمَّدٍ ص.فَ قَامَ عحبَيْدَةح وَ عَلْقَمَةح وَ الَِْسْوَدح وَ أحنَاسٌ مَعَهحمْ قاَلحوا يََ أمَنيَْ الْمحؤْمن  [ فَ قَدْ أحخْبْن

Ubeyda and Alqama and Al-Aswad stood up, and some people were with them, they said, ‘O 
Amir Al-Momineen-asws! So, what shall we do, for information regarding the Parchment’. He-

asws said: ‘Ask about that the scholars of Progeny-asws of Muhammad-saww’’.122 
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ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنْ إنسْْاَعنيلَ بْنن جَابنرٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع أنََّهح قاَلَ: -10 كنتَابح اللََّّن فنيهن نَ بَأح مَا قَ بْلَكحمْ وَ خَبَْح مَا بَ عْدكَحمْ وَ فَصْلح مَا بَ يْنَكحمْ وَ نََْنح    حَدَّ
 نَ عْلَمحهح. 

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Ismail Bin Jabir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Book of Allah-azwj, in it is news of what was before 
you, and news of what will be after you, and decision of what is between you, and we-asws 
know it’’.123 

 باب في أن عليا علم كلما أنزل على رسول الله ص في ليل أو نهار أو حضر أو سفر و الأئمة من بعده  8

CHAPTER 8 – REGARDING THAT ALI-asws KNEW ALL WHAT 
WAS REVEALED UNTO RASOOL-ALLAH-saww, DURING NIGHT 
OR DAY, OR WHEN PRESENT, OR ON A JOURNEY, AND (SO 
DO) THE IMAMS-asws FROM AFTER HIM-asws 

يٍ     -1
طني ن عَنْ زَيْدن بْنن عَلن نْدنيُّ بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ يحونحسَ بْنن يَ عْقحوبَ عَنْ أَبِن خَالندٍ الْوَاسن ثَ نَا الس ن ننيَ عحَدَّ ي نَ وْماً وَ لََ   ع قاَلَ قاَلَ أمَنيْح الْمحؤْمن مَا دَخَلَ رأَْسن

 مننْ حَلََلٍ أوَْ حَراَمٍ أوَْ سحنَّةٍ أوَْ أمَْرٍ أوَْ نََّْيٍ فنيمَا نَ زَلَ فنيهن غحمْضاً عَلَى عَهْدن رَسحولن اللََّّن ص حَتََّّ عَلنمْتح مننْ رَسحولن اللََّّن ص مَا نَ زَلَ بنهن جَبْْئَنيلح فِن ذَلنكَ الْيَوْمن 
 نَ زَلَ وَ فنيمَنْ 

It is narrated to us by Al Sindy Bin Muhammad, from Yunus Bin Yaqoub, from Abu Khalid Al Wasity,  

‘From Zayd son of Ali-asws (Bin Al-Husayn-asws) said, ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘Neither did 
sleep enter my-asws head nor any rest in the era of Rasool-Allah-saww until I-asws knew from 
Rasool-Allah-saww what Jibraeel-as had descended with during that day, either from a 
Permissible, or Prohibition, or Sunnah, or Instruction, or Forbiddance, regarding what it had 
been Revealed and regarding whom it had been Revealed. 

بنهن فَكَيْفَ يَ عْلَمح هَذَا  فَخَرَجْنَا فَ لَقنينَا الْمحعْتَزنلةََ فَذكََرْنَا ذَلنكَ لََحمْ فَ قَالحوا إننَّ هَذَا الَِْمْرَ عَظنيمٌ كَيْفَ يَكحونح هَذَا اَ يغَنيبح عَنْ صَاحن  وَ قَدْ كَانَ أَحَدحهِح

We went out and met Al-Mu’tazila and mentioned that to them. They said, ‘This matter is 
mighty. How can this happen to be and one of them was absent from his-asws companion-saww. 
How could he-asws have known this?’ 

مْ عَلَيْنَا فَ قَالَ كَانَ يَ تَحَفَّظح عَلَى رَسحولن اللََّّن ص عَدَدَ  اَ فإَنذَا الْتَقَيَا قاَلَ لَهح رَسحولح اللََّّن ص يََ عَلنيُّ نَ زَلَ    قاَلَ فَ رَجَعْنَا إنلََ زَيْدٍ فأََخْبَْنَْاهح بنرَد نهن من الَّتِن غَابَ بِن الَِْيََّ
رن الْيَوْمن الَّذني وَافَ عَلَيَّ فِن يَ وْمن كَذَا وَ كَذَ   . فنيهن فأََخْبَْنَْاهحمْ بنذَلنكَ  ا كَذَا وَ كَذَا وَ فِن يَ وْمن كَذَا وَ كَذَا كَذَا وَ كَذَا حَتََّّ يَ عحدَّهَا عَلَيْهن إنلََ آخن

He (the narrator) said, ‘We returned to Zayd and informed him of their response to us. He 
said, ‘He-asws used to memorised upon Rasool-Allah-saww the number of days which he-asws was 
absent with, so when they-asws met, Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘O Ali-asws! Such and such 
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was Revealed unto me-asws during such and such day’, until he-saww repeated it to him-asws up 
to the end of the day which he-asws had arrived, and informed us-asws with that’’.124 

ي ن بْنن فَضَّالٍ عَنْ حََّْادن بْنن عحثْمَانَ عَنْ عَبْ  -2
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنن الَْْسَنن بْنن عَلن قَدْ وَلَدَنِن   دن الَِْعْلَى بْنن أعَْيََ قاَلَ سْنَعْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح حَدَّ

خَبَْح الْْنََّةن وَ خَبَْح النَّارن وَ خَبَْح مَا    فنيهن خَبَْح السَّمَاءن وَ خَبَْح الَِْرْضن وَ رَسحولح اللََّّن ص وَ أنََا أعَْلَمح كنتَابَ اللََّّن وَ فنيهن بَدْءح الْْلَْقن وَ مَا هحوَ كَائننٌ إنلََ يَ وْمن الْقنيَامَةن وَ 
اَ أنَْظحرح  َ يَ قحولح فنيهن تنبْيَانح كحل ن شَيْ كَانَ وَ خَبَْح مَا هحوَ كَائننٌ أعَْلَمح ذَلنكَ كَأَنَُّ  ءٍ.إنلََ كَف ني إننَّ اللََّّ

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al Hassan Bin Ali Bin Fazzal, from Hammad Bin Usman, 
from Abdul A’ala Bin Ayn who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww begot me-asws, and I-asws know the Book of 
Allah-azwj, and in it is beginning of the creation, and what will be happening up to the Day of 
Qiyamah, and in it is news of the sky, and news of the earth, and news of the Paradise, and 
news of the Fire, and news of what has happened, and news of what will be happening. I-asws 
know that as if I-asws am looking at my-asws palm. Allah-azwj is Saying in it is a clarification of all 
things, [16:89]’’.125 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ مُحَمَّدن بْنن أَسْلَمَ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ أبََنٍ عَنْ سحلَيْمن بْنن قَ يْ   -3 ننيَ ع قاَلَ:حَدَّ كحنْتح إنذَا سَألَْتح رَسحولَ اللََّّن ص    سٍ عَنْ أمَنيْن الْمحؤْمن
 أَجَابَنِن وَ إننْ فنَنيَتْ مَسَائنلني ابْ تَدَأَنِن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad Bin Aslam, from Ibn Uzina, from Aban, from 
Suleym Bin Qays,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘Whenever I-asws used to ask Rasool-Allah-saww, he-

saww would answer me-asws, and if my-asws questions had ended, he-saww would initiate me-asws.  

رَةٍ وَ لََ جَنَّ  يَاءٍ وَ لََ ظحلْمَةٍ إنلََّ أقَْ رأَنَنيهَا فَمَا نَ زلََتْ عَلَيْهن آيةٌَ فِن ليَْلٍ وَ لََ نََّاَرٍ وَ لََ سَْاَءٍ وَ لََ أرَْضٍ وَ لََ دحنْ يَا وَ لََ آخن ةٍ وَ لََ نَارٍ وَ لََ سَهْلٍ وَ لََ جَبَلٍ وَ لََ ضن
 هَا بنيَدني وَ أمَْلََهَا عَلَيَّ وَ كَتَبْتح 

Thus, no Verse was Revealed unto him-saww, neither during night, nor day, nor sky, nor earth, 
nor world, nor Hereafter, nor Paradise, nor Fire, nor coast, nor mountain, nor brightness, nor 
darkness, except he-saww read it out and dictated it to me-asws, and I-asws wrote it with my-asws 
hands.  

هََا وَ خَاصَّهَا وَ عَامَّهَا وَ كَيْفَ نَ زلََتْ وَ أَ  يْهََا وَ مُحْكَمَهَا وَ محتَشَابِن َ لِن أَنْ ي حعْطنيَنِن وَ عَلَّمَنِن تََْونيلَهَا وَ تَ فْسن يْنَ نَ زلََتْ وَ فنيمَنْ أحنْزنلَتْ إنلََ يَ وْمن الْقنيَامَةن دَعَا اللََّّ
يتح  فْظاً فَمَا نَسن  آيةًَ مننْ كنتَابن اللََّّن وَ لََ عَلَى مَنْ أحنْزنلَتْ إنلََّ أمَْلََهح عَلَيَّ. فَ هْماً وَ حن

And he-saww taught me-asws its explanation, and its interpretation, and its Decisive and its 
Allegorical, and its special and its general, and how it was Revealed, and regarding who it was 
Revealed, up to the Day of Qiyamah. He-saww supplicated to Allah-azwj for me-asws that He-azwj 
Grants me-asws understanding, and memorisation, so I-asws did not forget any Verse from the 
Book of Allah-azwj, nor upon who it was Revealed except he-saww dictated it to me-asws’’.126 
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يمَ الْْعَْفَرني ن   -4 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ أبَنيهن عَنْ بَكْرن بْنن صَالنحٍ عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن إنبْ راَهن كََّةَ فَ قَالَ    عَنْ يَ عْقحوبَ بْنن جَعْفَرٍ قاَلَ:حَدَّ كحنْتح مَعَ أَبِن الَْْسَنن ع بِن
رح مننْ كنتَابن اللََّّن مَا لََْ تَسْمَعْ بنهن   لَهح رَجحلٌ إننَّكَ لتَحفَس ن

It is narrated to us by Ahmad Bin Al Husayn, from his father, from Bakr Bin Salih, from Abdullah Bin Ibrahim Al 
Ja’fari, from Yaqoub Bin Ja’far who said,  

‘I was with Abu Al-Hassan-asws at Makkah, and a man said to him, ‘You-asws tend to interpret 
from the Book of Allah-azwj what has not been heard with’. 

رَ قَ بْلَ أَنْ ي حفَسَّرَ فِن النَّاسن فَ نَحْنح نَ عْرنفح  خَهح وَ مَنْسحوخَهح وَ سَفَرنيَّهح وَ حَضَرنيَّهح وَ فِن أَي ن  فَ قَالَ أبَحو الَْْسَنن عَلَيْنَا نَ زَلَ قَ بْلَ النَّاسن وَ لَنَا فحس ن  حَلََلَهح وَ حَراَمَهح وَ نَاسن
  فنيمَنْ نَ زلََتْ وَ فنيمَا نَ زلََتْ ليَْلَةٍ نَ زلََتْ كَمْ مننْ آيةٍَ وَ 

Abu Al-Hassan-asws said: ‘Upon us-asws he-saww Revealed before the people, and to us-asws he-saww 
interpreted before he-saww interpreted among the people. Thus, we-asws know its 
Permissible(s), and its Prohibitions, and its Abrogating and its Abrogated, and its (Revelation 
during) his-saww journeys and his-saww staying, and in which night how many Verses were 
Revealed, and regarding who its Revealed, and regarding what it was Revealed. 

هن وَ شحهَدَاؤحهح عَلَى خَلْقنهن وَ هحوَ قَ وْلح اللََّّن تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ   فاَلشَّهَادَةح لنََا وَ الْمَسْألََةح لنلْمَشْهحودن عَلَيْهن  سَتحكْتَبح شَهادَتُححمْ وَ يحسْئَلحونَ   فَ نَحْنح ححكَمَاءح اللََّّن فِن أرَْضن

So, we-asws are the judges of Allah-azwj in His-azwj earth, and His-azwj witnesses upon His-azwj 
creatures, and it is the Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: Their testimonies would be 
recorded and they would be Questioned [43:19]. The testifying is for us-asws and the 
questioning is to those testified upon. 

َ عَلى  فَ فَ هَذَا عنلْمح مَا قَدْ أَنَّْيَْتحهح إنليَْكَ وَ أدََّيْ تحهح إنليَْكَ مَا لَزنمَنِن فإَننْ قبَنلْتَ فاَشْكحرْ وَ إننْ تَ ركَْتَ   .ءٍ شَهنيدٌ كحل ن شَيْ   إننَّ اللََّّ

This is knowledge I-asws am ending it to you and depositing it to you what necessitates me-asws. 
So, if you accept I-asws shall be grateful, and if you neglect, then Allah-azwj is a Witness over all 
things’’.127 

أو  باب في الأئمة ع أنه جرى لهم ما جرى لرسول الله و أنهم أمناء الله على خلقه و أركان الأرض و أمناء الله على ما هبط من علم أو عذر    9
 نذر و الحجة البالغة على ما في الأرض و أنهم قد أعطوا علم المنايا و البلايا و الوصايا و فصل الخطاب و العصا و الميسم 

CHAPTER 9 – REGARDING THE IMAMS-asws, IT FLOWS FOR 
THEM-asws WHAT HAD FLOWED FOR RASOOL-ALLAH-saww, AND 
THEY-asws ARE TRUSTESS OF ALLAH-azwj UPON HIS-azwj 
CREATURES, AND CORNERSTONES OF THE EARTH, AND 
TRUSTEES OF ALLAH-azwj UPON WHAT DESCENDED FROM THE 
KNOWLEDGE, OR EXCUSE, OR VOW, AND THE CONCLUSIVE 
ARGUMENT UPON WHAT IS IN THE EARTH, AND THEY-asws 
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HAVE BEEN GIVEN KNOWLEDGE OF THE DEATHS AND THE 
AFFLICTIONS, AND THE BEQUESTS, AND THE DECISIVE 
ADDRESS, AND THE STAFF, AND THE BRANDING IRON 

ي ن عَنْ أَبِن الصَّامنتن الْحْلْوَانِنن   -1 ثَ نَا عَلنيُّ بْنح حَسَّانَ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الر نيََحن ذَ بنهن وَ مَا   عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ: حَدَّ ننيَ ع مَا جَاءَ بنهن أحخن فَضْلح أمَنيْن الْمحؤْمن
ثْلح الَّذني جَرَى لنرَسحولن اللََّّن ص  وَ الْفَضْلح لنمححَمَّدٍ ص  نَََّى عَنْهح انْ تحهنيَ عَنْهح وَ جَرَى لَهح مننَ الطَّاعَةن بَ عْدَ رَسحولن اللََّّن ص من

It is narrated to us by Ali Bin Hassan, from Abu Abdullah Al Rayyahi, from Abu Al Samit Al Halwany,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘A merit of Amir Al-Momineen-asws is whatever he-asws came 
with, take with it, and whatever he-asws forbade from, end from it, and it flows for him-asws of 
the obedience after Rasool-Allah-saww like that which flowed for Rasool-Allah-saww, and the 
merit is for Muhammad-saww. 

تَقَد نمن بَيَْ يَدَين اللََّّن وَ رَسحولنهن وَ الْمحتَفَض نلح عَلَيْهن كَالْمحتَفَض نلن  تَقَد نمح بَيَْ يَدَيْهن كَالْمح رْكن الْمح  عَلَى اللََّّن وَ عَلَى رَسحولنهن وَ الرَّادُّ عَلَيْهن فِن صَغنيْةٍَ أوَْ كَبنيْةٍَ عَلَى حَد ن الش ن
للََّّن   بن

The one advancing in front of him-asws is like the one advancing in front of Allah-azwj and His-

azwj Rasool-saww, and the one (trying to be) superior to him-asws is like the one (trying to be) 
superior upon Allah-azwj and upon His-azwj Rasool-saww, and the rejecter to him-asws in anything 
minor or major is upon a limit of the Shirk (association) with Allah-azwj. 

نْهح وَ سَبنيلحهح الَّذني مَنْ سَلَكَهح وَصَلَ إنلََ اللََّّن  ننيَ ع مننْ بَ عْدنهن وَ جَرَى فِن الِْئَنمَّةن  فإَننَّ رَسحولَ اللََّّن ص بَبح اللََّّن الَّذني لََ ي حؤْتَى إنلََّ من  وَ كَذَلنكَ كَانَ أمَنيْح الْمحؤْمن
دٍ  داً بَ عْدَ وَاحن  وَاحن

Rasool- Allah-azwj is a door of Allah-azwj which He-azwj cannot be accessed except from it, and 
His-azwj Way which one who travels in - it would arrive to Allah-azwj, and like that was/is Amir 
Al-Momineen-asws from after him-saww, and it flows in the Imams-asws, one after one.  

سْلََمن وَ راَبنطهَح عَلَى سَبنيلن هحدَاهح وَ   هَْلنهَا وَ عحمحدَ الْْن يٍْ   لََ يَ هْتَدني هَادٍ إنلََّ بِنحدَاهحمْ وَ لََ يَضنلُّ خَارنجٌ مننْ هحدًى جَعَلَهحمح اللََّّح أرَكَْانَ الَِْرْضن أَنْ تَنَيدَ بِن إنلََّ بنتَقْصن
مْ وَ أحمَنَاءَ اللََّّن عَلَى مَا أحهْبنطَ مننْ عنلْمٍ أوَْ عحذْرٍ أوَْ نحذْرٍ وَ الْحْجَّةَ الْبَالنغَةَ عَلَى مَ   نْ فِن الَِْرْضن عَنْ حَق نهن

Allah-azwj Made them-asws cornerstones of the earth lest it convulses with its inhabitants, and 
pillars of Al-Islam, and His-azwj connectors upon the Way of His-azwj Guidance. Neither can 
anyone guide except by their-asws guidance nor can he stray outside from guidance except by 
being deficient of their-asws rights; and as trustees of Allah-azwj upon what He-azwj Sent down 
from the knowledge, or excuse or warning, and the far-reaching arguments upon the ones in 
the earth.  

َوَّلَننمْ وَ لََ يَصنلح أَحَدٌ إنلََ شَيْ  ثْلح الَّذني جَرَى لِن مْ مننَ اللََّّن من رنهن خن  ءٍ مننْ ذَلنكَ إنلََّ بنعَوْنن اللََّّن يَُْرني لآن

It flows from Allah-azwj for their last one like that which flows for their-asws first one, and no one 
can arrive to anything from that except by Assistance of Allah-azwj. 
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لٌ إنلََّ عَلَى أَحَدن قنسْمَيَ  يمح الْْنََّةن وَ النَّارن لََ يَدْخحلحهَا دَاخن ننيَ ع أنََا قَسن مَامح لنمَنْ بَ عْدني وَ الْمحؤَد ني عَمَّنْ كَانَ   وَ قاَلَ أمَنيْح الْمحؤْمن وَ أنََا الْفَارحوقح الَِْكْبَْح وَ أنََا الْْن
دٍ إنلََّ أنََّهح هحوَ الْمَ  هح لَعَلَى سَبنيلٍ وَاحن هن قَ بْلني وَ لََ يَ تَقَدَّمحنِن أَحَدٌ إنلََّ أَحَْْدح ص وَ إننِ ن وَ إنيََّ سْنْ  دْعحوُّ بن

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘I-asws am the distributor of the Paradise and the Fire. No 
entering one can enter except upon one of my-asws two distributions, and I-asws am the greatest 
differentiator, and I-asws am the Imam-asws of the ones after me-asws and the fulfiller of the one 
who were before me-asws, and no one can precede me-asws except Ahmad-saww, and I-asws and 
him-saww are upon one way except that he-asws would called by his-saww name. 

تَ  يسَمن   عنلْمَ الْمَنَايََ وَ الْبَلََيََ وَ الْوَصَايََ وَ الِْنَْسَابَ وَ فَصْلَ الْنْطاَبن   وَ لَقَدْ أحعْطنيتح الس ن بح الْعَصَا وَ الْمن بح الْكَرَّاتن وَ دَوْلَةن الدُّوَلن وَ إننِ ن لَصَاحن وَ إننِ ن لَصَاحن
 وَ الدَّابَّةح الَّتِن تحكَل نمح النَّاسَ. 

And I-asws have been Given the six – knowledge of the deaths and the afflictions, and the 
doctrines, and the lineages, and the decisive address, and I-asws am in charge of the Returns 
and the government of the governments, and I-asws am the owner of the staff (of Musa-as), and 
the branding iron, and the walker who shall speak to the people’’.128 

ي ن عَنْ بَ عْضٍ رَفَ عَهح إنلََ أَبِن عَبْدن   -2
يمَ بْنن مُحَمَّدٍ الثَّقَفن ثَ نَا عَبْدح اللََّّن بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ إنبْ راَهن يعاً    اللََّّن ع أنََّهح قاَلَ:حَدَّ الْفَضْلح لنمححَمَّدٍ ص وَ هحوَ الْمحقَدَّمح عَلَى الْْلَْقن جَنَ

يٍ  كَالْمحتَقَد نمن بَ 
تَقَد نمح مننْ بَ عْدنهن وَ الْمحتَقَد نمح بَيَْ يَدَيْ عَلن بَ عْدَ يَْ يَدَيْ رَسحولن اللََّّن ص وَ كَذَلنكَ يَُْرني لنلَْئَنمَّ لََ يَ تَقَدَّمحهح أَحَدٌ وَ عَلنيٌّ ع الْمح داً  ةن مننْ بَ عْدنهن وَاحن

دٍ   وَاحن

It is narrated to us by Abdullah Bin Muhammad, from Ibrahim Bin Muhammad al Saqafy, from one who raised it 
to,  

‘Abu Abdullah-asws having said: ‘The merit is for Muhammad-saww, and he-saww is the preceder 
over the people in their entirety, no one is ahead of him-saww, and Ali-asws is the preceder from 
after him-saww, and the preceder in front of Ali-asws is like the one preceding in front of Rasool-
Allah-saww, and like that it flows for the Imams-asws from after him-saww, one after one.  

هَْلنهَا وَ رابطه ]راَبنطنيهن  يٍْ جَعَلَهحمح اللََّّح أرَكَْانَ الَِْرْضن أَنْ تَنَيدَ بِن عَنْ  [ عَلَى سَبنيلن هحدَاهح لََ يَ هْتَدني هَادٍ مننْ ضَلََلَةٍ إنلََّ بِننمْ وَ لََ يَضنلُّ خَارنجٌ مننْ هحدًى إنلََّ بنتَقْصن
مْ وَ أحمَنَاءَ اللََّّن عَلَى مَا أهَْبَطَ اللََّّح مننْ عنلْمٍ أوَْ عحذْرٍ أوَْ نحذْرٍ وَ شهداؤه ]شحهَدَاءَهح   [ عَلَى خَلْقنهن وَ الْحْجَّةَ الْبَالنغَةَ عَلَى مَنْ فِن الَِْرْضن حَق نهن

Allah-azwj Made them as cornerstones of the earth to stabilise it with its inhabitants, and linked 
it to the way of guidance. No one can be guided from the straying except by them-asws, nor 
can one exit from the guidance except by reducing from their-asws rights, and they-asws are 
trustees of Allah-azwj upon what Allah-azwj Sent down from the knowledge, or excuse, or vow, 
or His-azwj witnesses upon His-azwj creatures, and the conclusive argument upon the ones in the 
earth.  

مْ ف َ  َمْرنهن مْ وَ سَلَّمَ لِن َوَّلَننمْ فَمَنن اهْتَدَى بنسَبنيلنهن ثْلح الَّذني أوَْجَبَ لِن مْ مننَ اللََّّن من رنهن خن َبْلن اللََّّن الْمَتنين وَ عحرْوَةن اللََّّن الْوحثْ قَى وَ لََ يَصنلح إنلََ  جَرَى لآن قَدن اسْتَمْسَكَ بِن
 ءٍ مننْ ذَلنكَ إنلََّ بنعَوْنن اللََّّن شَيْ 

It flows for their-asws last one from Allah-azwj similar to what which Allah-azwj Obligated for their-

asws first one-asws. The one who is guided by their-asws way and submits to their instructions, so 
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he would have held fast to the strong Rope of Allah-azwj, and the firmest Handhold of Allah-

azwj, and no one can arrive to anything from that except with the Assistance of Allah-azwj.  

يمح بَيْن الْْنََّةن وَ النَّارن لََ يَدْخحلحهَا أَحَدٌ إنلََّ عَلَى أَحَدن   ننيَ قاَلَ أنََا قَسن قنسْمَيَّ وَ إننِ ن الْفَارحوقح الَِْكْبَْح وَ قَ رْنٌ مننْ حَدنيدٍ وَ بَبح الْْنيَاَنن وَ إننِ ن وَ إننَّ أمَنيَْ الْمحؤْمن
يسَمن  بح الْعَصَا وَ الْمن  لََ يَ تَقَدَّمحنِن أَحَدٌ إنلََّ أَحَْْدح صلَصَاحن

And Amir Al-Momineen-asws said: ‘I-asws am the distributor between the Paradise and the Fire. 
No one can enter it except upon one of my-asws two distributions, and I-asws am the greatest 
differentiator, and a pairing of iron, and door of the Eman, and I-asws am the owner of the staff, 
and the branding iron. No one precedes me-asws except Ahmad-saww.  

يَاءن وَ الِْنَْبنيَاءن بِننثْلن مَا أقََ رَّتْ بنهن    وَ إننَّ رَسحولَ اللََّّن ص ليَحدْعَى فَ يحكْسَا ثُحَّ يحدْعَى فَ يحسْتَنْطَقح فَ يَنْطنقح ثُحَّ أحدْعَى فأَنَْطنقح  يعح الَِْوْصن عَلَى حَد ن مَنْطنقنهن وَ لَقَدْ أقََ رَّتْ لِن جَنَ
 لنمححَمَّدٍ ص 

Rasool-Allah-saww will be called and would be clothed, then he-saww would be called to speak, 
and he-saww would speak. The I-asws will be called and I-asws will speak upon a limit of his-saww 
talk. And the entirety of the successors-as and the Prophets-as have acknowledged to me-asws 
with the like of what they-as had acknowledged with to Muhammad-saww. 

يَْ الْكنتَابن وَ قنسْمَةَ الَْْق ن مننَ الْمَغَانِنن بَيَْ بَنِن آدَمَ وَ لَقَدْ أحعْطنيتح السَّبْعَ الَّتِن لََْ يَسْبنقَنِن إنليَْهَا أَحَدٌ عحل نمْتح الَِْسْْاَءَ وَ الْحْكحومَةَ بَيَْ الْعنبَ   ادن وَ تَ فْسن

And I-asws have been Given the seven (qualities) which no one has preceded me-asws to it. I-asws 
am Taught the names and the governments between the servants, and interpretation of the 
Book, and distribution of the truth from the war booties between the children of Adam-as.  

بَارَكح وَ لَقَدْ أحعْطنيتح حَرْفاً يَ فْتَحح ألَْفَ حَرْفٍ وَ لَقَدْ أحعْطنيَتْ زَوْجَتِن فَمَا شَذَّ عَنِ ن مننَ الْعنلْمن شَيْ  محصْحَفاً فنيهن مننَ الْعنلْمن مَا لََْ يَسْبنقْهَا    ءٌ إنلََّ وَ قَدْ عَلَّمَننيهن الْمح
 إنليَْهن أَحَدٌ خَاصَّةً مننَ اللََّّن وَ رَسحولنهن. 

Nothing from the knowledge has been left out from me-asws except and the Blessed has Taught 
me-asws, and I-asws have been Given a phrase opening a thousand phrases, and my-asws wife-asws 
has been Given a Parchment wherein is from the knowledge, what no one has preceded her-

asws to it, being a Specialisation from Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww’’.129 

نَانٍ عَنن الْمحفَضَّلن بْنن عحمَرَ ا -3 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ وَ عَبْدح اللََّّن بْنح عَامنرٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن سن ي ن قاَلَ سْنَعْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع يَ قحولح حَدَّ
ننيَ مَا   لْحْعْفن فَضْلح أمَنيْن الْمحؤْمن

ُّ ص  يعن مَنْ خَلَقَ اللََّّح آخحذح بنهن وَ مَا نَََّى عَنْهح أنَْ تَهني عَنْهح جَرَى لَهح مننَ الْفَضْلن مَا جَرَى لنمححَمَّدٍ ص وَ لنمححَمَّدٍ الْفَضْلح عَ  جَاءَ بنهن النَّبِن  لَى جَنَ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, and Abdullah Bin Aamir, from Muhammad Bin Sinan, from Al 
Mufazzal Bin Umar Al Jufy who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A merit of Amir Al-Momineen-asws is that he-asws took with 
whatever the Prophet-saww came with, and whatever he-saww prohibited from, he-asws refrained 
from it. There flowed for him-asws from the merits, what had flowed for Muhammad-saww, and 
for Muhammad-saww there is a merit over the entirety of the ones Allah-azwj Created.  
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تَعَق نبح عَلَيْهن فِن شَيْ  ننيَ بَبَ اللََّّن  ءٍ مننْ أَحْكَامنهن كَالْمحتَعَق نبن عَلَى اللََّّن وَ عَلَى رَسحولنهن وَ الرَّادُّ عَلَيْهن فِن صَغنيْةٍَ أوَْ كَبنيْةٍَ عَلَ الْمح للََّّن كَانَ أمَنيْح الْمحؤْمن رْكن بن ى حَد ن الش ن
نْهح وَ سَبنيلَهح الَّذني مَنْ   سَلَكَ بنغَيْْنهن هَلَكَ  الَّذني لََ ي حؤْتَى إنلََّ من

The pursuant to him-asws regarding anything from his-asws rulings is like the pursuant to Allah-

azwj and to His-azwj Rasool-saww, and the rejector upon him-asws regarding a minor or major (thing) 
is upon a limit of Shirk with Allah-azwj. Amir Al-Momineen-asws was a door of Allah-azwj which He-

azwj cannot be accessed except from it, and His-azwj Way which one who travels by something 
other, is destroyed. 

دٍ جَعَلَهحمح اللََّّح أرَكَْانَ الَِْرْضن أَنْ تَنَيدَ بِنَ  داً بَ عْدَ وَاحن  هْلنهَا وَ الْحْجَّةَ الْبَالنغَةَ مننْ فَ وْقن الَِْرْضن وَ مننْ تََْتن الثَّرَىوَ كَذَلنكَ جَرَى عَلَى الِْئَنمَّةن الَْحدَى وَاحن

And like that it flows upon the Imams-asws of guidance, one after another. Allah-azwj Made 
them-asws cornerstones of the earth stabilising it with its inhabitants, and the conclusive 
argument from above the earth, and from beneath the soil’.  

يمح اللََّّن بَيَْ الْْنََّةن وَ النَّارن وَ أنََا الْ  ننيَ كَثنيْاً مَا يَ قحولح أنََا قَسن يعح  وَ قاَلَ ع كَانَ أمَنيْح الْمحؤْمن يسَمن وَ لَقَدْ أقََ رَّتْ لِن جَنَ بح الْعَصَا وَ الْمن فَارحوقح الَِْكْبَْح وَ أنََا صَاحن
ثْلن حَْحولتَنهن وَ هنيَ حَْحولَةح الرَّب ن تَ بَارَكَ وَ ت َ الْمَلََئنكَةن وَ الرُّوحح وَ الرُّسحلح   عَالََ  بِننثْلن مَا أقََ رُّوا لنمححَمَّدٍ ص وَ لَقَدْ حْحنلْتح عَلَى من

And he-asws said: ‘Amir Al-Momineen-asws used to frequently say: ‘I-asws am a distributor of Allah-

azwj between the Paradise and the Fire, and I-asws am the great differentiator, and I-asws am 
owner of the staff, and the branding iron, and there have acknowledge to me-asws the entirety 
of the Angels, and the Spirit, and the Rasools-as with the like of what they had acknowledged 
to Muhammad-saww, and I-asws have been loaded with similar to his-saww load, and it is a Load 
of the Lord-azwj Blessed and Exalted. 

 حَد ن مَنْطنقنهن  وَ إننَّ رَسحولَ اللََّّن يحدْعَى فَ يحكْسَى وَ يحسْتَنْطَقح فَ يَنْطنقح ثُحَّ أحدْعَى فأَحكْسَى فأَحسْتَنْطَقح فأَنَْطنقح عَلَى 

And Rasool-Allah-saww will be called and be clothed, and he-saww will be told to speak, so he-

saww will speak. Then I-asws would be called and clothed, and told to speak, so I-asws shall speak 
upon a limit of his-saww talk.  

صَالًَ مَا سَبَقَنِن إنليَْهَا أَحَدٌ قَ بْلني عنلْمَ الْمَنَايََ وَ الْبَلََيََ وَ الِْنَْسَابن وَ فَصْ  لَ الْنْطاَبن فَ لَمْ يَ فحتْنِن مَا سَبَقَنِن وَ لََْ يَ عْزحبْ عَنِ ن مَا غَابَ عَنِ ن  وَ لَقَدْ أحعْطنيتح خن
[ بِننذْنن اللََّّن وَ أحؤَد ني رح  عَنْهح كحلُّ ذَلنكَ مَن اً مننَ اللََّّن مَكَّنَنِن فنيهن بنعنلْمنهن.  أنشر ]أحبَش ن

And I-asws have been Given such qualities what not one has preceded to it before me-asws – 
knowledge of the deaths, and the afflictions, and the lineages, and the decisive address. So, 
whatever has preceded me-asws is not lost from me-asws, and it is not far from me-asws what is 
absent from me-asws. I-asws bring glad tidings by the Permission of Allah-azwj, and will perform 
on His-azwj behalf, all of that being a Conferment from Allah-azwj. He-azwj had Enabled me-asws 
regarding it with His-azwj Knowledge’’.130 

يمَ وَ أَحَْْدح بْنح زكََرنيََّ عَنْ مُحَمَّدن بْنن ن حعَيْمٍ   -4 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ أَحَْْدَ بْنن إنبْ راَهن يمَ عَمَّنْ حَدَّثهَح مننْ أَصْحَابنهن عَنْ أَبِن عَبْدن   حَدَّ عَنْ يزدان ]يَ زْدَادَ[ بْنن إنبْ راَهن
عْتحهح يَ قحولح   ص وَ اللََّّن لَقَدْ أعَْطاَنِن اللََّّح تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ تنسْعَةَ أَشْيَاءَ لََْ ي حعْطنهَا أَحَداً قَ بْلني خَلََ مُحَمَّداً  قاَلَ أمَنيْح الْمحؤْمنننيَ اللََّّن ع قاَلَ سْنَ
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It is narrated to us by Ahmad Bin Al Husayn, from Ahmad Bin Ibrahim, and ahmad Bin Zakariya, from Muhammad 
Bin Nueym, from Yazdan Bin Ibrahim, from the one who narrated it, from his companions,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘By Allah-azwj! 
Allah-azwj Blessed and Exalted has Given me-asws nine things, He-azwj did not Give to anyone 
before me-asws, apart from Muhammad-saww.  

َ السَّحَابح وَ عحل نمْتح الْمَنَايََ وَ الْبَلََيََ   َ السُّبحلح وَ عحل نمْتح الِْنَْسَابَ وَ أحجْرنيَ لِن وَ فَصْلَ الْنْطاَبن وَ لَقَدْ نَظرَْتح فِن الْمَلَكحوتن بِننذْنن رَبِ ن فَمَا  لَقَدْ فحتنحَتْ لِن
 كحونح مننْ بَ عْدني غَابَ عَنِ ن مَا كَانَ قَ بْلني وَ لََ فاَتَنِن مَا يَ 

Ways have been opened up for me-asws, and I-asws have been Taught the lineages, and the 
clouds flow for me-asws, and I-asws am Taught the deaths and the afflictions and the decisive 
address, and I-asws have looked into the kingdoms by the Permission of my-asws Lord-azwj, so it’s 
is not hidden from me-asws, what happened before me-asws, nor is it lost what would be happing 
after me-asws.  

يَ لََحمح الْْنسْ  ذَنهن الِْحمَّةن دنينَهحمْ وَ أَتَََّ عَلَيْهنمح الن نعَمَ وَ رَضن هْحمْ أَنِ ن الْيَوْمَ أَكْمَلْتح لََحمْ وَ إننَّ بنوَلََيَتِن أَكْمَلَ اللََّّح لَن لََمَ إنذْ يَ قحولح يَ وْمَ الْوَلََيةَن لنمححَمَّدٍ ص يََ مُحَمَّدح أَخْبْن
سْلََمَ دنيناً وَ كحلُّ ذَلنكَ مَن اً مننَ اللََّّن مَنَّ بنهن عَلَيَّ فَ لَ دنينَهحمْ وَ أتََْ  يتح لََحمح الْْن مْ ننعْمَتِن وَ رَضن  هح الْْمَْدح.مْتح عَلَيْهن

And by my-asws Wilayah, Allah-azwj Perfected for this community their Religion, and Completed 
the Favour upon them, and was Pleased for them with Al-Islam, when on the day of the 
Wilayah (Ghadeer) He-azwj Said to Muhammad-saww: “O Muhammad-saww! Inform them that 
today I-azwj Perfected for them their Religion, and Completed upon them My-azwj Favour, and 
am Pleased for them with Al-Islam as a Religion!” And all that is a Conferment from Allah-azwj 
He-azwj Conferred with upon me-asws, so for Him-azwj is the Praise’’.131 

ثَ نَا أبَحو الْفَضْلن الْعَلَونيُّ عَنْ سَعْدن بْنن عنيسَى الكربزي ]الْكحزْبحرنين   -5 يمح بْنح الَْْكَمن بْنن طحهْرٍ عَنْ أبَنيهن عَنْ شَرنيكن بْنن عَبْدن اللََّّن حَدَّ ثَ نَا إنبْ راَهن [ الْبَصْرني ن قاَلَ حَدَّ
ننيَ ع قاَلَ سْنَ  ي ن عَنْ أمَنيْن الْمحؤْمن عننْدني عنلْمح الْمَنَايََ وَ الْبَلََيََ وَ الْوَصَايََ وَ الِْنَْسَابن وَ    ولح عْتحهح يَ قح عَنْ عَبْدن الَِْعْلَى الثَّعْلَبِن ن عَنْ أَبِن وَقَّاصٍ عَنْ سَلْمَانَ الْفَارنسن

سْلََمن وَ مَوَارندَ الْكحفْرن وَ أَ  بح الْكَرَّاتن وَ دَوْلَةن الدُّوَلن فاَسْألَحونِن عَمَّ الَِْسْبَابن وَ فَصْلَ الْنْطاَبن وَ مَوْلندَ الْْن يسَمن وَ أنََا الْفَارحوقح الَِْكْبَْح وَ أنََا صَاحن بح الْمن ا نَا صَاحن
ٍ  بَ عَثَهح اللََّّح.   يَكحونح إنلََ يَ وْمن الْقنيَامَةن وَ عَمَّا كَانَ عَلَى عَهْدن كحل ن نَبِن

It is narrated to us by Abu Al Fazl Al Alawy, from Sa’ad Bin Isa Al Karbazy Al Basry who said, ‘It is narrated to us 
by Ibrahim Bin Al Hakam Bin Tuhr, from his father, from Shareek Bin Abdullah, from Abdul A’ala Al Salby, from 
Abu Waqqas,  

From Salman Al-Farsi-ra, from Amir Al-Momineen-asws, he-ra said, ‘I-ra heard him-asws saying: 
‘With me-asws is knowledge of the deaths and the afflictions, and the bequests and the 
lineages, and the means, and the decisive address, and births of Al-Islam, and the resources 
of the Kufr, and I-asws am the owner of the branding iron, and I-asws am the greatest 
differentiator, and I-asws am in charge of the Return (Raj’at), and government of the 
governments, therefore ask me-asws about what will be happening up to the Day of Qiyamah 
and about what has happened in the era of every Prophet-as Allah-azwj had Sent’’.132 
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ثَ نَا  -6 عْتحهح يَ قحولح أَحَْْدح بْنح إنبْ راَهنيمَ وَ أَحَْْدح بْنح زكََرنيََّ عَنْ أَحَْْدَ بْنن ن حعَيْمٍ عَنْ يَ زْدَادَ بْنن إنبْ راَهنيمَ عَمَّنْ حَ حَدَّ ثهَح مننْ أَصْحَابنهن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ سْنَ   دَّ
وَلن  عننْدني عنلْمح الْمَنَايََ وَ الْبَلََيََ وَ الْوَصَايََ وَ الِْنَْسَابن وَ الَِْسْبَابن وَ فَصْلح الْنْطاَبن وَ مَوْلندح الْْن  بح الْكَرَّاتن وَ دَوْلَةن الدُّ سْلََمن وَ مَوْلندح الْكحفْرن وَ أَنَا صَاحن

 يَامَةن. فاَسْألَحونِن عَمَّا يَكحونح إنلََ يَ وْمن الْقن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Ibrahim and Ahmad Bin Zakariya, from Ahmad Bin Nueym, from Yazdad Bin 
Ibrahim, from the one who narrated it, from his companions,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘With me-asws is 
knowledge of the deaths and the afflictions, and the bequests, and the lineages, and the 
causes, and the decisive address, and births of Al-Islam, and births of the Kufr, and I-asws am in 
charge of the Return (Raj’at), and the government of the governments, therefore ask me-asws 
about what will be happening up to the Day of Qiyamah’’.133 

 باب في الأئمة ع أنهم الراسخون في العلم الذي ذكرهم الله تعالى في كتابه  10

CHAPTER 10 REGARDING THE IMAMS-asws, THEY-asws ARE THE 
ONES FIRMLY ROOTED IN THE KNOWLEDGE WHICH ALLAH-

azwj THE EXALTED HAS MENTIONED IN HIS-azwj BOOK 

ثَ نَا يَ عْقحوبح بْنح يزَنيدَ عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنْ سَيْفن بْنن عَمنيْةََ عَنْ أَبِن الصَّبَّاحن الْكننَانِن ن قَ   -1 يََ أبََ الصَّبَّاحن نََْنح قَ وْمٌ فَ رَضَ اللََّّح    الَ قاَلَ أبَحو عَبْدن اللََّّن عحَدَّ
خحونَ فِن الْعنلْمن وَ نََْنح الْمَحْسحودحونَ الَّذن   ما آتَهحمح اللََّّح مننْ فَضْلنهن  أمَْ يََْسحدحونَ النَّاسَ عَلى ينَ قاَلَ اللََّّح طاَعَتَنَا لنََا الِْنَْ فَالح وَ لنََا صَفْوح الْمَالن وَ نََْنح الرَّاسن

It is narrated to us by Yaqoub Bin Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Sayf Bin Ameyra, from Abu Al Sabbah Al 
Kinany who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Abu Al-Sabbah! We-asws are a people, Allah-azwj has Obligated 
obedience to us-asws. For us-asws are the spoils of war, and for us-asws is the clean wealth, and 
we-asws are the ones firmly rooted in knowledge [3:7], and we-asws were the envied ones, those 
Allah-azwj Said: Or are they envying the people upon what Allah has Given them from His 
Grace? [4:54]’’.134 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ مُحَمَّدن بْنن إنسْْاَعنيلَ عَنْ مَنْصحورٍ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنن الْفح  -2 سَألَْتح أبََ جَعْفَرٍ ع عَنْ هَذنهن الر نوَايةَن مَا مننْ آيةٍَ إنلََّ وَ   ضَيْلن قاَلَ:حَدَّ
نْهح مَا قَدْ لََاَ ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ وَ مَا فنيهن حَرْفٌ إنلََّ وَ لَهح حَدٌّ وَ مَطْلَعٌ مَا يَ عْنِن بنقَوْلنهن لََاَ ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ قاَ ئْ يَُْرني  لَ ظَهْرٌ وَ بَطْنٌ هحوَ تََْونيلحهَا من نْهح مَا لََْ يُنَ مَضَى وَ من

نْهح يَكحونح عَلَى الَِْمْوَاتن كَمَا يَكحونح عَلَى الَِْحْيَاءن قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ كَمَا تََْرني الشَّمْسح وَ الْقَمَرح كحلَّمَا جَاءَ تََْونيلح شَيْ  خح  ءٍ من ونَ  وَ ما يَ عْلَمح تََْونيلَهح إنلََّ اللََّّح وَ الرَّاسن
 .وَ نََْنح نَ عْلَمحهح  فِن الْعنلْمن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Muhammad Bin Ismail, from Mansour, from Ibn Uzina, 
from Al Fuzeyl who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about this report, ‘‘There is not from the Quran a Verse except for it 
there is an apparent and a hidden (meaning)’. He-asws said: ‘Its apparent is its Revelation, and 
its hidden is its explanation from it of what has happened and from it of what not yet 
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happened. It flows like the flowing of the sun and the moon, as goes an explanation of a thing 
from it on the dead as it is on the living. Allah-azwj has Said: but none knows its interpretation 
except Allah, and those who are firmly rooted in knowledge [3:7], and we-asws know it’’.135 

عْتحهح يَ قحولح   -3 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ وحهَيْبن بْنن حَفْصٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ سْنَ إننَّ الْقحرْآنَ فنيهن مُحْكَمٌ وَ محتَشَابنهٌ فأََمَّا الْمححْكَمح فَ نحؤْمننح بنهن وَ نَ عْمَلح    حَدَّ
تَشَابنهح فَ نحؤْمننح بنهن وَ لََ نَ عْمَلح بنهن وَ هحوَ قَ وْلح اللََّّن تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  نْهح ابتْنغاءَ الْفنتْنَةن وَ ابْتنغاءَ    بنهن وَ نَدنينح بنهن وَ أمََّا الْمح فأََمَّا الَّذنينَ فِن ق حلحوبِننمْ زَيْغٌ فَ يَتَّبنعحونَ ما تَشابهََ من

خحونَ فِن الْعنلْمن تََْونيلنهن وَ ما يَ عْلَمح تََْونيلَهح إنلََّ اللََّّح وَ   . الرَّاسن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Wuheyb Bin Hafs,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The Quran, in it are 
Decisive and Allegorical (Verses). As for the Decisive, we-asws believe in it, and act with it and 
make a Religion with it, and as for the Allegorical, we-asws believe in it and do not act with it, 
and it is the Word of Allah-azwj  Blessed and Exalted: ‘Then as for those in whose hearts there 
is perversity, so they are following what is allegorical from it, seeking the Fitna and seeking 
its (personal) interpretation. And none knows its interpretation except Allah, and those who 
are firmly rooted in the Knowledge. [3:7]’’136 

ي ن عَ   -4
ثَ نَا يَ عْقحوبح بْنح يزَنيدَ عَنْ مُحَمَّدن بْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنْ عحمَرَ بْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ ب حرَيْدٍ الْعنجْلن وَ ما يَ عْلَمح تََْونيلَهح إنلََّ اللََّّح وَ    فِن قَ وْلن اللََّّن تَ عَالََ   نْ أَبِن جَعْفَرٍ عحَدَّ

خحونَ فِن الْعنلْمن  يعَ مَا أنَْ زَلَ اللََّّح إنليَْهن مننَ التَّنْزنيلن  الرَّاسن يَ قَدْ عَلَّمَهح اللََّّح جَنَ خن  وَ التَّأْونيلن  قاَلَ رَسحولح اللََّّن ص أفَْضَلح الرَّاسن

It is narrated to us by Yaqoub Bin Yazeed, from Muhammad Bin Abu Umeyr, from Umar Bin Uzina, from Bureyd 
Al Ijaly,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding Words of Allah-azwj the Exalted: And none knows its 
interpretation except Allah, and those who are firmly rooted in the Knowledge. [3:7]’. He-

asws said: ‘Rasool-Allah-saww is the most superior of the ones firmly rooted. Allah-azwj had Taught 
him-saww the entirety of what Allah-azwj had Revealed to him-saww, from the Revelation and the 
explanation.  

يَاؤحهح مننْ بَ عْدنهن يَ عْلَمحونهَح كح   لَّهح وَ مَا كَانَ اللََّّح لنيحنْزنلَ عَلَيْهن شَيْئاً لََْ ي حعَل نمْهح تََْونيلَهح وَ أوَْصن

And it was not for Allah-azwj that He-azwj would Reveal something to him-saww and not Teach 
him-saww its explanation, and his-saww successors-asws from after him-asws are knowing all of it.  

خٌ    آمَنَّا بنهن كحلٌّ مننْ عننْدن رَب ننا  [ فأََجَابَِحمح اللََّّح يَ قحولحونَ وَ الَّذنينَ لََ يَ عْلَمحونَ تََْونيلَهح إنذَا قاَلَ الْعَالَنح فنيهن العلم ]بنعنلْمٍ  وَ الْقحرْآنح لَهح خَاصٌّ وَ عَامٌّ وَ مُحْكَمٌ وَ محتَشَابنهٌ وَ نَاسن
 .وَ مَنْسحوخٌ 

And those who are not knowing its explanation, when the scholar-asws says regarding it, so 
Allah-azwj Answered them that they are saying, ‘We believe in it. It is all from the Presence of 
our Lord’. [3:7], and the Quran is such, for it are special (Verses), and general, and Decisive, 
and Allegorical, and Abrogating and Abrogated’’.137 
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ثَ نَا صائر الدرجات أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن النَّضْرن عَنْ أيَُّوبَ بْنن الْحْر ن وَ عنمْراَنَ   -5 يٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ: حَدَّ يٍ  عَنْ أَبِن بَصن
  نََْنح   بْنن عَلن

خحونَ فِن الْعنلْمن   . وَ نََْنح نَ عْلَمح تََْونيلَهح  الرَّاسن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Nazr, from Ayoub Bin Ahmar and Imran 
Bin Ali, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘We-asws those who are firmly rooted in the Knowledge. 
[3:7], and we-asws know its interpretation’’.138 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنْ أَبِن الصَّبَّاحن قاَلَ قاَلَ لِن أبَحو عَبْدن اللََّّن ع   -6 يََ أبََ الصَّبَّاحن نََْنح قَ وْمٌ فَ رَضَ اللََّّح طاَعَتَنَا لنََا الِْنَْ فَالح وَ لنََا صَفْوح   حَدَّ
خحونَ فِن الْعنلْمن  الْمَالن وَ نََْنح   .وَ نََْنح الْمَحْسحودحونَ الَّذنينَ قاَلَ اللََّّح فِن كنتَابنهن  الرَّاسن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Al Sabbah who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘O Abu Al-Sabah! We-asws are a people Allah-azwj Obligated 
obedience to us-asws. For us-asws is the war booty and for us-asws is the clean wealth, and we-asws 
are those who are firmly rooted in the Knowledge. [3:7], and we-asws are the envied ones, 
those Allah-azwj has Spoken of in His-azwj Book’’.139 

يٍْ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع -7 ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدن بْنن خَالندٍ عَنْ سَيْفن بْنن عَمنيْةََ عَنْ أَبِن بَصن خحونَ فِن الْعنلْمن  نََْنح  حَدَّ  وَ نََْنح نَ عْلَمح تََْونيلَهح. الرَّاسن

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Sayf Bin Ameyra, from Abu Baseer who said,  

‘Abu Ja’far-asws said: ‘We-asws are the firmly rooted in the Knowledge. [3:7], and we-asws know 
its interpretation’’.140 

اَ ع  -8 ي ن عَنْ أَحَدنهِن
يمح بْنح إنسْحَاقَ عَنْ عَبْدن اللََّّن بْنن حََّْادٍ عَنْ ب حرَيْدٍ الْعنجْلن ثَ نَا إنبْ راَهن خحونَ فِن الْعنلْمن   فِن قَ وْلن اللََّّن تَ عَالََ   حَدَّ   وَ ما يَ عْلَمح تََْونيلَهح إنلََّ اللََّّح وَ الرَّاسن

يعَ مَا أنَْ زلََهح عَلَيْهن مننَ التَّنْزن  يَ فِن الْعنلْمن قَدْ عَلَّمَهح اللََّّح جَنَ خن  يلن وَ التَّأْونيلن وَ مَا كَانَ اللََّّح لنيحنْزنلَ عَلَيْهن شَيْئاً لََْ ي حعَل نمْهح تََْونيلَهح فَ رَسحولح اللََّّن ص أفَْضَلح الرَّاسن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Is’haq, from Abdullah Bin Hammad, from Bureyd Al Ijaly,  

‘From one of the two (5th or 6th Imam-asws) regarding the Words of Allah-azwj the Exalted: but 
none knows its interpretation except Allah, and those who are firmly rooted in knowledge 
[3:7]. Rasool-Allah-saww is the most superior of the firmly rooted ones in the knowledge. Allah-

azwj had Taught him-saww the entirety of what He-azwj had Revealed unto him-saww, from the 
Revelation and the interpretation, and it was not for Allah-azwj to Reveal something unto him-

saww and not Teach him-saww its interpretation. 

يَاؤحهح مننْ بَ عْدنهن يَ عْلَمحونهَح كحلَّهح وَ الَّذنينَ لََ يَ عْلَمحونَ تََْونيلَهح إنذَا قاَلَ الْعَالَنح فنيهن بن  وَ الْقحرْآنح لَهح خَاصٌّ   آمَنَّا بنهن كحلٌّ مننْ عننْدن رَب ننا  يَ قحولحونَ   عنلْمٍ فأََجَابَِحمح اللََّّح بنقَوْلنهن وَ أوَْصن
خحونَ فِن الْعنلْمن يَ عْلَمحونهَح  خٌ وَ مَنْسحوخٌ وَ الرَّاسن  .وَ عَامٌّ وَ مُحْكَمٌ وَ محتَشَابنهٌ وَ نَاسن

And his-saww successors-asws from after him-saww know it, all of it; and those not knowing its 
interpretation when knowledgeable one-asws says regarding it with knowledge, so Allah-azwj 

 
138 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 10 H 5 
139 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 10 H 6 
140 Basaair Al Darajaat – P 4 Ch 10 H 7 



BASAAIR AL-DARAJAAT Part 4  www.hubeali.com 

Page 67 of 76 

has Answered them with His-azwj Words: They are saying, ‘We believe in it. It is all from the 
Presence of our Lord’. [3:7]. And the Quran, for it is special (Verses) and general, and Decisive 
and Allegorical, and Abrogating and Abrogated, and the ones-asws firmly rooted in the 
knowledge are knowing it’’.141 

 باب في الأئمة أوتوا العلم و أثبت ذلك في صدورهم 11

CHAPTER 11 – REGARDING THE IMAMS-asws, THEY-asws ARE 
GIVEN THE KNOWLEDGE AND THAT IS AFFIRMED IN THEIR-

asws CHESTS 

ثَ نَا يَ عْقحوبح بْنح يزَنيدَ وَ مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنن ابْنن أَبِن عحمَيٍْْ عَنن ابْنن أحذَيْ نَةَ عَنْ ب حرَيْدٍ   -1 بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ   ق حلْتح لَهح قَ وْلح اللََّّن   عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  حَدَّ
نَا عَنََ  فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   .قاَلَ إنيََّ

It is narrated to us by Yaqoub Bin Yazeed and Muhammad Bin Al Husayn, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Uzina, 
from Bureyd,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘The Words of Allah-azwj: But 
these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘It 
means us-asws’’.142 

يٍْ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -2 بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا   تَلََ هَذنهن الْآيةََ   حَدَّثَنِن مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْمَنيدن عَنْ سَيْفن بْنن عَمنيْةََ عَنْ أَبِن بَصن
 ق حلْتح أنَْ تحمْ هحمْ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع مَنْ عَسَى أَنْ يَكحونحوا. الْعنلْمَ 

It is narrated to me by Muhammad Bin Abdul Hameed, from Sayf Bin Ameyra, from Abu Baseer,  

‘From Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws recited this Verse: But these are clear Verses 
in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. I said, ‘You (Imams-asws) are they?’ Abu 
Ja’far-asws said: ‘Who else can it happen to be?’’.143 

ي ن بْنن   -3
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنْ عحثْمَانَ بْنن عنيسَى عَنْ عَلن يٍْ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع حَدَّ بَلْ هحوَ آيَتٌ    أنََّهح قَ رأََ هَذنهن الْآيةََ   أَبِن حَْْزَةَ عَنْ أَبِن بَصن

  عَسَى أَنْ يَكحونحوا غَيْْنََا. ثُحَّ قاَلَ يََ أبََ مُحَمَّدٍ وَ اللََّّن مَا قاَلَ بَيَْ دَفَّتِنَ الْمحصْحَفن ق حلْتح مَنْ هحمْ جحعنلْتح فندَاكَ قاَلَ مَنْ  بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Usman Bin Isa, from Ali Bin Abu Hamza, 
from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having recited this Verse: But these are clear Verses in the chests of 
those Granted the Knowledge [29:49]. Then he-asws said: ‘O Abu Muhammad! And what has 
Allah-azwj Said between the two covers (of the Quran)?’ I said, ‘May I be sacrificed for you-asws! 
Who are they?’ He-asws said: ‘Who else can it happen to be apart from us-asws?’’.144 
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ثَ نَا صائر الدرجات أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنْ صَفْوَانَ عَنن ابْنن محسْكَانَ عَنْ ححجْرٍ عَنْ حْحْ  -4  راَنَ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع وَ أَبِن عَبْدن اللََّّن حَدَّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Safwan, from Ibn Muskan, from Hujr, from 

Humran, ‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws. 

ي ن عَنْ أَبِن الْْهَْمن عَنْ أَسْبَاطٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع 
 . قاَلَ نََْنح  بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ  فِن قَ وْلن اللََّّن تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  الْبَْقْن

Al Barqy, from Abu Al Jahm, from Asbaat,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: But these are 
clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘Us-asws’’.145 

عْتحهح ي َ  -5 ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ يزَنيدَ عَنْ هَارحونَ بْنن حَْْزَةَ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ سْنَ قاَلَ هنيَ   بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ  قحولح حَدَّ
 الِْئَنمَّةح خَاصَّةً. 

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Yazeed, from Haroun Bin Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘It is the Imams-

asws in particular’’.146 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن النَّضْرن عَنْ يََْيََ الْْلََبِن ن عَنْ   -6 بَلْ    سَألَْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع عَنْ قَ وْلن اللََّّن عَزَّ وَ جَلَ   أيَُّوبَ بْنن ححرٍ  عَنْ حْحْراَنَ قاَلَ: حَدَّ
 .ق حلْتح أنَْ تحمْ هحمْ قاَلَ مَنْ عَسَى أَنْ يَكحونَ  هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwzy, from Al Nazr, from Yahya Al Halby, from Ayoub 
Bin Hurr, from Humran who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But these are 
clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49], I said, ‘Are you (Imams-

asws) they?’ He-asws said: ‘Who else can it happen to be?’’.147 

ي ن بْنن أَسْبَاطٍ عَنْ أَسْبَاطٍ قاَلَ:  -7
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ عَلن ح   حَدَّ   بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   عَنْ قَ وْلن اللََّّن عَزَّ وَ جَلَ   سَألََهح الَنْيتِن

 قاَلَ هحمح الِْئَنمَّةح. 

It is narrated tous by Muhammad Bin Al Husayn, from Ali Bin Asbat, from Asbat who said,  

‘Al Hayti asked him-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘They are the 
Imams-asws’’.148 
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ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْحْسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفحضَيْلن قاَلَ:  -8   بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   سَألَْتحهح عَنْ قَ وْلن اللََّّن تَ عَالََ   حَدَّ
 قاَلَ هحمح الِْئَنمَّةح. 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhamad, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Al Fuzeyl who said,  

‘I asked him-asws about Words of Allah-azwj the Exalted: But these are clear Verses in the chests 
of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘They are the Imams-asws’’.149 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن النَّضْرن عَنْ يََْيََ الْْلََبِن ن عَنْ أيَُّوبَ بْنن ححرٍ  وَ    -9 يٍْ قاَلَ:حَدَّ يعاً عَنْ أَبِن بَصن يٍ  جَنَ
سَألَْتح أبََ عَبْدن اللََّّن    عَنْ عنمْراَنَ بْنن عَلن

 . فَ قَالَ وَ اللََّّن مَا قاَلَ فِن الْمحصْحَفن ق حلْتح فأَنَْ تحمْ هحمْ قاَلَ فَمَنْ عَسَى أَنْ يَكحونَ  بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ  ع عَنْ هَذنهن الْآيةَن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Nazr, from Yahya Al Halby, from Ayoub 
Bin Hurr, and from Imran Bin Ali, from Abu Baseer who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about this Verse: But these are clear Verses in the chests of those 
Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘And what has Allah-azwj Said in the Parchment?’ 
I said, ‘So you (Imams-asws) are they?’ He-asws said: ‘So who else can it happen to be?’’.150 

ي ن بْنن حَسَّانَ عَنْ عَبْدن الرَّحَْْنن بْنن  -10
ثَ نَا أَحَْْدح بْنح محوسَى عَنن الَْْسَنن بْنن محوسَى الَْْشَّابن عَنْ عَلن بَلْ   فِن قَ وْلن اللََّّن عَزَّ وَ جَلَ   كَثنيٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن عحَدَّ

نَا عَنََ. هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   قاَلَ إنيََّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Musa, from Al Hassan Bin Musa Al Khashab, from Ali Bin Hassan, from Abdul 
Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullah-asws regarding Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘It means us-

asws’’.151 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ صَفْوَانَ عَنن ابْنن محسْكَانَ عَنْ ححجْرٍ عَنْ حْحْراَنَ وَ عَبْدن اللََّّن بْنن عَ  -11 بَلْ هحوَ   فِن قَ وْلن اللََّّن عَزَّ وَ جَلَ  جْلََنَ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع حَدَّ
مَامَ وَ الْآيََتن مَنَّنْ يَ عْقنلح ذَلنكَ  وَ ما يَ عْقنلحها إنلََّ الْعالنمحونَ  قاَلَ نََْنح الِْئَنمَّةح خَاصَّةً  آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   . فَ زَعَمَ أَنَّ مَنْ عَرَفَ الْْن

It is narrated to us by Muhammad Bin Al Husayn, from Safwan, from Ibn Muskan, from Hujr, from Humran and 
Abdullah Bin Ijlan,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘We-asws the Imams-

asws in particular. and none understand these except for the learned ones [29:43]’. He-asws 
claimed that the one who recognises the Imam-asws and the Signs would be from the ones who 
understand that’’.152 
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ثَ نَا عَبَّادح بْنح سحلَيْمَانَ عَنْ سَعْدن بْنن سَعْدٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفحضَيْلن قاَلَ:  -12 بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن   سَألَْتح أبََ الَْْسَنن الر نضَا ع عَنْ قَ وْلن اللََّّن تَ عَالََ   حَدَّ
 قاَلَ هحمح الِْئَنمَّةح خَاصَّةً.  صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ 

It is narrated to us by Abbad Bin Suleyman, from Sa’ad Bin Sa’ad, from Muhammad in Al Fuzeyl who said,  

‘I asked Abu Al-Hassan Al-Reza-asws about Words of Allah-azwj the Exalted: But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘They are the 
Imams-asws in particular’’.153 

يٍْ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -13 يُّ عَنْ سَيْفن بْنن عَمنيْةََ عَنْ أَبِن بَصن ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح خَالندٍ الطَّيَالنسن  الر نجْسح هحوَ الشَّكُّ وَ لََ نَشحكُّ فِن دنينننَا أبَدَاً  حَدَّ

It is narrated to us by Muhammad Bin Khalid Al Tayalasi, from Sayf Bin Ameyra, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The un-cleanliness, it is the doubt, and we-asws do not doubt 
in our-asws Religion, ever!’  

 . ق حلْتح أنَْ تحمْ هحمْ قاَلَ مَنْ عَسَى أَنْ يَكحونَ  بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ  ثُحَّ قاَلَ 

Then he-asws said: ‘But these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge 
[29:49]’. I said, ‘Are you (Imams-asws) them?’ He-asws said: ‘Who else can it happen to be?’’.154 

من بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن يََْيََ عَنْ عَبْ  -14 ثَ نَا أ أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَِْهْوَازني ن عَنن الْقَاسن إننَّ هَذَا الْعنلْمَ انْ تَهَى إنلََ آيٍ   دن الرَّحَْْنن عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:حَدَّ
 .بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ  فِن الْقحرْآنن ثُحَّ جَََعَ أَصَابنعَهح ثُحَّ قاَلَ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Ahwazy, from Al Qasim Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Yahya, from Abdul Rahman,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘This knowledge in the Quran ends up to who?’ Then he-asws 
gathered his-asws fingers, then said: ‘But these are clear Verses in the chests of those Granted 
the Knowledge [29:49]’’.155 

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الَْْسَنن بْنن مَُْبحوبٍ عَنْ عَبْدن الْعَزنيزن الْعَبْدني ن قاَلَ: -15 بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن   سَألَْتح أبََ عَبْدن اللََّّن ع عَنْ قَ وْلن اللََّّن تَ عَالََ   حَدَّ
نَا. الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   قاَلَ نََْنح وَ إنيََّ

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan Bin Mahboub, from Abdul Aziz Al Abdy who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj the Exalted: But these are clear Verses 
in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]. He-asws said: ‘We-asws and it means us-

asws’’.156 
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ي ن بْنن فَضَّالٍ عَنن الْمحثَنََّ بْنن الْْنََّاطن   16
َبِن عَبْدن اللََّّن ع   عَنن الَْْسَنن الصَّيْقَلن قاَلَ:مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ جَعْفَرن بْنن بنشْرٍ وَ الَْْسَنن بْنن عَلن بَلْ هحوَ آيَتٌ    ق حلْتح لِن

نَا عَنََ.  بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   قاَلَ نََْنح وَ إنيََّ

Muhammad Bin Al Husayn, from Ja’far Bin Bashir and Al Hassan Bin Ali Bin Fazzal, from Al Musanna Bin Al 
Hannat, from Al Hassan Al Sayqal who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws: ‘But these are clear Verses in the chests of those Granted the 
Knowledge [29:49]’. He-asws said: ‘We-asws, and it means us-asws’’.157 

عْتحهح يَ قحولح حَدَّثَنِن مُحَمَّدح بْنح الْحْسَيْن عَنْ يزَنيدَ بْنن سَعْدٍ عَنْ هَارحونَ بْنن حَْْزَةَ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ    -17 بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا   سْنَ
مَامَ وَ الْآيََتن مَنَّنْ يَ عْقنلح ذَلنكَ. وَ ما يَ عْقنلحها إنلََّ الْعالنمحونَ  قاَلَ هحمح الِْئَنمَّةح خَاصَّةً  الْعنلْمَ   فَ زَعَمَ أَنَّ مَنْ عَرَفَ الْْن

It is narrated to me by Muhammad Bin Al Husayn, from Yazeed Bin Sa’ad, from Haroun Bin Hamza,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘But these are clear 
Verses in the chests of those Granted the Knowledge [29:49]: ‘They are the Imams-asws in 
particular, and none understand these except for the learned ones [29:43]’. He-asws claimed 
that the one who recognises the Imams-asws and the Verses are from the ones who understand 
that’’.158 

 نادر من الباب

RARE FROM THE CHAPTER 

ثَ نَا عَبَّادح بْنح سحلَيْمَانَ عَنْ مُحَمَّدن بْنن سحلَيْمَانَ عَنْ أبَنيهن عَنْ سَدنيرٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قَ  -1 بَلْ هحوَ آيَتٌ بَ ي نناتٌ فِن  ق حلْتح لَهح قَ وْلح اللََّّن تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ  الَ:حَدَّ
مَامَةح.  هحوَ نَ بَأٌ عَظنيمٌ أنَْ تحمْ عَنْهح محعْرنضحونَ  قحلْ  وَ قَ وْلحهح تَ عَالََ  صحدحورن الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ   قاَلَ الَّذنينَ أحوتحوا الْعنلْمَ الِْئَنمَّةح وَ النَّبَأح الْْن

It is narrated to us by Abbad Bin Suleyman, from Muhammad Bin Suleyman, from his father, from Sadeyr,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘The Words of Allah-azwj 
Blessed and Exalted: But these are clear Verses in the chests of those Granted the Knowledge 
[29:49]; and the Words of the Exalted: Say: ‘It is a Magnificent News, [38:67] (And) you are 
turning away from it’ [38:68]. He-asws said: ‘Those Granted the knowledge are the Imams-asws, 
and the (Magnificent) News is the Imamate’’.159 

 باب في الأئمة ع أنهم أعطوا اسم الله الأعظم و كم حرف هو  12

CHAPTER 12 – REGARDING THE IMAMS-asws, THEY-asws ARE 
GIVEN THE MAGNIFICENT NAME OF ALLAH-azwj, AND HOW 
MANY LETTERS IT IS 
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ثَ نَا  -1 ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفَضْلن عَنْ ضحريَْسٍ حَدَّ
ي ن عَنْ جَابنرٍ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ: أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن إننَّ اسْمَ اللََّّن الَِْعْظَمَ عَلَى   الْوَابنشن

اَ عننْدَ آصَفَ  لَِْرْضن مَا بَ يْنَهح وَ بَيَْ سَرنيرن بنلْقنيسَ ثُحَّ تَ نَاوَلَ السَّرن   ثَلََثةٍَ وَ سَبْعنيَ حَرْفاً وَ إننَُّ فَ بن دٌ فَ تَكَلَّمَ بنهن فَخحسن نْهَا حَرْفٌ وَاحن يرَ بنيَدنهن ثُحَّ عَادَتن  من
 الَِْرْضح كَمَا كَانَتْ أَسْرعََ مننْ طَرْفَةن عَيٍْ 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Muhammad bin Al Fazl, from Zureys 
Al Wabishy, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Magnificent Name of Allah-azwj is upon seventy-three 
letters, and rather there was only one letter from these with Asif Bin Barkihya-as, and he-as 
spoke with it, and the ground what was between him-as and the throne of Bilquis, submerged, 
then he-as grabbed the throne by his-as hand, then the ground returned to what it was, quicker 
than the blink of an eye.  

سْمن اثْ نَانن وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ حَرْفٌ عننْدَ اللََّّن اسْتَأْثَ رَ بنهن فِن عنلْمن الْغَيْبن  ي ن الْعَظنيمن وَ عننْدَنَا نََْنح مننَ الَن
للََّّن الْعَلن  .  عننْدَهح وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إنلََّ بن

And with us-asws there are seventy-two letters from the Name, and there is one letter with 
Allah-azwj, He-azwj Chose it for the knowledge of the hidden matters with Him-azwj, and there is 
neither any might nor strength except with Allah-azwj, the Exalted, the Magnificent’’.160 

ثَ نَا    -2 عَنْ هَارحونَ بْنن الْْهَْمن عَنْ رَجحلٍ مننْ أَصْحَابن أَبِن  أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنن الْْحسَيْن بْنن سَعنيدٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن خَالندٍ عَنْ زكََرنيََّ بْنن عنمْرَانَ الْقحم ني ن  حَدَّ
إننَّ عنيسَى ابْنَ مَرْيََْ ع أحعْطنيَ حَرْفَيْن وَ كَانَ يَ عْمَلح بِننمَا وَ أحعْطنيَ محوسَى بْنح عنمْرَانَ ع     ع يَ قحولح عَبْدن اللََّّن ع لََْ يََْفَظْ اسْْهَح قاَلَ سْنَعْتح أَبَ عَبْدن اللََّّن 

حَرْفاً وَ إننَّهح جَََعَ اللََّّح ذَلنكَ لنمححَمَّدٍ   أحعْطنيَ آدَمح ع خََْسَةً وَ عنشْرنينَ أرَْبَ عَةَ أَحْرحفٍ وَ أحعْطنيَ إنبْ راَهنيمح ع ثََاَننيَةَ أَحْرحفٍ وَ أحعْطنيَ نحوحٌ ع خََْسَةَ عَشَرَ حَرْفاً وَ  
 ص وَ أهَْلن بَ يْتنهن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from Muhammad Bin Khalid, from 
Zakariya Bin Imran Al Qummi, from Haroun, Bin Al Jahm, from a man from the companions of Abu Abdullah-asws, 
I did not memorise his name, who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Isa-as Bin Maryam-as was Given two letters (from the 
Magnificent Name), and he-as used to work with these two, and Musa-as Bin Imran-as was Given 
four letters, and Ibrahim-as was Given eight letters, and Noah-as was Given fifteen letters, and 
Adam-as was Given twenty five letters, and Allah-azwj Gathered that for Muhammad-saww and 
People-asws of his-saww Household.  

داً. وَ إننَّ اسْمَ اللََّّن الَِْعْظمََ ثَلََثةٌَ وَ سَبْعحونَ حَرْفاً أعَْطَى اللََّّح مُحَمَّداً اثْ نَيْن وَ سَبْعنيَ حَرْفاً وَ    حَجَبَ عَنْهح حَرْفاً وَاحن

And the Magnificent Name of Allah-azwj is of seventy-three letters. Allah-azwj Gave Muhammad-

saww seventy-two letters and Veiled one letter from him-saww’’.161 

ي ن يَ رْفَ عحهح إنلََ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ: 3
نْهَا  أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الْبَْقْن َ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَ اسَْْهح الَِْعْظَمَ عَلَى ثَلََثةٍَ وَ سَبْعنيَ حَرْفاً فأََعْطَى آدَمَ من إننَّ اللََّّ

يمَ ثََاَننيَةَ أَ  نْهَا إنبْ راَهن نْهَا خََْسَةَ عَشَرَ حَرْفاً وَ أعَْطَى من نْهَا حْرحفٍ وَ أَ خََْسَةً وَ عنشْرنينَ حَرْفاً وَ أعَْطَى نحوحاً من نْهَا أرَْبَ عَةَ أَحْرحفٍ وَ أعَْطَى عنيسَى من عْطَى محوسَى من
 وَ الِْبَْ رَصَ  حَرْفَيْن وَ كَانَ يَحْيني بِننمَا الْمَوْتَى وَ يحبْْنئح بِننمَا الَِْكْمَهَ 
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Ahmad Bin Muhammad, from Abu Abdullah Al Barqy, raising it to,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Made His-azwj Magnificent Name to be 
upon seventy-three letters. He-azwj Gave Adam-as twenty-five letters from these, and Gave 
Noah-as fifteen letters from these, and Gave Ibrahim-as eight letters from these, and Gave 
Musa-as four letters from these, and Gave Isa-as two letters from these, and he-as used to revive 
the death and cure the blind and the leper with these two; 

هن وَ يَ عْلَمَ مَا ]فِن  وَ أعَْطَى مُحَمَّداً اثْ نَيْن وَ سَبْعنيَ   [ نَ فْسن الْعنبَادن. حَرْفاً وَ احْتَجَبَ حَرْفاً لنئَلََّ ي حعْلَمَ مَا فِن نَ فْسن

And He-azwj Gave Muhammad-saww seventy-two letter and Veiled one letter lest he-saww gets to 
know what is within himself-saww, and knows what is in the selves of the servants’’.162 

ثَ نَا    -4 يٍْ عَ حَدَّ ي ن عَنْ فَضَالَةَ عَنْ عَبْدن الصَّمَدن بْنن بَشن
كَانَ مَعَ عنيسَى ابْنن مَرْيََْ    نْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ:مُحَمَّدح بْنح عَبْدن الْْبََّارن عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن الْبَْقْن

تَّةح أَحْرحفٍ وَ كَانَ   [ حَرْفاً وَ كَانَ مَعَ  مَعَ آدَمَ خََْسَةٌ وَ عشرين ]عنشْرحونَ حَرْفاَنن يَ عْمَلح بِننمَا وَ كَانَ مَعَ محوسَى ع أرَْبَ عَةح أَحْرحفٍ وَ كَانَ مَعَ إنبْ راَهنيمَ ع سن
داً. ثََاَننيَةٌ وَ جَحنعَ ذَلنكَ كحلُّهح لنرَسحولن اللََّّن ص إننَّ اسْمَ اللََّّن ثَلََثةٌَ وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ حَ  نحوحٍ   جَبَ عَنْهح وَاحن

It is narrated to us by Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Abu Abdullah Al Barqy, from Fazalat, from Abdul 
Samad Bin Bashir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There were two letters (from the Magnificent Name) 
with Isa-as Ibn Maryam-as, he-as worked with these two, and with Musa-as were four letters, and 
with Ibrahim-as were six letters, and with Adam-as were twenty-five letters, and with Noah-as 
were eight, and all that was Gathered for Rasool-Allah-saww. The Magnificent Name of Allah-

azwj is of seventy-three letters, and one was Veiled from him-saww’’.163 

يٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن  -5 مٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن حَفْصٍ عَنْ عَبْدن الصَّمَدن بْنن بَشن يمح بْنح هَاشن ثَ نَا إنبْ راَهن رنهن.  ع قاَلَ:حَدَّ  كَانَ مَعَ عنيسَى ابْنن مَرْيََْ إنلََ آخن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Muhammad Bin Hafs, from Abdul Samad Bin Bashir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘There were with Isa-as Bin Maryam-as’ – up to its end’’.164 

ي ن عَنْ   -6 ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْفحضَيْلن عَنْ ضحرَيْسٍ الْوَابنشن
ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عنيسَى عَنْ عَلن ق حلْتح لَهح جحعنلْتح فندَاكَ قَ وْلح    جَابنرٍ عَنْ أَبِن جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  حَدَّ

 أنََا آتنيكَ بنهن قَ بْلَ أَنْ يَ رْتَدَّ إنليَْكَ طرَْفحكَ  الْعَالَنن 

It is narrated to us by Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Zureys Al 
Wabishy, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘I said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! 
The words of the scholar: ‘I will come to you with it before your glance returns to you’. 
[27:40]’. 
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َ جَعَلَ اسَْْهح الَِْعْظَمَ عَلَى ثَلََثةٍَ وَ سَبْعنيَ حَرْفاً فَكَانَ عننْدَ الْعَا دٌ فاَنَْْسَفَتن الَِْرْضح مَا بَ يْنَهح وَ بَيَْ السَّرنيرن حَتََّّ قاَلَ فَ قَالَ يََ جَابنرح إننَّ اللََّّ نْهَا حَرْفٌ وَاحن لَنن من
 نْ هَذنهن عَلَى هَذنهن الْتَقَتن الْقنطْعَتَانن وَ حَوَّلَ من 

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘O Jabir! Allah-azwj Made His-azwj Magnificent Name to be 
upon seventy-three letters. In the possession of the scholar there was (only) one letter from 
these, and he (was able to) submerge the ground what was between him and the throne until 
the two pieces met, and he transferred from this to this. 

 .وَ عننْدَنَا مننن اسْمن اللََّّن الَِْعْظَمن اثْ نَانن وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ حَرْفٌ فِن عنلْمن الْغَيْبن الْمَكْنحونن عننْدَهح 

And with us-asws, from the Magnificent Name of Allah-azwj, there are seventy-two letters, and 
one letter regarding the knowledge of the unseen, the hidden, is with Him-azwj’’.165 

ثَ نَا    -7 دٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنن مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن عَنْ عَ حَدَّ رٍ عَنْ محعَلَّى بْنن مُحَمَّ ي ن عَنْ أَبِن الَْْسَنن الْعَسْكَرني ن ع  الْْحسَيْح بْنح مُحَمَّدن بْنن عَامن
ي ن بْنن مُحَمَّدٍ النَّوْفَلن

لن
عْتحهح يَ قحولح  دٌ فَ تَكَلَّمَ بنهن   قاَلَ سْنَ اَ كَانَ عننْدَ آصَفَ مننْهح حَرْفٌ وَاحن  فاَنَْْرَقَتْ لَهح الَِْرْضح فنيمَا بَ يْنَهح وَ بَيَْ سَبَإٍ  اسْمح اللََّّن الَِْعْظمَح ثَلََثةٌَ وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ إننَُّ

هَح إنلََ سحلَيْمَانَ ثُحَّ  نْهح اثْ نَانن وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ حَرْفٌ عننْدَ اللََّّن محسْتَأْث َ  انْ بَسَطَتن الَِْ فَ تَنَاوَلَ عَرْشَ بنلْقنيسَ حَتََّّ صَيَّْ رٌ  رْضح فِن أقََلَّ مننْ طَرْفَةن عَيٍْ وَ عننْدَنَا من
 . فِن عنلْمن الْغَيْبن  بنهن 

It is narrated to us by Al Husayn Bin Muhammad Bin Aamir, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Abdullah, from Ali Bin Muhammad Al Nowfaly,  

‘From Abu Al-Hassan Al-Askari-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The 
Magnificent Name of Allah-azwj is of seventy-three letters, and rather there was one letter with 
Asif Bin Barkihya-as, and he-as spoke with it, and the ground what is between him-as and (city 
of) Saba moved for him, and he-as grabbed the throne of Bilquis until it came to Suleyman-as, 
then the ground spread out in less than the blink of an eye, and with us-asws are seventy-two 
letters from it, and one letter is with Allah-azwj, He-azwj Chose it regarding the hidden 
matters’’.166 

ثَ نَا    -8 يٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن عَلَيْهن الحَدَّ مٍ عَنْ مُحَمَّدن بْنن حَفْصٍ عَنْ عَبْدن الصَّمَدن بْنن بَشن إننَّ اسْمَ اللََّّن الَِْعْظمََ عَلَى ثَلََثةٍَ وَ    سَّلََمح قاَلَ:إنبْ راَهنيمح بْنح هَاشن
نْهَا لَِْرْضن مَا بَ يْنَهح وَ بَيَْ سَرنيرن بنلْقنيسَ ثُحَّ تَ نَاوَلَ السَّرنيرَ بنيَ  سَبْعنيَ حَرْفاً كَانَ عننْدَ آصَفَ من فَ بن دٌ فَ تَكَلَّمَ بنهن فَخحسن دنهن ثُحَّ عَادَتن الَِْرْضح كَمَا  حَرْفٌ وَاحن

سْمن اثْ نَانن وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ   . حَرْفٌ عننْدَ اللََّّن تَ عَالََ اسْتَأْثَ رَ بنهن فِن عنلْمن الْغَيْبن الْمَكْتحوبن كَانَ أَسْرعََ مننْ طَرْفَةن عَيٍْ وَ عننْدَنَا مننَ الَن

It is narrated to us by Ibrahim Bin Hashim, from Muhammad Bin Hafs, from Abdul Samad Bin Bashir,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Magnificent Name of Allah-azwj is upon seventy-three 
letters. There was one letter from these with Asif-as. he-as spoke with it and the ground was 
submerged between him-as and the throne of Bilquis. Then he-as grabbed the throne by his-as 
hand, then the ground returned to be just as it had been, quicker than the blink of an eye, 
and with us-asws there are seventy-two letters from the Name, and one letter is with Allah-azwj 
the Exalted. He-azwj Chose it regarding the Written hidden matters’’.167 
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ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ مُحَمَّدن بْنن الْ   -9
ي ن عَنْ عَلن

ثَ نَا أَحَْْدح بْنح محوسَى عَنْ أَحَْْدَ بْنن عحبْدحوسٍ الْْلَنيجن إننَّ    فحضَيْلن عَنْ سَعْدٍ أَبِن عَمْروٍ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن ع قاَلَ:حَدَّ
اَ كَانَ عننْدَ آصَفَ كَاتنبن سحلَيْمَانَ وَ كَانَ يح  دٌ ألَنفٌ أوَْ وَاوٌ فَ تَكَلَّمَ فاَنَْْرَقَتْ لَهح الَِْرْضح اسْمَ اللََّّن الَِْعْظَمَ عَلَى اثْ نَيْن وَ سَبْعنيَ حَرْفاً وَ إننَُّ وحَى إنليَْهن حَرْفٌ وَاحن

 يرَ حَتََّّ الْتَفَتَ فَ تَنَاوَلَ السَّرن 

It is narrated to us by Ahmad Bin Musa, from Ahmad Bin Abdous Al Khaleeli, from Ali Bin Al Hakam, from 
Muhammad Bin Al Fuzeyl, from Sa’ad Abu Amro,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The Magnificent Name of Allah-azwj is upon seventy-two 
letters, and rather with Asif-as, scribe of Suleyman-as, and it was Revealed to him, there was 
one letter – ‘Alif’ or ‘Waw’. He spoke and the ground was submerged for him until the two 
sides met, and he grabbed the throne.   

سْمن أَحَداً وَ سَبْعنيَ حَرْفاً وَ حَرْفٌ عننْدَ اللََّّن فِن غَيْبنهن.   وَ إننَّ عننْدَنَا مننَ الَن

And with us-asws, from the Magnificent Name, there are seventy-one letters, and one letter is 
with Allah-azwj regarding His-azwj hidden matters’’.168 

 نادر من الباب

RARE FROM THE CHAPTER 

ثَ نَا  -1 ي ن بْنن عَبْدن اللََّّن عَنن ابْنن فَضَّالٍ حَدَّ
َبِن جَعْفَرٍ ع إننِ ن  عَنْ دَاوحدَ بْنن أَبِن يزَنيدَ عَنْ بَ عْضن أَصْحَابننَا عَنْ عحمَرَ بْنن حَنْظلََةَ قاَلَ: الَْْسَنح بْنح عَلن ق حلْتح لِن

سْمَ الَِْعْظمََ قاَلَ وَ تحطنيقحهح ق حلْتح نَ عَمْ أَظحنُّ أَنَّ لِن عننْدَكَ مَنْزلََةً قاَلَ أَجَلْ قاَلَ ق حلْتح فإَننَّ لِن إنليَْكَ حَاجَةً قاَلَ وَ مَا هنيَ ق حلْتح ت حعَل ن   محنِن الَن

It is narrated to us by Al Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Ibn Fazzal, from Dawood Bin Abu Yazeed, from one of 
our companions, from Umar Bin Hanzala who said,  

‘I said to Abu Ja’far-asws, ‘I think that there is a status for me in your-asws presence’. He-asws said: 
‘Yes’. I said, ‘There is a need for me to you-asws’. He-asws said: ‘And what is it’. I said, ‘Teach me 
the Magnificent Name’. He-asws said: ‘And you cannot tolerate it’. I said, ‘Yes (I will)’.  

رْعندَتْ فَ راَئنصح عحمَرَ فَ قَالَ مَا تَ قحولح أحعَل نمحكَ فَ قَالَ لََ قاَلَ  قاَلَ فاَدْخحلن الْبَيْتَ قاَلَ فَدَخَلَ الْبَيْتَ فَ وَضَعَ أبَحو جَعْفَرٍ ع يدََهح عَلَى الَِْرْضن فأََظْلَمَ الْبَيْتح فأَح 
 . فَ رَفَعَ يَدَهح فَ رَجَعَ الْبَيْتح كَمَا كَانَ 

He-asws said: ‘Enter the room’. He-asws (also) entered the room, and Abu Ja’far-asws placed his-

asws hand upon the ground, and the room darkened, and the limbs of Umar trembled. He-asws 
said: ‘What are you saying, shall I-asws teach you?’ He said, ‘No’. He-asws raised his-asws hand, 
and the room returned to what is was’’.169 

ثَ نَا    -2 يٍْ عَنْ أَبِن عَبْدن اللََّّن حَدَّ ي ن بْنن الَْْكَمن عَنْ شحعَيْبٍ الْعَقَرْقحوفِن ن عَنْ أَبِن بَصن
كَانَ سحلَيْمَانح عننْدَهح اسْمح اللََّّن الَِْكْبَْح الَّذني     ع قاَلَ:أَحَْْدح بْنح مُحَمَّدٍ عَنْ عَلن

 بنهن أعَْطَى وَ إنذَا دَعَا بنهن أَجَابَ وَ لَوْ كَانَ الْيَوْمَ لََحْتَاجَ إنليَْنَا.   إنذَا سَألََهح 
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It is narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Shuayn al Aqarquqy, from Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Suleyman-as, with him-as was the Greatest Name of Allah-

azwj which, whenever he-as asked by it, was Granted, and whenever he-as supplicated by it, was 
Answered, and if he-as had existed today, he-as would have been needy to us-asws’’.170 

ثَ نَا الْحْسَيْح بْنح مُحَمَّدن بْنن عَامنرٍ عَنْ محعَلَّى بْنن مُحَمَّدٍ عَنْ أَحَْْدَ بْنن مُحَمَّدن بْنن عَبْدن اللََّّن   -3 ي ن عَنْ أَبِن الَْْسَنن الْعَسْكَرني ن ع قاَلَ  حَدَّ
ي ن بْنن مُحَمَّدٍ النَّوْفلَن

 عَنْ عَلن
عْتحهح يَ قحولح  دٌ فَ تَكَلَّمَ فاَ  سْنَ نْهح حَرْفٌ وَاحن اَ كَانَ عننْدَ آصَفَ من نَْْرَقَتْ لَهح الَِْرْضح فنيمَا بَ يْنَهح وَ بَيَْ سَبَإٍ فَ تَنَاوَلَ عَرْشَ اسْمح اللََّّن الَِْعْظَمح ثَلََثةٌَ وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ إننَُّ

هَح إنلََ سحلَيْمَانَ ثُحَّ ا  فِن أقََلَّ مننْ طرَْفَةن عَيٍْ  نْ بَسَطَتن الَِْرْضح بنلْقنيسَ حَتََّّ صَيَّْ

It is narrated to us by Al Husayn Bin Muhammad Bin Aamir, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin 
Muhammad Bin Abdullah, from Ali Bin Muhammad Al Nowfaly,  

‘From Abu Muhammad Al-Askari-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘The 
Magnificent Name of Allah-azwj is of seventy-three letters, and rather there was one letter 
from it with Asif-as. He spoke and the ground submerged for him in what was between him 
and (city of) Saba, and he grabbed the Throne of Bilquis until he brought it to Suleyman-as. 
Then the ground spread out in less than the blink of an eye;  

 . نْهح اثْ نَانن وَ سَبْعحونَ حَرْفاً وَ حَرْفٌ عننْدَ اللََّّن اسْتَأْثَ رَ بنهن فِن عنلْمن الْغَيْبن  وَ عننْدَنَا من

And with us-asws there are seventy-two letters, and one letter is with Allah-azwj, He-azwj Chose it 
regarding knowledge of the unseen’’.171 

 تم الجزء الرابع و يتلوه الجزء الخامس

The part four is complete and is followed by the fifth part 
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